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Hechos

1Mégu'ughajpa Tedfilo, méndajgch miich jaygbajt
nnéjaayg'gyan, manitech ngexy cujahy nebiatiad
Jesus yaa widdijty hddaa yaabd naaxwiin, mggad
nebiaty yajnahixgdyy, 24 minaa jaduhn tidgg'gyin
wadijpd hextd coond hdnajty N@cxtdgatsa'ai
tsajpootyp. Cahné Jesus hénajty yho'ogyii,
togyyama jiamiged hinajty wyiinguexy coo
middia'agy yajwa'xdxdt wiinduhmyhagajpt.
Coo Jesus yho'cy, manit jiujypigjtdgajch. Coo
Jesus jaduhn yhijxa ja'a jiamig@dhajxy, jaduhna
toyhajt hajxy miggdhajty coo Jesus hénajty
tog jlaanth jujypigjtdgach. Coo Jesus jaduhn
jlujypigjtagajch, ménitd jiamiged jiaac meadwadijty
juxychdgui'xxgg. Jaduhna Jesuds hénajty
yajndhixg'gy coo Dios hajxy xyhanéhmim ja'a
migcméjaahaam. Coo juxychégui'xxee yhabejty,
manitd Jesus ja'a jiamiggd miggdhamug@ggyy maa
tun hdnajty Xighatidn Olivostin. Maénitd Jesus
tidgegyy hanehmba ja'a Dioshespiritu midjaahaam.
Maénit midnaafi:

—Coo hajxy jim mngcxtigatsat Jerusalén, cab
hajxy jim mdsohnddgatsiat. Jim hajxy jaduhn
mjgbhixgt cooth mijtsa nDeedy ja'a yhEspiritu
Xyajndguéxat nej mijts tgg nndma'ayin. Tegch mi-
jtsd nDeedy xyhuuc yajwiinwaanggbia coo hajxy
jaduhn xyajnéguexa'afi. > Ja'a Juan, ngghaam hijty
midyajnabety. T@yhajt jaduhn. Pero jaboom juxtgpc
mijtsa Dios ja'a yhEspiritu Xjiaant¢h yajnéguexa'af.
Ja'a yhEspirituhaam hajxy jaduhn xyajnébeta'afi



Hechos 1:6 ii Hechos 1:11

—negmda Jesus ja'a jiamiged fidmaayy, ja'a hajxy
hénajty tgg yhamugg'agyaba.

6 Méanita Jesus midyajt@gwa:

—Wiindsén, nej, jaduhn  mii¢ch tog
mwiinmahfidyhatid coo hgjtsd nmadsip mga'a
yajmajadaacnddd, hgijts judios, mead coo hgjtsa
nhamdsoo magunaax ngobiernahajnét.

7Manita Jesus yhadsooyy:

—]Ja'a nDéedyhgcha tayhajt mggd ménaa jaduhn
yajtgjiada'afi nej mijts myajtgyyan. Je'e cuhdujt
nidiuhm mggd coo jaduhn yajtgjiadat. Pero mijts,
caj yhahixg'gy coo mijtsad tgyhajt mme@gdhadat.
8 Coo mijtsd Dioshespiritu xfidgdda'agdt, manita
mdijaa hajxy xmio'owa'afi. Manitgch hajxy jim
xmiddia'agat Jerusalén cooth tgg njujypigjtagach,
héyhgch hénajty tee nja ho'ogy. Moged jim
hajxy xmiddidacpdt Judea-naaxooty, mggd jim
Samaria-naaxooty, mggd jim wiinduhmyhagajpt
hgxtd maduhiitid cajpt quiugegxg'gyan.

9 Ménitd Jesus middiaacpddegyy. Jima Jesus
hénajty wyiinhee'ppedyili ja'a jiamig@dhajxy,
manitd Jesus na'a ndgoobd chajpejty. Manit hoy
tidge'gy jocjooty. Maénitd Jesus yhijxtdgooyya ja'a
jlamig@dhajxy. 10 Jim hajxy hénajty chajheebyiia,
manitd jaya'ayhajxy metsc fdguehxtgg'xy jim
maa Jesus ja'a jiamiggdda wyiinduumhajxién.
Nahboobwit hajxy hénajty ndmetsc. 11 Ménita Jesus
ja'a jlamig@dhajxy idmaayya:

—Magu'ughajpadgic, jim hajxy mdsoof Galilea
maa Jesus choofidn. Mijtsda mmagunaax y@(x)
Quipxy hajxy hijty mm(/)(adwad1ty Ca'a hajxy mwi'i
yuugheeby. Ca'a hajxy mwi'i tiajy mwi'i miay.
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Tog Jesus jaduhn figcxnd tsajpootyp. Pero coo
yhabdaadat, méanit jaduhn wyiimbijtagatsa'ail neby
hajxy teg mhijxngcxian.

12 Manita Jesus ja'a jiamig@dhajxy jim chohfi maa
tun hénajty Xighatidn Olivos. Maénit hajxy figcxy
Jerusalén. Tu'kildmetro hénajty jidguema. 13 Jue'e
Jesus ja'a jiamig@dhajxy hénajty Xighaty: Pedro,
Juan, Andrés, Felipe, Tomas, Bartolomé, Mateo,
Simon ja'a Celote, mggdd Judas. N&@metsc hajxy
hénajty xighaty Santiago. Judas ja'a piuhya'ay je'e
ja'a tu'jaya'aybd. Alfeo ja'a Judas ja'a tieedyhajxy
hénajty Xighaty. 14 Naxy hajxy hénajty yhamuge'ay
Dlospa 'yaaxpd ndgexid, nagu1pxy me@da Jesus
ja'a tiaj Maria, mggda ]esus ja'a piuhya'ayhajxy,
mg@g@da to'oxigjc-hajxy, ja'a Jesus hénajty quipxy
tgg piawaditylijaba.

15 Cujaboom cumaaxc, manitd
mabgjpadgjc-hajxy yhamugegyy. Namago'x-cu-ii'x
hajxy hénajty. Manita Pedro tidnaayye'cy. Manit
midnaafi:

16-20  —Magu' ugha]pad(ajc jéquidna David
quiujahy salmosjooty ja'a Judascexpd, nebiatia
Dioshespiritu fajtscapx@@yya: Pactsaca tigjc
jlada'afi; caj peon jim chéna'awaannd. Ja'a
Judas ja'a tigjc jaduhn ndnggméaxd. Jaduhn jim
midnaambd coogd Judas wiingjdya'ay hénajty
Adhduundu'uda'afii. Jaanch tgjiajt jaduhn ja'a
Judascgxpd nebiatid David jecy quiujahyyén.
Naguipxy hgjtsd Judas hijty xmiggdwdadijtdm.
Néaguipxy hgjts hijty xmiggdtuunmuijcdm. Manita
Judas wyiinmahfidyhajty coo Jesus fahdugat.
Maénitd Judas ja'a jaya'ay wioomejch maa Jesus
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hénajtidn, ja'a Jesus hajxy hénajty madsaamba.
Coo Judas jaduhn haxegg jiatcegyy, mdnit
midjuuyyd. Manitd naax hoy jiuy. Manit hoy
quiuhgahnaxy cuhmaénac. Coo mioxtsabijty,
manitd tyiin¢th yhgxhidnggmbadsggmy. Coo
jaya'ayhajxy jaduhn middoyhajty, ja'a hajxy
hénajty jim tsdnaabid@ Jerusalén, coo ja'a
Judas hénajty tgg yho'ogy, manitd naax hajxy
yajxebejty Acéldama, ja'a Judas hdnajty teo
jluyydbd; jaduhn middia'agytidge'ay yhamdsoo
hayuuc-haambyhajxy, Ng'fiaax.

21-22°Tij hejtsa nmagu'ughajpahajtam, ndguipxy
hajxy teg xmiggdwidijtdm ménaa Jesus hijty ji-
ijdn, mdnaa Juan ja'a Jesus yajnadbetidn, hgxta
coo Jesus chajpejty coxp. Hahixggby jaduhn
coo hajxy tu'jdya'ay nwiinguéjxdmadt, ja'a Judas
ndhduundu'udaamba. Naguipxid madia'agy ha-
jXy xmigg@dyajwa'xdmét coo Jesus t@g jiujypigcy
—ng@gma Pedro midnaaf.

23 Ménitd jaya'ay metsc fdnggma. Tu'ug hénajty
Xighaty Matias. Jatu'ugpd, tdgeggtu'u hénajty
Xighaty: José, Barsabds, Justo. 24 Ménitd Pedroha-
jXy tidgeeyy Diospa'yaaxpa:

—Teedy, mii¢th mnajugeby neby hgjts nagexia
nwiinmahfidyhatidn. Hgjts hawaandc madyii miich
tgg mwiimbiy hddaahajxy ndmetspd, 25 madyiiba
Judas jaduhn nahduundu'udap. Coo Judas jaduhn
quiddiehy, paadia tiuung yajtdgooyy. Paady ji-
iby yhédaacy haxgggtuum —jaduhnd Dios hajxy
pia'yaaxy.

26 Ménit hajxy yhaye'cy suertehaam madyii
hénajty tuungtdgg'@gwaamb. Manita Matias piaata.
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Maénitd Matias hajxy quiumaayy, ja'a hajxy hénajty
namajtu'ugpa.

2

1 Coo Pentecostés-xgg yhabaaty, ménité
mébgjpadgjc-hajxy ndggxid yhamugedyy. 2 Jiiby
hajxy hénajty t@gooty yhéfia'ay. Madanit hajxy
middooyy nebid poj yhamuuydn coo mgc
piojy. Cgxp jaduhn chohndaacy. @ Magc jiiby
yhawaands@gyy t@gooty. 3 Ménit hajxy néggxia
Ndgddaacd hanidiuhmjaty ja'a Dioshespiritdm.
Jaduhn hénajty quidhxe'e@gy nebid tootsdn, nebié
j@gnhaayan. 4 Manit hajxy ndgexid yhadigegyya
jloottagegyya ja'a Dioshespiritdm. Manit hajxy
tidgogyy madiaacpd wiinghayuucjaty. Ja'a
Dioshespiritu hanajty jaduhn yajméadiaacp.

5 Tgg judioshajxy hdnajty ndmay miech Jerusalén
X@vhajpa. Wiinduhmyhagajpt hajxy hénajty
choofi. Paady hajxy miejch Jerusalén xg@gjooty,
quiudiunaambid quiuhdujt hajxy hénajty jaduhn
neby hajxy hénajty quiuhdujthatidn. 67 Coo
judioshajxy middooyy coo poj hdnajty mgc yhamuuy
jiiby t@gooty maa mabgjpddgjc-hajxy hénajty
tgg yhamugg'gydn, manitd judioshajxy jiiby
tigjtage@yy. Coo judioshajxy jaduhn middooyy coo
mabgjpadgjc-hajxy hénajty quiapxy middia'agy
wiinghayuucjaty, ménitd judioshajxy wyiinjuggyy
yhamdsoo hayuuc-haamby neby hajxy hénajty
middia'aguidn majaty hajxy hénajty choon
wiinduhmyhagajpt. Coo hajxy jaduhn mladooyy,
manit hajxy jiaanth tehm yagjuegyy nage's
nddecypid. Manit hajxy fifidmaayya:
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—Yo'p jdya'ayhajxy xiilby capxpd@ maédiaacpd,
haagd Galilea yg's hajxy choofi. 8 Tii hajxidda'a
coo tgg nmdaddowdm nebiaty hajxy cgjwiinghayuuc
tgg nmamin teg nmiga'awggyyam. 9 Hix,
wiinduhmyhagajpt hajxy ndsohndm, Partia,
Media, Elam, Mesopotamia, Judea, Capadocia,
Ponto, Asia, 10 Frigia, Panfilia, Egipto, mggd jim
Libia, Cirene mawiingOn. Hgxtd Roma hajxy néje'e
nds6hndm, 11 mggd Creta, mggd Arabia. Nije'e
hajxy judios nmdmin nmaga'awggyydm. Ndje'e
ja'a judios quiuhdujt wyiinmahfidy hajxy teg
njgjpggddyyam neby hajxy quiuhdujthatién.
Coo yg@'s Galileaba-jaya'ayhajxy jaduhn tgg
quiapxy t@@ middia'agy wiinghayuucjaty nebiatia
Dios ja'a hoy-yagjugefnidbd teg yajcihxe'sgy,
jaduhn hajxy tgg nwiinjuggyyam ja'a nhamdsoo
hayuuc-haamby cgjwiinduum —n@gmé judioshajxy
Nifldmaayya.

12 Coo judioshajxy jaduhn wyiinjuggyy ja'a
yhamdsoo hayuuc-haamby, paady hajxy jiaant¢h
tehm yagjuedyy nige's nddecypid. Manit hajxy
Nimidyajtegwa:

—Til ye@'s jdya'ayhajxy coo quiapxy coo
middia'agy wiinghayuucjaty, yg'¢ hajxy tsohmba
Galilea.

13 Manit hajxy néje'e yhadsooyy xi'igy hanéahaty:

—Muucép hajxiada'a.

14-15 Ménitd Pedrohajxy tidnaayyg'cy mggda ji-
amiggdhajxy ja'a ndmajtu'ugpd, ja'a hajxy héanajty
jaduhn Dioswiinguexypa. Mainitd Pedro mgac
tidgeeyy madiaacpa:

—Magu'ughajpadgic, nagexia hajxy
njudioshajtdam maduhiitid hajxy yaa nyajpaatam,
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maduhiitid hajxy jdguem mdsoofi, mggd mijts
yaa tsohmba Jerusalén. Ndje'e mijts mmana'afi
cooc tyijy hgjts nmu'ugyii. Pero cab jaduhn
tigyyd. Cab jaduhn pgn yhu'ugy jopyfa. 16 Coo
hajxy tgg mhixy teg mmadadoy coo hgjts tog
ngapxy teg nmadia'agy wiinghayuucjaty, jaanch
tgjiajt jaduhn nebid Joel jecy quiujahyyén ja'a
Dioscoxpd. Diosquexia Joel hanajty. Jaduhna Joel
jecy quiujahy:

17 Jaduhnd Dios midnaaf: Coo haénajty
yhabaadaannd coo naaxwiimbd hénajty
wyiimbidaanna,

manithgchd  nhEspiritu  nguexa'ai  maa
jdya'ayhajxy ndggxian, maduhfitid hajxy
yaa yhity hadaa yaaba naaxwiin.

Y mijtsé mneggx mmajc-hajxy, manithecha
nmédia'agy hajxy xyajwa'xaana.

Ja'a hexcujc-héna'c-hajxy, hoy-yagjugendjatyhach
hénajty nyajwiinhixa'aii.

Jaana jaduhna majjaya'adigjc-hajxypa,
nyajcuma'awaambigch  hajxy  hénajty
hoy-yagjugeiidjaty.

18 Coo hénajty yhabaada'afi, maénithgcha
nhEspiritu nyajnaguexaamba ja'a
nmoonsdahajxy, ja'a ya'aybd, ja'a to'oxypa.

Maénithgchd nméadia'agy hajxy xyajwa'xaanaba.

19 Nyajcahxg'ggdambigcha hijxtahnd
hoy-yagjugeiidjatypd jim tsajtcoxp megd
hédaa yaaba naaxwiin.

Hochdhgpeiidjatyhech jaduhn nyajcdhxg'gga'an
nebid ng@'tidn, nebid jo@nén, nebid jggnjocan.

20 Wiingoodsg'gwaamba x@@ hanajty.
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Ja'a po'o, tsapts hdnajty yhana'afi nebid ng'tian.

Ja ween héanajty quia'a habaadyfia cootha
naaxwiimbad nyajwiimbidaannd, cootha
nHuung Jesucristo yaa quiddaactagatsa'afl
hédaa yaaba naaxwiin.

Maénitd jdya'ayhajxy ndgexia yajtayhajtyega'ailii.

Jaduhnhgchd nmg@cmajaa hanajty nyajcahxg'gga'an.

21 Pgnjatid Jesucristo hénajty capxpaadaamb, je'e
hénajty hodiuum mahmg'gwaamb,

ngmd Dios midnaafi. Jim jaduhn myifi maa Joel

jecy quiujahyyan.

22 *Mijts israelitas, huuc haméadoowhit hajxy
hoy. Mnajuggby hajxy jaduhn coo Dios ja'a Jesus
ja'a Nazarettsohmbd wyiinguejxy coo jii tiundt
maa mijtsdn. Madiu'u ja'a Jesus hijxtahnd ya-
jcahxg'cy hoy-yagjugeiidjatypd maa mijtsa mwiin-
duumhajxidn. 23 Teg Dios hénajty yajnédhdijy coo
mijtsd Jesus mmadsdt. Manitd cahwiindgyhéna'c
hajxy hoy myajce'edage'gy. Madnitd Jesds hoy
migjpahbedyii cruzcgxp. Manit yho'cy. 24 Pero
manitd Dios ja'a Jesus yagjujypigjtagajch. Jaduhna
Dios hanajty tg¢ midna'aii cooga Jesus tsipcoxp
]1u]yp1®gat 25 Hix, jaduhnéa David jecy middiaacy
ja'a Jesuscgxpa:

Nnajuggbigch jaduhn cooth homidnaajd xpiuh-
bety.

Homidndaajgch jaduhn xcwieendéahaty, jaduhnhgch
pon xquia'a hadsdhgé'owat.

26 Pdadyhgch jootcujc njaanth tehm fijidwg'gyii.

Paadyhgc¢hd Dios jootcujc nba'ya'axy.

Cabgchd nho'og ndsdhge'gy je'eguigxpd coothd
njughiidy nbada'agy maa Dioséan.
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27 Xyagjujypiggdambgch miich jaduhn.
Cabgch miith jiiby jutjooty xyajmahmg'gwa'ai
cooth jiiby nbu'udsat,
je'eguigxpd cooch miith xyHuunghaty.
28 Xyagjugyhaddambgch miith cgjxta'axigg nej
mii¢th homidnaaja mjugyhatian.
Cooth mii¢h jaduhn xmigg@dhida'aii tehngajnd,
péadyhach jootcujc nnijidwa'gwa'afiii.
29 Ménitd Pedro midndangumba:
—Magu'ughajpadgjc, nmggdhajtdma tayhajt
hajxy jaduhn coo David jaduhn jecy quia'a
nimiddiaacd hamdsoo. Hix, coo David jecy yho'cy,
manit hoy haaxtdgg'ey. Jiiby jaduhn yhityha
jutjooty hextd jada'andbaadyna. 30 Coo David
jaduhn jecy middiaacy, fiajuggby hanajty jaduhn coo
yhapd yhoc hénajty tu'ug wyiinguexdandxa ja'a
Didsdm, m@@d coo hénajty yhane'emaamba nebia
David jecy yhanehmidn. Tggyydma Dios hénajty
midna'aii coo hdnajty yajtgjiada'aii coo David
ja'a yhapa yhoc hénajty tu'ug wiindsén tiuna'af.
31 ]aduhna David tgyhajt jecy mm@dhajty coo Dios
ja'awyiinguexypa yag]u]ypl(aga afl coo hénajty teg
yho'ogy, mggd coo hanaJty quia'a médhme'gwa'ai
jutjooty, mgad coo fii'xd quiopc hénajty jitby quia'a
pu'uda'afi. 32Ja'a Jesuscoxpd David jecy middiaacy
coo Jesus hdnajty jiujypigjtdgatsa'aii. Tag haits
nhamdsoo hixy coo jiaanth jujypigjcy. 33 Ménitd
Jesus jim migjyaaxd maa Tieedid wyiinduuman.
Maénit idmaayyd coo jim yhgxta'agat maa Tieedid
yhahooyhaampidn. Maénitd Jesus jaa Tieedia
yhEspiritu miooyya nebid Tieedy hénajty too
yajwiinwaang'gyiijdn. Maénitd Jesus ja'a Tieedia
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yhEspiritu yaghawa'xggyya. Je'e hajxy jaduhn teg

mhixy tee mméidoy 34Ja'a Jesusats jim mgjyaaxd

tsajpootyp, ca'a Diavitd. Hix, jaduhné David jecy

midnaamba:

Ja'a hggchd nWiindsén, je'e jaduhn nimaayyé ja'a
Tiéedidm:

“Min yaa hafa'aw maath nhahooyhaampian.

35 Nmo'owdambigch mii¢th cuhdujt jaduhn coo
mmadsip mga'a yajmajada'agit.” Jaduhna
Dios ja'a yHuung fidmaayy.

36 Ménitd Pedro midndangumba:

—Jaduhnds je'e, ja'a Jesus, ja'a mijts
mmgjpahbéjtaba cruzcexp, je'e ja'a Dios jaduhn
wyilinguejx coo hajxy nWiindsgnhdjtamaét,
coo hajxy xyajndhwdaatsdmdt. Teyhajt jaduhn.
Hahixggby jaduhn coo hajxy ndggxia mmabggit
ja'a Jesuscgxpd, mijts israelitas. Ca'a hajxy mga'a
mabgcy —ngma Pedro midnaaf.

377Ja'a jaya'ayhajxy hénajty jiilby haméadoowhijpa,
coo hajxy jaduhn middooyy, méanit hajxy tidgagyy
tajpd maabia hoyhoy. Maénitd Pedrohajxy
Namaayyd me@g@da jlamigedtajc:

—Magu'ughajpédgjc, neby jaduhn yhahixg'gy
hgjts ngudiunat.

38 Ménitd Pedro yhadsooyy:

—Najtshixg'ow ja'a mhax@@gcuhdujt hajxy.
Jojpogaayya ]a a Dios ja'a quiuhdujt hajxy.
Néabet hajxy ja'a Jesucristocgxpd. Jaduhna Dios
ja'a mbojpd mgadieeybd hajxy Xyajnidhwdatsat.
Jaduhné yhEspiritu hajxy xmidobidt. 39 Pgnjatia
Dios ja'a nWiindsgnhajtamba  migjyaaxyp,
]e 'egddsd piojpa quiddieeybd yajnahwaatsaxap,
jé'egddsa Dios yhEspiritu mio'owaamby, mgad
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mijts, mggdd mhap mgedd mhoc-hajxy,
mg@d penjaty jaguem tsdnaaby. Jaduhn hajxy
xyajwiinwaanggyydm —ngmé Pedro miénaafi.

40 Madiu'uja Pedro jiaac médiaacy. Ménit jiaac
tehm midnaafi:

—Yo's cahwiindgjidya'ayhajxy, ca'a hajxy
tehngajnd mbahixy neby hajxy quiuhdujthatian,
coo hajxyjaduhn mnéa'a padagoyyat —ngma Pedro
midgapxy yhanehmy:.

41 Manitd Pedro middia'agy midbgjcaxa
nadaggggmil-jdya'ay. Manit hajxy hoy naggxia
fidbety. 42 Hamuumdu'joot hajxy hénajty midbacy
nagexia neby hajxy hénajty yajndhixg'gyiijan ja'a
apostoldgjcam. Naxy hajxy hdnajty yhamuge'sy
tsa]caaquulaamlu]pa mggd hajxy hdanajty
Dyiospa'ya'axy. Tu'ugjoot tu'ugwiinmahfidy
hajxy hénajty yhity. Hamifi haxgpy hajxy hénajty
Hibiuhbedyii.

43 Madiu'uja apostoldgjco hijxtahnd hajxy
hénajty yajcahxg'egy hoy-yagjugeiidjaty. Jiaanth
tehm yagjugegbid mabgjpadgjc-hajxy hénajty neby
hajxy hénajty yhixidn. 44 Tu'ugmaddia'agy hajxy
hénajty yhity méaduhifitia hajxy hénajty midbgcy.
Yajtuunmujpy hajxy hanajty tijaty hajxy hanajty
miggd. 45 Ménit hajxy naggxia tidgegyy too'pa
tijaty hajxy hénajty miged. Pgnjatid xadg'esi
hénajty yajmaajiajp, ménitd xadg'sgh hajxy hanajty
mio'oyii mdduhnjaty hajxy hdnajty yajmaajiaty.
46 Jabom-jabom hajxy hénajty yhamuge'ay
maa mgjtsajtgjcan Diospa'yaaxpa. Jootcujc
hajxy hdénajty quiaamiucy yhuucmucy maa
yhamdsoo tgjc-hajxidn. Hojioot hajxy hdanajty
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miggd. 47 Wyiingudsdhggebid Dios hajxy hénajty.
Mggda cu'ug hajxy hénajty wyiingudsahgegbia.
Jabom-jaboma mabgjpadgjc-hajxy hénajty
yajmayg'dyii ja'a Diosdm. Jaduhn hajxy hénajty
yajnahwa'athii.

3

1 Tu'ugxggbd Pedrohajxy hénajty fdcxy
tsajtegooty m@@da Juan. Ménacyxigg hénajty je'e.
Jaduhn hajxy hénajty quiuhdujthaty jabom-jabom
coo hajxy mdnacyxigg Dyiospa'ya'axy. 2 Jima
pa'amjdya'ay hénajty tu'ug yhana'ay maa
tsajtgghaawdn.  Tecymia'add madhdigjc hénajty
tgg myifl tgg quia'ay. Jabom-jabom hénajty jim
yajmechii maa tsajtgjcin xadg'gfiyujwaamba.
Jim hénajty jabom-jabom fajtshafia'awg'gyii maa
tsajtoghaawdn, ja'a hénajty Xghajpd ja'a yajxonba.
Ponjaty hdénajty jiiby tdgesby, ménitd xade'si
hajxy hénajty midyujwa'afiii ja'a pa'amjdya'ay.
3 Coo Pedrohajxy hénajty jiiby timtég@ gwa'afl
tsajtogooty, manit hajxy yhijxa ja'a pa' am]aya ay.
Maénitd xddeg'¢fi hajxy midyujwaand. 4 Mdnitd
Pedro ja'a mahdigjc fiaaxcuheebggyy maa hanajty
yhdafa'ayin. Ménitd Pedro midnaafi:

—Hagjts wiinhee'ppéjtéc.

> Ménitd Pedrohajxy jiaanth wiinhee'ppejta.
Jaduhna mahdigjca yhaa jioot hénajty yagjaty coo
xadg'gl hdnajty mio'owa'afiii. 6 Manitd Pedro
midndangumba:

—Cab hgijtsd xddg'gn nnd'a megda tii hgjts miich
nné'a mo'owdp. Pero ndunaamby hgjtsd mayhajt
maa miicthcgxpén. Jaduhn hgjts miich nnéma'ay
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coo mbadg'ggit, coo myo'oyg'ggit. Ja'a Jesu-
cristocgxpd hgjts miich jaduhn nndma'ay, ja'a hijty
jim tsohmba Nazaret.

7-8 Ménitd Pedro ja'a méahdigjcd yhahooguig's
miajtsd. Manitid ja'a mahdigjcd tiecy miggagyy
mggda tiecy-yo't. Coo Pedro wyidsg'cy, manita
pa'amjdya'ay tigpxg'cy. Manit yo'oyg'cy. Maénita
Pedrohajxy jiiby miggdtejtageayya tsajt(agooty
Topxédp juhyydp ja'a craa tigjtdgedyy, ja'a hanajty
too mmcp@qulaba Maénit tidg@ayy Dloscapoaatpa
9 Jiibia jaya'ayhajxy hénajty ndmay tsajtggooty.
Maénit hajxy yhijxy coo craa hénajty yo'oy, mggad
coo Dios hdnajty quiapxpaady. 10 Ménitd craa
yhgxcajpd coo hanajty je'e jie'ejd, ja'a hanajty jim
tog xiadg'gfiyujwd'afidbd maa tsajtgghaawdén, ja'a
hajxy hénajty tyijpid ja'a jaanth tehm yajxonba.
Maénitd jaya'ayhajxy jiaanth tehm yagjuggyy
ndg@'s nadecypid coo craa hanajty tag migcpgacy.

1 ]imé Pedrohajxy hénajty tidna'ay maa hajxy
me@@da craa ja'a hénajty tog mlﬂcpﬂqulaba Caba
Pedrohajxy hénajty piuhwa'adsa'afii. Maénita
jaya'ayhajxy jim figcxeggyy yagjudgyydp maa Pe-
drohajxy hénajty tidna'ayén. 12 Coo Pedro jaduhn
yhl]XY €00 jaya'ayhajxy héanajty yagjug'dy, manita
jaya'ay fidmaayy:

—Magu'ughajpédgjc, israelitadgjc, tii hajxy
jaduhn coo mwi'i yagjug'gy. Tii hgjts jaduhn coo
xwyi'l yheeby. Coo hadaa craa tgg mi'aib@cy ja'a
]esusce)xpa paady jaduhn tegg yo'oye'sgy, ca'a
]1e eguigxpd coo hgjts mdjaa nmgedd, ni quia'a
je'eguigxpd coo hgjtsa Dios hoy nwiingudsdhgg'ay.
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13-15 Jue'e hajxy jecy nhaphdjtdm ndeedyhdjtdm,
ja'a Abrahamhajpd, megda Isaac-hajpd, meedé
Jacobhajpd. Wyiingudsdhgeebida Abraham ja'a
Dios hajxy hdénajty jegyhajty. Pero coo Dios
ja'a yHuung Jesis yaa quiejxy hddaa yaaba
naaxwiin, cab hajxy mwiingudsahgggyy. Manit
hajxy hoy mmach. Maénitd tuungmggdpa hajxy
hoy myajce'adage'gy. Manitd Pilato ja'a Jesus jia
yaghgxmadsaand. Pero mijts, caj mijts jaduhn
mmadnaail coo JesUs yhexmadsggjat, hoyya
Jesus tii pojpa tii cadieey hanajty quia'a ]aga
mg@da.  Manit mijtsa haxmghanac mna'aga
nahdujcy coo yhgxmadségjat, ja'a hénajty tog
jldya'ay-yagho'oguidbd. Manit hajxy mmaénaafi
coo Jesus yagho'ogggjat. Coo Jesus jaduhn
yho'cy, xyajnahwdatsam hajxy jaduhn; jaana
jaduhn hajxy xyagjugyhaddandm cmxta axigo
neby je'e jiugyhatidn. Maénitd Dios ]aa Jesus
yag]u]ypwjtagajch Jaduhnad Dios ]aa ]esus
yajmejtagegyy. Coo Jesus hanajty teg jiujypigcy,
manit hgjts nhijxy, paady hgijts tgyhajt jaduhn
nmgg@da. 16 Hoord, hddaa craa, mnajuggby hajxy
hijty coo hijty tiecymia'add. Mhijxndp hajxy
jaduhn coo tgg choocnd. Paady tgg cho'ogy coo
tgg midbgcy ja'a Jesuscaxpd, coo Jesus m@cmdjaa
migeda, meada maccuhduit.

17 *Méagu'ughajpaddgjc, huuc madow hajxy.
Nnajugegbigch jaduhn coo mijts hénajty mga'a
najug'gy coo Jesus Dyioswiinguexid, paady hajxy
myajyagho'cd. Ni ja'a mwiinds@nhajxy hénajty
quia'a najug'gy coo je'e Dyiosquexid. 18 Jéquidna
Dios ja'a profetadgjc fajtscapx@dyy coo Mesias
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hénajty tsipcoxp yho'oga'afi, ja'a Dios hdnajty
top wyiinguéxidba. Jaduhné profetadgjc-hajxy
jlaanth cujahy. Y coo Jesus jaduhn jiaanth ho'cy,
jaduhné Dios yajtgjiajty neby hénajty jecy too
midna'afidn. 19 Paadid mhaxgggcuhdujt hajxy
mnajtshixg'gwat. Jojtagegyyd ja'a Dios ja'a
middia'agy hajxy. Jaduhnd Dios ja'a mbojpa
mgdadieeybd hajxy xyajndhwdaatsat. Y jaduhna
hoybd weenbé hajxy xmid'owit. 20 Coo yhabdadat,
manitd Dios ja'a Jesus yaa quiejxtéigatsa'ail hddaa
yaabd naaxwiin, ja'a tgg wyiinguéxidba coo
mijts xyajndhwd'adsdt. 21 Cahnid yhabaady coo
Jests jim chohndagatsat tsajpootyp, coo yaa
midnajtagatsat hddaa yaabd naaxwiin. Jim jaduhn
yhida'aifid hextd coond yhabdadit coo Dios
yaghoyggdidgatsat tijaty yaa hijp héddaa yaaba
naaxwiin. Jaduhna Dios ja'a profetadgjc jecy
Ndmaayy coo hajxy quiujdayat, ja'a Dios hénajty teg
wyiinguéxidbd. 22 Hix, jéquidnd Moisés jaduhn
Ndmaayy ja'a nhaphdjtdm ja'a ndeedyhajtam:
“Tggchd Dios xwyiinguexy coothd profeta
ndundt. Coo yhabdaddt, ménitd Dios tu'jaya'ay
wylinguexa'af, ja'a hgjts nmigundaxdm. Jaduhn
je'e tiunaamba profeta nébigch ndufidn. Nebiaty
mijts xyhane'ema'afi, mguditundbd miadia'agy
hajxy. 23 Pgnjaty hénajty ca'a méabggaamb,
yajcuhdédgoyydandp hajxy hdnajty ja'a cd'ugdm?”,
ngma Moisés jecy midnaafi.

24 ’Jaduhné profetadgjc-hajxy jecy middiaacy
ndgexid nebiaty jdda'ahaty jiadyii tiuiiii, megda
Samuel, mggd hajxy jaac taundba profeta.
25 Ja'a hajxy jecy tuundbd profeta, manitd Dios
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hajxy fajtscapx@gyyd coo mijtsd Dios Xfidmaayy
coogd Dios ja'a Mesias hdnajty wylinguexa'af
mijtscaxpd. Jaand jaduhnduhmbad, jéquidnd Dios
yajcuhdujcy mggd hgjtsd nhaphajtdm megd hejtsa
ndeedyhdjtdm coo Mesias hénajty wyiinguexa'an
mijtscoxpd. Hix, jaduhna Dios ja'a Abraham
jecy Ndmaayy: “Ja'a miichd mhapad@ mhocceoxpa
tu'ug, jaduhnhgcha jaya'ay ndggxia ngunuu'xa'ai
wiinduhmyhagajpt”, ngméa Dios jecy midnaafi. 26 Y
coo Dios ja'a yHuung yagjujypigjtdgajch maénaa
hénajty tgg yho'oguidn, mijts jaygjp Xyajnaguejx.
Paady mijts jaduhn xyajnaguejxy coo mijts jaduhn
Xquiunuu'xit, coo weend mhaxgggcuhdujt hajxy
jaduhn ndggxid mnajtshixg'gwat, —ngma Pedro
midnaafl.

4

12 Jima Pedro ja'a cu'ug hénajty
miggdmadia'agyia tsajtggooty, manitd teedyhajxy
middoyhajty meedd saduceodgjc cooga Pedro
ja'a cu'ug hajxy hénajty yajnahixg'gy cooga
Jesus hanajty teg jiujypigjtdgach manaa hanajty
teg yho'oguidn. Cooga Jesus jaduhn jiujypigjcy,
jaduhndga Pedro teyhajt hajxy hdnajty migeda
coogd ho'ogyjidya'ayhajxy hanajty jiujypiggaamba.
Coo teedyhajxy jaduhn middoyhajty cooga
Pedrohajxy hénajty jaduhn yajnahixg'gy, ménita
teedyhajxy jiaanth tehm jiootma'ty mggda
saduceodgjc-hajxy, megda tsajtgjcueendahajpa
wylindsgnhajxy.  Mdanitd Pedrohajxy hamejtsa
mg@gdd Juan. 3 Ménitd Pedrohajxy hoy chumyii.
Tog hénajty chuuje'gy. Manit hajxy jiiby yhijty
pujxtaggooty tu'tsuhm. 4 Ménitd jdya'ayhajxy ndmay
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midbgijcy ja'a Jesuscoxpd, ja'a hajxy hénajty tog
middoyydba nebid Pedrohajxy yajnahixggyyén
tsajtggooty. Namdégooxmil ja'a mébgjpadgjc-hajxy
jaduhn jiajty, haaga ya'adigic.

> Cujaboom, madnitd judios wyiindsgnhajxy
jim yhamuggayy Jerusalén, mggda
majjaya'adigjc-hajxy, mgg@da cuhdujtya-
jndhixggbiddgjc-hajxy, 6 me@@dd Ands, ja'a
hénajty tuumba teedywiindsgn, mggda Caifas,
mggdda Juan, mgedd Alejandro, mggda
teedywiindsgn jiujy midgu'ughajxy. 7 Manitd
Pedrohajxy yajngcxd mggdd Juan jim maa
judios wyiinds@gnhajxy hénajty teg yhamugg'agyén.
Manita Pedrohajxy piddaaca cujc. Manit hajxy
midyajt@gwa:

—Coo mijts hddaa craa tecymia'adpa tgg mya-
jtso'ogy, pgnd quiuhdujthaam, pgnd midjaahaam
hajxy jaduhn myajtsoocy.

8 Haa ja'a Pedro, miggda Dioshespiritu hénajty
je'e. Manitd Pedro midnaafi:

—Mijts cu'ugwiindsgndgjc, mijts majjdya'adigijc,
9 mijts hgjts jaduhn =xmidyajtggb neby hgits
hddaa mahdigjc tee nyajtso'ogy, héddaa hijty
tecymia'adpa. 10 Huuc tund mayhajt hajxy, huuc
hamadoowhit hajxy weefitid neby hgjts cham
nmadia'aga'afidn maa mijtsa mwiinduumhajxian.
Jaduhna tgyhajt hajxy naggxid mme@gdhadat
megda israelitadgjc-hajxy négexid neby hédaa
mahdigjc migcpgjcy, hddaa hijty tecymia'adpa,
hddaa yaa tlnaabid mijtsd mwiinduum. Ja'a
Jesucristo jaduhn yajm@cpgjc, ca'a yheijtsa.
Nazaret ja'a Jesucristo hijty choofi. Maénit
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mijts myajmgjpahbejtd cruzcgxp. Maéanitd Dios
yagjujypigjtagajch. 11 Jaduhn jim myifi cujaay
maa Diosmadia'aguidan: “Jaa tsaa madyiiba
tgjcojpadgjc-hajxy  quia'a  cumaayy, je'eds
jaduhn jaygjp padaactsohna jim tgjteec.” Haa
jaa ]esucrlsto jaduhn je'e midbaady nebia
tsaajdn, ja'a jaygjp jim pddaactsohndba teectuum.
Pero mijts, cab hajxy mgumaayy, paady
hajxy myajyagho'ca. 12 Jaaya'ay hajxy jaduhn
Xyajnahwaats Xyajcuhwaatsdm. Ja'a Dios jaduhn
mdanaan coo Jesus hajxy jaduhn xyajnahwaats
xyajcuhwaatsdmit —ngmda Pedro midnaafi.

13 Coo Pedrohajxy hénajty quiapxy hamg;j
jootmgj, paadid mgjtgjc-hajxy hénajty yagjue'ay.
Hix, fajugegbid mgjtgjc-hajxy hénajty coo
Pedrohajxy hénajty quia'a hgxp@quid. Manita
mgjtgjc-hajxy fajuggyy coo Pedro ja'a Jesus hénajty
top piawddity, paady hajxy hénajty quiapxy
hamgj jootmgj. 14 Cabd Pedrohajxy hdnajty
hoy quiapxhaduga'aiii, je'eguigxpa coo hajxy
hénajty piuhdéna'awg'gyii ja'a craa ja'a hdnajty
tgg chd'oguidbd. 15 Manitd Pedrohajxy jiiby
yhgxquejxpadsggmd. Manitd teedyhajxy tidgegyy
yajcapxiggbia:

16 —Neby hajxidda'a nnd'a jatcggyyamat maa
yo'e héna'coxpdn. MaAaduhfitid cu'ughajxy yaa
chéna'ay Jerusalén, quigxy hixy quigxy médoy
hajxy jaduhn coo yg'g héna'c yg's tecymia'adpé
hajxy teg yajtso'ogy. Neby hajxy jaduhn
nnd'a mandandmdt coo jaduhn quia'a teyya
neby yg'g héna'c yg's tecymia'adpad hajxy teg
yajtso'oguidn. Pero cab jaduhn yhahixg'gy coo
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yo'e capxXy coo yg'g madia'agy jaduhn tehngahna
yhawa'xg'gwit. 17 Hahixggby jaduhn coo hajxy
nhadsahgmyyamat ]aduhna dijuunta Jesus hajxy
tehngahnd quia'a ja wi'i quiapxpdadit —ngma
teedyhajxy fiifidmaayya.

18 Ménitd Pedrohajxy yajmgjyaaxd mggda ]uan
Manit hajxy yhanehma C00 ]esus hajxy quia'a
capxpdatndt, coo cu'ug hajxy quia'a yajnahixggfiat
ja'a Jesuscaxpd. 19 Méanitd Pedrohajxy yhadsooyy:

—Huuc wiinmahfidyhat hajxy waamba
Diosdda'a midna'afi, pg hahixggby jaduhn coo
hgjts mijtsdé mmaddia'agy nguditundmadt, cahni
hgjtsd Dios ja'a middia'agy héanajty ngudiuuna.
20 Caj pues, cab jaduhn yhahixg'gy coo hgits
mijtsd mmadia'agy ngudidunamat, cahna hgjtsa
Dios ja'a middia'agy hénajty ngudiuuna. Hoor3,
jaduhn hgjtsd Dios tgg xXyhane'emy coo hgjtsé
middia'agy tehngahnd ngapxwa'xdt coo hgjtsa
Jests tog nhijxjujypiecy, coo hejts tee nmadoy
nebiatid Jesus tgg yajndhixg'gydn. Paady hagits
jaduhn nga'a hamona'aii —ngmd Pedrohajxy
midnaafl.

21-22 Ménita Pedrohajxy jad&hooc
yhadsdhgagyyd. Maénit hajxy yhgxmajtsd. Paady
hajxy jaduhn yh@xmajtsd coo teedywiindsgnhajxy
hénajty quia'a najug'gy nebid Pedrohajxy fia'a
tsaathtiunggjat. Hix, chahgggbia teedywiindsgna
cu'ug hajxy héanajty je'eguigxpa coo cu'uga Dios
hajxy hénajty tehngahnd wyi'i quiapxpaady coo
mahdigjc tog cho'ogy, ja'a hdnajty tog myiil tog
quid'ayaba tecymia'ad. Jiaanth tehm yagjuggbia
cu'ughajxy hénajty jaduhn, je'eguigxpd coo
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mahdigjc juxychagui'x naxy jomgijt hanajty migada,
ja'a tgg chd'oguidba.

23 Coo Pedrohajxy yhexmdjtsdand megdd Juan,
madnit hajxy jim fgcxy maa jiamigg@dhajxidn.
Ménit hajxy quigxy madiaacy waambatia
teedywiindsgnhajxy  hénajty tgg midna'af,
mg@gdd majtgjc-hajxy. 24 Coo jiamig@dhajxy
jaduhn middooyy, ménit hajxy nédgegxid tidgedgyy
Diospa'yaaxpa:

—Diosteedy, miith hgjts nWiindsgnhajpy.
Miicha tsajt jaduhn mhadiuun mggd hddaa yaaba
naaxwiin, meegda mejy, meed tijaty jim hijp
tsajtcoxp, m@e@d hddaa yaabd naaxwiin, mgad
jiiby mejjiooty. 25-26 Jaduhn mii¢hd David jecy
mnajtscapxggyyd ja'a mhEspirituhaam:

N&'a ndgoobd jaya'ayhajxy yhawa'anda'agy, ja'a
Dios hajxy ca'a wiingudsahgggbia.

Xiggba hajxy néd'a wiinmahfidyhaty, cab hajxy tii
yhoygoyyéxa.

Manitd gobierndhajxy yhamuggdyy, ja'a hajxy yaa
hanehmbé hddaa yaaba naaxwiin.

Maénitd Dios hajxy jia nabadg'cy.

Jaand Mesias jaduhn ja nabadg'caba, ja'a Dios
hénajty wyiinguexaambid,

ngmd David jecy midnaafi, ja'a mii¢h jecy

mmoonsdhajtabda, ja'a hgjts jecy nhaphajt

ndeedyhadjtaba.

27 ’Coo Jesus jaduhn miajtsd, maénitd
Herodeshajxy yaa yhamuggdyy juntahajpa
yaa Jerusalén, mggda Poncio Pilato, mggda
israelitahajxy, mggdd  jaya'ayhajxy ca'a
israelitabd. Jaduhn jiaanth tgjiajty nebid David
jecy jiaanth ménaafidn. Maéanitd Herodes ja'a
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Jesus hajxy hidhwaambejty, hoyya Jesus hénajty
til cddieey quia'a jagd mggdd. Miithd mHuung
je'e. Miith je'e mwiinguejx coo Mesias tiunit.
28 Tggyyam miich hénajty jaduhn mmaéna'afi
coo Jesus hdnajty jaduhn tsipcexp jiada'an
yhabeta'afi, paady mii¢th jaduhn waamb mga'a
mdnaafi coo Jesus jaduhn jiaanth jajty jiaanch
habejty. 29 Hoord, Diosteedy, mnajuggby miith
jaduhn coo hgjtsd teedywiindsendgjc teg Xjia
hadsdhge'egy. Hgjts miith jaduhn xmioonsahajp.
Hgjtsd majaa jaac mooyydc, jaduhn hgjts mii¢ha
mmaédia'agy jaduhn hoy njaac yaghawa'xggyyét
hamg;j ]OOtm(ZJ_] 30 Hojts jaac puhbéjtéic jaduhn
hejtsa pa'amjaya'ay nya]m@cp@gat ja'a miicha
mHuungd midjaagexpd, ja'a ]eSU.ShaJpa weena
cu'ughajxy jaduhn jiaan¢h tehm yagjug'gy nej
mijtsd m@cmdjaa hajxy mjaanch tehm miggda
—ng@ma Pedro ja'a Dios hajxy pia'yaaxy.

31CooPedrohajxyjaduhn Dyiospa'yaaxpadagyy,
manit jim chdyuuyy maa hajxy hénajty teog
yhamuge'syen. Ménitd Dioshespiritu hajxy
nigexid yhadigegyyd jioottdgooyya. Manita
Diosmaédia'agy hajxy tidgggyy yajwa'xpa hamg;j
jootmg;.

32 Tu'ugjoot tu'ugwiinmahndia
mébgjpadgjc-hajxy hénajty ndgexid. Maduhnjaty
hajxy hénajty migeda cegxid wiind, tu'ugmucy
hajxy hénajty yajtuunmucy. Cab hénajty pen
midna'afl coo hénajty nidiuhm jie'ehaty. 33 Haa
ja'a apostoldgjc-hajxy, Diosmdjaamged hajxy
hénajty quiapxy middia'agy cooga Jesus hanajty
teg jiujypigcy, ja'a hajxy nWiindsgnhajtdmba.
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Jaanth tehm piuhbéjtdp hajxy hénajty ndgexia ja'a
Didsdm. 34 Cab hénajty pen tii yajmaajiaty. Hix,
ponjatid naax hénajty megd, meeda tgjc, tioo'py
hajxy hdnajty. P@njaty hénajty tég haaxtoogy tog
tigjtoogy, 35> ménitd xdde'gfi hajxy hénajty yecy
maa apostoldgjc-hajxidn. Manitd mabgjpadgjca
xXade'gn hajxy hénajty yajnifidwa'x@'@yii p@njaty
hénajty yajmaajiajp. 36 Jimd mdbgjpd héanajty
tu'ug xighaty José. Chiprenaaxooty hénajty choofi.
Ja'a Levi ja'a José hanajty jegyhajty teg yhaphaty
tog tieedyhaty. Bernabé ja'a José yajxgbejtd ja'a
apostoldgjcam. (Jue'e Bernabé middia'agytidge'ay
hahebreohaam, “méjootcapxm@cpgjp.”) 37 Jiméa
José naaxcam hdénajty miggdd. Manit tioo'cy.
Maénitd xade'ei hoy yecy maa apostoldgjc-hajxidn.

1 Jima jaya'ay hdénajty tu'ug xighaty Ananias.
Safira ja'a tio'oxigjc hanajty Xighaty. Manitd faax
hajxy je'e piadoo'pd. 2 Teg hajxy hénajty quio-
jyquiapxytiufi mggda tio'oxigjc cooga xadg'egn ha-
jXy hédnajty cujjiad yega'afi maa apoOstoldgjc-hajxian.
Cujjidc hajxy hénajty midmadhmg'gwa'ai.  Coo
Ananiasja'a Pedro ja'a xddg'esi yajndmejch, méanité
Ananias midnaafi cooc tyijy ja'a xadg'gfn héanajty
teg quigxy yecy madaduhfitid hdanajty teg tioogy.
3-4 Méanita Pedro miénaafi:

—Ananias, coo miithd mnaax tgg mdoogy,
cujjid xdde'gi teg mmamahme'dy mdéduhiitia
teg Xquiuvjuuyya. Cooth miichd xdde'egi cujjid
tgg xmio'oy, jaduhn mii¢h tgg mmaéna'aii cooch
tyijy coxid tgg xmio'oy. Coo naax hénajty mga'a
toogynd, mje'ehajpyfia hénajtyfia. Coo too
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mdoo'nd, mii¢ch mje'e hijty je'e ja'a naaxtsow.
Coo jaduhn tgg mhghnda'agy, mgéidiehy jaduhn.
Ja'a Dios miith mja wiinhg@gnaan, ca'a yhgijtsa.
Ja'a mgjcu'ugong miith jaduhn xyajcapxtégooyy,
paadid Dioshespiritu jaduhn mja wiinhggnaafi
—n@ma Ananias Ndmaayya.

5 Coo Ananias jaduhn middooyy, ménitid ho'ogy
quiddaayy. P@njaty jaduhn méadoyhajt coo Ananias
jaduhn yho'cy, ménit hajxy chahgggbigjcy. 6 Mdnita
hgxcujc-hdna'c-hajxy naje'e miejch. Manita
ho'ogyjidya'ay hajxy fidhbijty. Maénit hajxy hoy
yajnaaxtagg'ay.

7 Cudagggghord, manitd Ananias tio'oxigjc pi-
amejtspd, ja'a hdnajty xghajpd Safira. Cahna
Safira hénajty middoyhatyfid coo fithyhap hdnajty
teg yho'ogy. Manitd Safira tigjtdgggyy maa Pedro
hénajtidn. 8 Manitd Pedro ja'a Safira midyajtagyy:

—Nej, jaduhnd mnaax hajxy mjaantch yejquia,
neby hajxy tgg mnégapxién.

—Jaduhn —ne@ma Safira yhadsooyy.

9Ménitd Pedro midndangumba:

—Tii hajxy coo mja cojyquiapxytiuufi coo
hajxy hénajty mhghnda'aga'aii. Nej, cab hajxy
mnajug'gya coo Dioshespiritu hotyiija yajcopca'ay.
Cab hajxy jaduhn hoy mwiinhggnit. Coo
mnihyhap yhghndaacy, paady tgg yho'ogy. Xii
héna'c-hajxy je'e tigjtdge'gy, ja'a hajxy hoy tog
midyajnaaxtdg@'aydba. N@cxaamb miith yg'g hdna'c
Xyajnaaxtigg'gwaambad —ng@ma Safira fidmaayya.

100 Tuund Safira jaduhn §&'a madooyy,
manitia  Pedro tiecyquiddawggyya ho'ogy.
Coo hgxcujc-héna'c-hajxy tigjtdgadyy, manita
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Safira hajxy yhijxy coo hdnajty tgg yho'ogy.
Manit hajxy yhexcegbiddsegmy. Manit hajxy
hoy yajnaaxtdge'ey maa hihyhapd Hdhmgjcin.
11 Pgnjaty jaduhn médoyhajt nebid Ananiashajxy
hénajty teg jiaty teg yhabetidn, maénit hajxy
nagexiad chihgeebigjcy, meedd mabgjpadejc-hajxy
nagexia.

12 Manitd apOstoldgjc-hajxy jim tidgedyy
madba'amyajnajxpa cajptooty. Jaanth tehm
yhoy-yagjugeiid hajxy hénajty tiufi. Jaduhn
hajxy hénajty yajcédhxg'ggy coo Dios madjaa
jlaan¢h tehm miggda. Jima mabgjpadgjc-hajxy
hénajty = yhamugg'gyhaty  tsajtggooty  maa
hénajty Xighatidn ja'a Portico de Salomon.
1314 Tehngahnd mabgjpddgjc-hajxy  hénajty
miayg@'gy ndya'ay-nddo'oxy, ja'a hajxy hdénajty
mabgjpa ja'a ]esucristoc@xpé. Haa ja'a
jaya'ayhajxy  hanajty ca'a mabgjpa, cab
hajxy hénajty jim fHd'dgddd ngcxy maa
mabgjpadgjc-hajxy hénajty naxy yhamugg'gydn,
hoyyd maébgjpadejc-hajxy hénajty jiaanth tehm
quiumayii ja'a cu'ugdm. Paady hajxy haénajty
jim quia'a ngcxa'afl, ja'a hajxy hanajty ca'a
mabgjpd, coo hajxy hanajty chéahgg'gy. 15 Coo
apOstoldgjca pa'amjaya’ ay hajxy hdnajty may
yajmg@cpgcy, paadid pa'amjdya'ayhajxy haénajty
jim quiggiigexyii tu'haam maa Pedro hénajty
Naxg'gwa'afdn.  Jaduhndgd pa'amjdya'ayhajxy
jaduhn ndje'e migcpdgat coogd Pedro yhahapc
hajxy fa'a paatdt maa hajxy hanajty quio'na'ayan
cgjxcoxp, meed to'ogyquisxp. 16 Mayya
pa'amjdya'ayhajxy  hdénajty jim  yajmethii
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Jerusalén, mgad ja a hajxy haxegegpa ca'a
hoyba mgedpa, ja'a hajxy hdnajty tsohmba
]erusalencajptpa a mawiingOn. Néaggxia hajxy
hénajty yajme@cpgagyii.

17 Coo teedywiindsgnhajxy jaduhn middoyhajty
coo pa'amjdya'ayhajxy hénajty may tgg wyi'l
migcpgcy, manit hajxy nadge'¢s ndadecypia
jlootma'ty, mege@dd saduceodgjc-hajxy. Hix,
cabd apostoldgjc-hajxy hénajty yajmadsogyii
coo hajxy hdnajty tehngahnd wyi'i yajnahixg'agy
ja'a Jesuscoxpa. 18 Manitd apOstoldgjc-hajxy
hoy chumyii. 19 Maénitcoodsd Diosmoonsa
ja'a pujxtgghaaw hoy yaghawa'ach. Manita
apostoldgjc-hajxy yhgxwoobddsggma ja'a
Diosmodonsdm. 20 Méanit hajxy fidmaayyé:

—Coo jiobg'gwat, manit hajxy jim mngcxit maa
tsajtgjcan. Jima cu'ug hajxy myajnahixg'gwat neby
hajxy fidhwa'adsat, neby hajxy jaduhn jiugyhadat
cgjxta'axigg nebid Dios jiugyhatidn —ngma Dios-
moonsa midnaaf.

21 Coo jiobpayy, ménitd apostoldgjc-hajxy jim ji-
aanth ngcxy tsa]t(agooty neby hajxy hanajty too
Ndma'ayiijin ja'a Diosmdonsdm. Manitd cu'ug ha-
jXy tidgogyy yajnahixggbia.

Maénitd teedywiindsgnhajxy midnaaii coo hajxy
nagexid yhamugg'swit juntahajpd, megedda ma-
jtgjc-hajxy israelitabd. Maénit hajxy midnaafi coo
tsumyhdna'c-hajxy jim yajmedségjat maa junta
hajxy hanajty yagjadyiijan. 22 Coo policiashajxy jim
Maénita policiashajxy Wyumbljty 23 Ménit hajxy
Mmidnaafi:
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—Coo hgjts jim nmejch maa pujxtgjcdn, je'end
hénajty hoy yhaawguiithd. Jima soldadohajxy
hénajty yhaddna' ayﬁé maa pqut(nghaawéin Pero

......

—n@ma policiashajxy midnaafl.

24 Coo teedywiindsgnhajxy jaduhn middooyy,
me@da tsajtgjcueenddhajpd wyiindsgnhajxy, mggda
mgjteedywiindsgn, manit hajxy jiaanch tehm
yagjugayy. Cab hajxy hanaJty Najug'gy tii hénajty
jajtap tundp. 25 Manita jdya'ay tu'ug miejch maa
teedywiindsgnhajxy hénajty jiluntahatidn. Méanita
craa midnaafi:

—Xima cu'ug wyi'li yajnahixégyydgumba
tsajt@gooty —n@gma teedywiindsgnhajxy fidmaayya.

26 Manitd apOstoldgjc-hajxy hoy wioyii. Ja'a
tsajtgjcueenddhajpdhajxy hoy midwoy mggda
policiashajxy. Hahoy haweena apostoldgjc-hajxy
jaduhn jim yajmejtsd maa junta hénajty jiadyiijan.
Hix, tsdhg@gbig policiashajxy hdanajty coo hajxy
fia'a paga'ads fid'a pawobggjat ja'a cu'ugam.
27 Coo apOstoldgjc-hajxy jim wioomejtsd maa
junta hénajty jiadyiijdn, ménit hajxy jim yajngcxa
maa mgjteedywiindspna wyiinduuman. Manita
apOstoldgjc-hajxy fémaayya:

28 —Tg@g hgjts mijts nja ndma'ay coo hajxy mga'a
nd'dgdda yajnahixgeidt ja'a dijuuntd Jesuscoxpa.
Pero cab hgjts mijtsd nmaéadia'agy tgg xquiudiu-
und. Teg cu'ug hajxy jaduhn mgexy yajnahixg'ay,
maduhiitia hajxy yaa chéna'ay Jerusalén. Y hgits
mijts jaduhn xjia wi'i yajndhdsgmaamb cooc tyijy
hgijtsa dijunto Jesus nyajyagho'ca.
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29 Mainitd Pedrohajxy yhadsooyy mg@gda
jlamig@dhajxy:

—Cab yhahixg'gy coo hgjtsd jdya'ay middia'agy
nguditundt, cahnd hgjtsd Dios miadia'agy
hénajty ngudiuuna. 30 Coo mijtsd Jesus
myajyujmdnoond cruzcgxp, manitd Dios ja'a
Jesus yagjujypigjtdgajch, ja'a hgjts@ nhapé
ndeedyhdjtam jecy wyiingudsahgggyyaba.
31 Ménitd Dios ja'a Jesus cuhdujt miooyy coo
Jests jim midhané'emét tsajpootyp maa Dios
yhahooyhaampién. Coo judios ja'a yhax@ggcuhdujt
hajxy fajtshixg'gwat, jaduhnd piojpd quiddieeybd
hajxy jaduhn yajndhwaats yajcuhwaatsaxat
Jesusdm. 32 Hgjtsd t@yhajt nyejpy coo Jesus
jlujypigjtagajch coo hénajty tgg yho'ogy. Jaana
jaduhnd Dioshespiritu tgyhajt yejpd coo Jesus
jlujypigjcy. P@njatid Dios ja'a middia'agy jaduhn
cudiuundp, je'e ja'a Dios ja'a yhEspiritu miooby
—jaduhnéa Pedrohajxy midnaafi.

33 Coo teedywiindsgnhajxy jaduhn middooyy,
mdnit hajxy jiaanth tehm jiootma'ty. = Ménit
hajxy jaduhn jia ménaafi coo Pedrohajxy
yagho'ogggjat. 34 Jimd fariseo hénajty tu'ug
teedywiinds@nhagujc. Jue'e hanajty Xighaty
Gamaliel. Ley-yajnihixggbid hanajty tiuunghajpy.
Jaanch tehm wyiingudsdhgagyyap hanajty je'e ja'a
cu'ugdm. Mdnit tidnaayyg'cy. Ménit yhanehmy coo
apostoldgjc-hajxy ngcxy yajpadsgmyii tu'habaquia.
35Ménitd Gamaliel ja'a jlamiggdtgjc idmaayy:

—Magu'ughajpddgjc, huuc wiinmahfidyhat
hajxy hodidgaamby neby y@'@s héana'c hajxy
mduna'afl. 36 Huuc jahmiets hajxy nebid Teudas
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jecy jiajtidn. Manit jootmgj fiibiddaacd. Maénit
NiNdn@gma cooc tyijy migjjdya'ay jilaanchjaya'aya.
Maénit piadu'ubgjcd namdadaaxmdigo'x jdya'ay.
Maénita Teudashajxy tidgagyy tsiptuumba. Manita
Teudas yagho'cd. Ja'a soldadohajxy jaduhn
madyagho'c. Maénitd Teudas jiamigg@dhajxy xii yaa
Ngcxggyy. Manitd tsip jaduhn yhamaadiujna.
37 Ménitd tsip wiingpd jaddhooc chohnddaccumba
madnaa censo hajxy hénajty yajpade'gguidn. Ja'a
craa Judas ja'a tsip jaduhn yajtsohndaac, ja'a
hénajty jim tsohmba Galilea. Manitd cu'ug may
piadu'ubgjcdbd. Mainitd Judas yagho'caba ja'a
soldadohajxy. Jaduhna Judas jiamigg@dhajxy xii
yaa figcxgebid. 38 Paady, hgxmats y@'s héna'c
hajxy. Cab jaduhn yhahixg'gy coo hajxy nej
mdunat. Hix, pg yhamdsoo wiinmahfidy hajxy
jaduhn yajtuumby, cab jaduhn yhoyg'gwat;
tu'umad'adép jaduhn. 39 Pero p@ yg's hédna'ci Dios
wyiinmahfidy hajxy yajtiunap, cab hajxy jaduhn
hoy mgapxhadugdt. Hix, jaduhn quidhxg'ggat
nejpia Dios hajxy hanaJty mmadsiphajpidn
—jaduhnd teedywiindsgnhajxy fidmaayya.

Jiaan¢h mébgjc hajxy jaduhn nebid Gamaliel
midnaafian.

40 Manita apOstoldgjc-hajxy jaddhooc
quiuyaaxggyya tggooty. Madanit hajxy wiobho'ca.
Manit hajxy yhanehmad coo Jesus hajxy quia'a
capxpdatnit. Ménit hajxy Hfajtsmads@gyya.
41 Xoondadacdp hajxy tigjpddsggmy maa junta
hénajty jiadyiijan. Paady hajxy hénajty
xioonda'agy, hix, hahixegeby hénajty jaduhn coo
hajxy hothdhdiuunna chaathpggatja'a Jesuscaxpa.
42 Manit hajxy tidgdgguiumbd yajnahixggbiad
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ja'a Jesuscoxpd, tsajtagooty me@d t@gootypaady.
Tehngahnd hajxy hanajty yajnahixg'ay jojwidse'a.

1 Tehngahnd  madbgjpddgjc-hajxy  hénajty
jlaan¢h tehm miayg'gy. Jaduhn hajxy hanajty
quiuhdujthaty coo yaamgto'oxy cay hu'ugy
hajxy jabom-jabom mio'owdgjat. Cujwa'xia
mabgjpadagjc-hajxy hénajty quiapxy hagriego.
Cujwa'xid@ hajxy hénajty quiapxy hahebreo.
Ja'a hajxy hanajty capxpa hagriego, manit
hajxy tidgegyy méinaambd coo yaamgto OXy cay
hu'ugy hajxy hénajty pedyii quia'a modoyyéna,
ja'a hajxy hénajty capxpad hagriego. Hoxta
yajtsip yajma'adggby hajxy hdnajty ja'a
yaamgto'oxycgxpd. 2 Manitd apdstoldgjc ja'a
Namajmetspahajxy midnaafi coo mabgjpadgjc hajxy
ndagexid yhamugg'ewat. Mdnitd apostoldgjc-hajxy
midnaaf:

—Magu'ughajpédejc, cab jaduhn yhahixg'gy
coo hgjtsa cay hu'ugy njaac yajwa'xat tehngahna.
Hix, cab hgjtsd Diosmaéadia'agy jaduhn hoy
ngapxwa'xaannd. 3 Paadid, hahixggby jaduhn
coo hajxy mniwyiimbiwggjat néjuxtujc coo cay
hu'ugy hajxy yajwa'xdt. Jue'e hajxy mwiimbiwdp
madyii hoyhéna'c, maddyii Dioshespiritumgad,
madyii jajp najuggby. 4Y hgjts ja'a ndmajmetspa,
tehngahnd hgjtsa Dios nba'ya'axa'afi. Tehngahna
hgjtsd middia'agy nyajndhixg'gwaand —ngma
apostoldgjc-hajxy midnaaf.

> Manita mabgjpadagjc-hajxy nagoxia
cojyquiapxy midhmegyy penjaty hajxy hdnajty
wylimbiwaamby. Jue'e hajxy jaduhn wiimbiiwa,
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ja'a Esteban, mg@@da Felipe, m@@da Procoro,
mg@@da Nicanor, mggda Timon, mgada Parmenas,
mg@dd Nicolas. Haa ja'a Esteban, hoyya
Diosmddia'agy hénajty jiaanth tehm midbgcy.
Miggda Dioshespiritu hénajty je'e.  Haa ja'a
Nicolads, Antioquia hénajty choofi. Coo hénajty
tgg migjje'dy, manit jaduhn tidgegyy maa judios
quiuhdujthajxian. 6 Ménitd ndajuxtujpdhajxy
jim wioongcxd apoOstolwiinduumhajxy. Coo
ndjuxtujpdhajxy jim miejch, maéanit hajxy
quig'gndhgajpd ja'a apOstoldgijc. Maénita
apostoldgjcd Dios hajxy pia'yaaxy coo ndjuxtujpd
cuhdujt hajxy mio'owggjat coo hajxy jaduhn
tiundt nebia apdstoldgjc-hajxy hanajty tiufidn.

7 Tehngahnd Diosmadia'agy hénajty
yhawa'xg'gy. Maygebyiia ja'a mabgjpadgjc-hajxy
hénajty tehngahnd jim Jerusalén. Mayya
teedywiinds@nhajxy hénajty midbgjpa.

8 Haa ja'a Esteban, miggdd Diosmaéjaa
hénajty je'e.  Dioswiinguexy hdénajty jaduhn.
Maénit tidgegyy pa'amyajnajxpd maa cu'ugdn.
Hoy-yagjuggfia hénajty jaduhn wyi'li tiufl.
9 Maénitd judios ja'a Esteban hajxy néje'e
tidgegyy  yajcapxiggbid nebiatid  Esteban
hénajty yajnahixg'gy. Tgg hajxy hdanajty yhity
nebid cudoogg'gybidn. Pero tgg hajxy hénajty
yhoxmdjtsdnd. Jimd yhamdsoo tsajtgjc hajxy
hénajty miggda. Jaguembaady hajxy hénajty choofi
wiinghagajptjaty, megd jim Cirene, mggd jim
Cilicia-naaxooty, mggd jim Asia-naaxooty. 10 Pero
cab hajxy hénajty midjada'aga'aii je'eguigxpd coo
Esteban hénajty jiaanth tehm jiaty méadia'ag. Hix,
miggda Esteban ja'a Dioswiinmahfidy hénajty
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nebiaty héanajty mio'oyii ja'a Dioshespiritdm.
11 Manitd judioshajxy quiojyquiapxytiuufi coo
wiinghdna'c hajxy midjuyat coo weena Esteban
Ndhwaambedyii cooc tyijy ja'a Moisés hdnajty
haxeog teg Hangmyii meedd Dios. 12 Coo
Esteban jaduhn fidhwaambejta, méanita cu'ughajxy
hoyhoy jiootma'ty, m@ggdd majtgjc-hajxy, megda
ley-yajnahixggbiddgjc-hajxy. Manitd Esteban
yajmujcd. Madanit miajtsd. Manit yajngcxd maa
teedywiindsgnwiinduumhajxidn, maa junta hajxy
hénajty yagjadyiijan. 13 Ménitd wiinghéna'c-hajxy
yajmejtsd maa junta hdnajty jiadyiijdn. Maénita
Esteban tidg@gyyd nahwaambéjtaba:

—Tehngahnd y@'¢ craa hddaa tsajtgjc haxoog
Adngmy maa Dios hajxy nwiingudsiahgdgyydmén.
Jaduhna ley haxgeg fidangembd, ja'a Moisés jecy
quiujdhyydbd. 14 Jaduhn hgjts nméadooyy coo
jaya'ayhajxy midnaambd cooc tyijy ja'a Jesus
Nazaretpd hédaa tsajtgjc yajma'ada'af, cooc
tyijy ja'a cuhdujt yajtagatsa'an, ja'a Moisés hajxy
jecy xXyajméandhgueegfgyydmbd —ngmd Esteban
Ndhwaambejta.

15 Ménitd tuungm@gdpa Esteban hajxy wyiin-
hee'ppejty, maduhiitid hajxy hénajty jim yhdafia'ay
maa junta hanajty jiadyiijan. Haamb tsamaamba
Esteban wyiin jigjp hanajty quidhxe'sgy nebia
Diosmoonsa wyiin jigjphajxy quiahxe'sguidn, ja'a
hajxy jim hijpé tsajpootyp.

1 Maénita teedywiindsgna Esteban midyajtogyy:
—Nej, jaanth teyhajt jaduhna nej miith ye'e
héna'c xfidngmidn.
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2Manita Esteban yhadsooyy:

—Majtgjc, puhya'adigjc, heggchd nmaéadia'agy
hajxy huuc hamédoowhijtdc.  Ja'a Abraham
hajxy jecy nhaphajt ndeedyhdjtam. Jim
hanajty chdna'ayfia Mesopotamia-naaxooty maa
Caldeaba-jaya'ayhajxy hanajty chana'ayan. Cahna
Abraham hénajty jim jigbajnaxyfid maa naax
hénajty xighatidn Hardn. Ménitd Dios tsajpootypé
jim fdguehxtgp'xy maa Abraham wyiinduumaén.
3 Ménita Dios ja'a Abraham fidmaayy: “MdsGonép
yaa maa mnaax maa mgajptdn. Mndahgué'egaba
mjujy mmagu'ug. Jim mngcxdt maatch
miich nwoongcxa'afidn.  Mdnitgch mii¢h jim
nyajnahixg'gwdt maa mdsdnaadiaacpggit”, ngma
Abraham jecy ndmaayyd. 4 Ménitd Abraham
jim jiaanc¢h tsohnnd Mesopotamia. Manit jim
Ngcxy tsdnaadiaacpgjpd Haran-naaxooty.  Pero
cab jim jejcy yhijty Haran-naaxooty. Coo
Abraham tieedy yho'cy, ménit jim chéhngumba.
Maénita Dios ja'a Abraham yaa wioomejch
hédaa yaaba naax hddaa yaaba cajpt maa hajxy
jada'ahaty nhijtdm. 5 Pero caba Dios ja'a Abraham
cuhdujt 1nd'agd mooyy ni weefitid coo yaa
chénaadiaacpggdt. Jaduhna Abraham cuhdujt id'a
mooyya coo yaa hd'a hahidat. Manitd Dios ja'a
Abraham yajwiinwaanggyy coogad cuhdujt hanajty
mio'owa'ail coo yhap yhoc-hajxy yaa chindanat
coo Abraham hénajty teég yho'ogy, hoyya Abraham
yhuung hénajty quia'a jagd jiijjd ménaa jaduhn
yajwiinwaanggyyéan. 6 Jaduhnd Dios jiaac
mdnaafl coogd Abraham yhap yhoc-hajxy hénajty
wiingnaaxooty ngcxy yhadsdna'awa'afi, mggd
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coog hajxy hédnajty yhida'af nebia cudoogg'gyban
madaaxmaégo'xjumgit, mggd coog hajxy tsaachtiufi
yhida'afi. 7 Ménitd Dios midndangumbd: “Coo
miitchd mhapd mhoc-hajxy hdénajty tee yag-
jaamdufl tgg yajtsaathtiufi, manithgcha jaya'ay
nyajcumddowa'afi, ja'a miithd mhapd mhoc
hénajty teg xjiaamduun tgg xchaathtitundbé.
Ménitd mhapd@ mhoc-hajxy jim choona'afi.
Manit hajxy yaa myina'afi. Yaat¢h hajxy jaduhn
xwyiingudsihgg'gwa'af.” 8 Coo Dios ja'a Abraham
jaduhn yajmgg@dmaéadiaacy, yajcuhdujc hajxy
jaduhn neby hajxy jaduhn middiaaquidn. Ménita
Dios ja'a Abraham yhanehmy coo Abrahamhajxy
yajcircuncidarhadat, mggdd yhuunghajxy, mgedé
yhapa yhoc-hajxy. Jaduhna hijxtahnd midhmggyy
coo Dios ja'a Abraham jaduhn mig@dyajcuhdujcy.
Paadid, coo Abraham yhuung Isaac jiaanth miifi
jlaanth cahy, cuductujxgg ja'a Abraham ja'a
yhuung jiaanch circuncidarhajty. Y coo Isaac
hénajty teg migjje'gy, jaduhnd yhuung Jacob
tiuumba. Y ja'a Jacob, jaana jaduhné figgx miajc
yajpangcxpd, ja'a nadmajmetspd, ja'a hgijts jecy
nhaphajt ndeedyhajtamba.

9°Jue'e Jacob yhuung hénajty tu'ug xighaty José.
CooJosé hdnajty jlaanth tehm chogyiija'atiéedidm,
paadia José yhajchhajxy jiootma'ty.  Manita
José jim quiudoogegyya Egipto-naaxooty. José
yhajchhajxyjaduhn jatcggyy. Pero tehngahné Dios
ja'a José hanajty cwieendéhaty. 10 Coo José hénajty
hoyhoy tgg chaachtiufiii, ménit yajndhwaatsa
ja'a Diosdm. Manitd José wiinmahfidy miooyya.
Maénitd Dios midnaafl coo José quiumayggijat ja'a
Faraongdm, ja'a hénajty jim tuumbd gobierna
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Egipto-naaxooty. Maénitd Faraon ja'a José
wyiinguejxy coo José jim yhané'emat méaduhiitia
Egipto-naax, mggd jimbaady maa Faraon tigjcan.

11 *Ménitd yuuxgg hoyhoy jiajtd jim Egipto
mg@d jim Canadn-naaxooty. Manit hgjtsa nhapé
ndeedyhajxy jiaanth tehm chaathpgjcy ]aa
yuuggxpd, coo cay hu'ugy hénajty jim quia'a
hijnd. 12 Pero coo Jacob jaduhn middoyhajty
coo trigo hénajty jim yajpaady Egipto, manita

Nggx miajc jim quiejxy trigojuubia. Coo
Jacob yhuunghajxy yhoothohii jaygbajt, caba
José choj hgxcajpd ja'a yhdajcham. 13 Coo

hajxy midmetsc-hoocpad yhoodidgajch, manita
José nifidgapxd.  Manit yhexcdjpand.  Manita
Faraon fhajuggfia coo José yha]chhajxy hénajty
je'e. 14 Manitd José quiapxyfidguejxy €00
tieedyhajxy jiilby ween midnacy Egipto, mgeda
jiujy midgu'ughajxy ndgexid. Jue'e hajxy hanajty
nigegxid, nadigegghii'xcumajmocx. 15 Mdnita
Jacobhajxy jiiby jiaan¢h hddaacnd Egipto mggda
yhuunghajxy. Jiiby hajxy naggxid yho'taacy, ja'a
hajxy jecy nhaphajt ndeedyhajtdmba. 16 Cujequia
Jacob piajc-hajxy yag]@dsohnnajxaxa mggda
José piajc. Jima piajc-hajxy yajngcxaxa maa
cajpt hénajty Xighatidn Siquem. Jim hajxy hoy
Naaxtdge@didgach maa Abraham ja'a naax hénajty
tgg jiuyydn. Ja'a Hamor yhuungd naax hajxy
too'c.

17 °Coo haénajty yhabaadaannd coo Dios
hénajty yajtgjiada'afi nebid Abraham hénajty tog
yajwiinwaang'dgyiijdn, teg hegjtsd nhaphajtamé
ndeedyhdjtdmhajxy hdnajty miaygegia jim Egipto.
18 Ménitd wiinggobiernd jim tidgggyy tuumba
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Egipto-naaxooty.  Cabad gobiernd migjpadaacy
nebid José hénajty teg tiufidn. 19 Ménit hgjtsd
nhaphajtdmd ndeedyhdjtdmhajxy wyiinhghna.
Ja'a gobiernd jaduhn méawiinhghn. Maénit
hajxy jlaamduund chaachtiuund. Manit hajxy
yhanehma hadsip coo yhuung hajxy yhgxtséenat
yhexcOndt, ja'a naammifi ja'a naammechpé,
coo hajxy jaduhn ween yho'ogy. 20 Ménita
Moisés myiifiguiahy. Yajxon jiaanth tehm
miaaxhuunghajty. Caba Moisés yhgxtsehnad nebia
gobiernd hénajty tgg jia hane'emidn. Yu'utha
Moisés yaghijta tdgaggpo'o tggooty. 21 Coo Moisés
hénajty hoy yu'uth quia'a hidaannd, ménitd
gobierna tio'oxyhuunga Moisés yohbiaaty. Manit
yajtsoocy nebid hamdsoo huungén. 22 Coo Moisés
migjjggyy, manita cuhdujt cgxia yajwiinhixggyya
nebid egipcioshajxy hénajty quiuhdujthatién.
Jaanth tehm jiajp jaduhn piddsggmy. Jaanch
tehm yajxon hénajty quiapxy middia'agy nebia
jajp nebid najugebidn. Jaanth tehm yhoy hénajty
midhane'emy.

23 ’Coo Moisés jiumgit ]uxychagmx yhabejty,
mdnit wylinmaadiaacy coo ja'a mlagunaax n@gcxy
quivhixa'afi. 24 Jimad Moisés ]aa mlagunaax
hdnajty tu'ug chaatchtiuiiii ja'a egipcio-jdya'ayam.
Coo Moises jaduhn yhijxy, manita mlagunaax
Nawaafl. Manitd egipcio-jiya'ay yagho'cy, ja'a
hénajty méadsaachtiuvumba. 25 Paadid Moisés
jaduhn jiatcggyy, jaduhn hénajty tiajy miay
co0 midgunaaxhajxy hanajty tog mlab(zscy coo
Moisés hénajty tég wyiinguexyii ja'a Didsdm
c00 midgunaax jaduhn yajndhwd'adsat. Pero
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cab hajxy jaduhn 1id'a méabgjcy. 26 Cujaboom,
jimé israelitahajxy hdnajty németsc figuioxyii.
Coo Moisés jaduhn yhijxy, manit jia méanaaf
coo hajxy nhiyhgxmadségjat.  Ménit midnaafi:
“Maégu'ughajpadeic, jue'e  mijts  jaduhn,
mdu'ugcunaax mijts jaduhn. Cab jaduhn
yhahixg'gy coo hajxy jaduhn mniguioxégijat.”
27 Méanitd Moisés yhgxjahma tu'jaya'ay, ja'a hénajty
méjada'agaambd. Ménitd Moisés fdmaayyd: “Pon
miich tgg xpidda'agy coo hgjts mii¢th xyhané'emat.
28 Nej, jaduhn mii¢h mdaj mmaabiéd coot¢h miich
xyagho'ogaamba nej miitha egipcio-jaya'ay
héxggyy myagho!' qulan ” 29 Coo Moisés jaduhn
middooyy, ménit pidyg'cy. Méanit jim figcxy ]aguem
maa naax hdnajty xighatidn Madian. Manit jim
tidgegyy hadsdnaabid. Ménita jaya'ay wyiingpgicy.
Maénitd huung hajxy metsc piaaty.

30°Coo Moisés hanajty jim tee yhijnd Madian
juxychagui'xjumejt, manit jim tlag(/)(/)yy wiédijpa
pactuum, jim mdadgyyd maa ja'a tun hanajty
Xighatidn Sinal. Maénitd Moisés yhijxy coo ja'a
wadsats hénajty tioy. Manitd Diosmoonsa tu'ug
naguehxtea'xy ](Mnhaajlooty Tsajpootyp hanajty
tgg choofi. 31 Coo ja'a Moisés jaduhn yhijxy, méanit
jaduhn jiaanc¢h tehm yagjuggyy. Manitd Dios ja'a
Moisés fidmaayy: 32 “Hggch Dioshajp. Hgecha
Abrahamhajxy jecy xwyiingudsidhggagyy, mggda
Isaac, mggda Jacob, ja'a miith jecy mhaphajt
mdeedyhajtaba.” Ménitd Moisés tidgeayy
tsdyuubid. Jaanch tehm chahgggby hanajty jaduhn.
Cab hanaJty jim fid'agd mgjheeba'aii maa hénajty
midgapxyiijan. 33 Ménitd Moisés fidmdaayyagumba:
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“Jen yo's mge'ag. Hepch nwiinduum miich yaa
mdéna'ay. 34 Tggch nhixy coothd ngu'ughajxy
jim jiaanth tehm chaachpecy Egipto-naaxooty.
Togch nmdadoy coo hajxy wyi'i jig'gy wyi'i
xiuuch.  Paadyhgch yaa tgg ngada'agy hédaa
yaabd naaxwiin, ja'a ngu'ughgch nyajnahwa'ads
nyajcuhwa'adsaamby. Mii¢h jim nguexaamby
Egipto yajnahwaatspd”, ngma Dios midnaafi.

35 Ménitd Esteban jiaac médiaacy:

—Top ja'a Moisés ja'a middia'agy hénajty quia'a
mabgjcaxa. Ja'a yhamdsoo midgunaaxhajxy
hénajty tgg quia'a mabgcy. Manit hajxy midnaafi:
“Pgn miith teg xwyiinguexy coo mmgjhadat,
coo mmahané'emat.” Hoyya Moisés hdnajty
jaduhn te@g jia ndma'ayii, ménita Dios ja'a Moisés
wylinguejxy wiindsgnhajpd maa ja'a quiu'ugin,
coo hajxy jaduhn fidhwa'ads quiuhwa'adsat. Ja'a
Diosmoonsa ja'a Moisés jaduhn na]tscapxmyya
ja'a hénajty tes naguehxtgp'xidbd maa ja'a
wadsats hdnajty tioyydn. 36 Manitd Moisés
ja'a hoy-yagjuggiadjatypd may yajcahxg'cy jim
Eglpto naaxooty.  Maénitd midgunaax jim hoy
wioobadsgmy. Majatid Moiséshajxy hanajty widdity,
yajcahxe'pid Moisés ja'a hoy-yagjuggndjatypa
hdnajty, meed jim maa ja'a Tsaptsmejjidn, megd
jim pactuum.  Juxychdgui' X]um(a)t hajxy jim
Wladuty pactuum. 37 Ménitd Moisés ja'a midgunaax
fidmaayy: “Nebigthd Dios tgg xwyiingueXidn
coo mijts nyajndhwa'adsdt, jaand jaduhnd Dios
wiinghéna'c wyiinguexaambd, ja'a jaac miimbé
ja'a jaac cahba.  Mijtsd mmaéagunaax jaduhn
paddsgmaamb. Naxid middia'agy hajxy mdehm
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quiudidunat waambaty hdnajty midna'ana'an”,
ngmad Moisés jecy midnaafi. 38 Handguipxid
Moisés ja'a midgunaax jim miggdwdadijty pactuum,
ja'a hgjts nhaphajt ndeedyhajtdm. Coo hajxy
jim miejch maa ja'a tun hdénajty Xighatidn
Sinai, ménitd Diosmoonsa ja'a Moisés jim tu'ug
midgapxy, ja'a hénajty jim tsohmba tsajpootyp.
Manitd Moisés ja'a Diosmadia'agy Rajtscapx@@yya.
Paady jaduhn fajtscapx@gyyd, coo hgjts jaduhn
xyajmandhgueeg@gyyamadt. Ja'a Diosmadia'agy, cab
jaduhn ménaax@g quiuhdégoyya'ai.

39°Pero caba Moisés ja'a middia'agy hénajty yaj-
tundanéxa. Ja'a hgjts nhaphajt ndeedyhajtdmhajxy
hénajty ca'a cudiunaamb. Jaduhnd jioot ha-
jXy hénajty tgg pidda'agy coo hajxy hénajty wyi-
imbida'afi, coo hajxy hénajty jim fgcxtdgatsa'ai
Egipto. 40Jim& Moisés ja'a piuhya'ay hénajty tu'ug
Xighaty Aaron. Coo ja'a Moisés hdnajty teg Nacxy
tunmgjc, manitd cu'ugd Aaron hajxy fhdmaayy:
“Huuc tund mayhajt, hejtsa saanda mejtstagogg
héditundc, jaduhn hgjts nwiingudsdhgo'gwdt. Je'e
hgjts jaduhn xwyiinwowdp. Ja'a Moisés, ja'a hgijts
top xwioobadsggmamba jim Egipto-naaxooty, cab
jaduhn yajnajue'ay neby jaduhn teg jiaty tog yha-
bety”, ngma Aardén fidmaayyd. 41 Méanitd saanda
hajxy yhadiuufi wajhuunghah&diuunnaxy. Ménita
saanda hajxy tidgegyy wiingudsdhgoebid. Manita
animal hajxy tidgegyy yojxpa ja'a saandacoxpa.
Maénitd saandd hajxy wyiinxoondaacy, ja'a hajxy
hénajty hamdsoo tgg yhadiufidba. 42 Ménitd Dios
ja'a tsaangu'ug piuhwaatsnd. Maénit fidhgueecnd,
je'eguigxpd coo ja'a x@@ hajxy hénajty teg tidge'gy
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wiingudsahgeebid megda po'o meedd madsa'a.

Hix, jaduhn jim myifi cujaay maa ja'a profeta jecy

quiujahyyén:

Mijts Israelpdjaya'ay,

mdnaa hajxy jecy mwaditidn pactuum
juxychdgui'xjumaeit,

ca'a yhggchcgxpa ja'a animal hajxy mwi'i yojxy,

ca'a yhogchd mijts xwyiingudsahgoayy.

43 Caj pues, ca'a yhggcha.

Je'e hajxy mwiingudsihgegyy ja'a saanda hénajty
Xphajpd Moloc.

Je'e chajtgjc-hahddiuvunnaxy hajxy mmadajnajxa,
mgpdd saandd Renfan ja'a  mi-
adsa'ahahadiuunnaxy.

Hamdsoohaambiéd saanda hajxy mhadiuufi neby
hajxy jaduhn mwiingudsahgg'gwét.

Coo hajxy jaduhn mjatcg'gy, paady mijts
nhgxquejxpadsgma'aii maa ja'a mhamdsoo
naaxhajxian.

Jaguem mijts nguexa'ail Babilonia-nénaxy.

Jaduhn jim myifi cujaay maa ja'a

Diosmaddia'aguidn.

44 “Hoor4, ménaa hagjts nhaphajt
ndeedyhdjtdmhajxy jecy widditidn pactuum,
carpa-tgbia'cd Dios hajxy hénajty wyiin-
gudsdhge'ay. Tsajtgjcd carpa-tgy hajxy hdnajty
wia'afi. Hoy fa'a majatida carpa hajxy hanajty
na'a tgy. Jaduhnd carpa-tgy hajxy yhadiuuii
nebid Dios ja'a Moisés ja'a hijxtahnd jecy
yaghijxidn coo jaduhn piahddiundt. 45 Ja'a
nhaphajt ja'a ndeedyhajtdmhajxy, ja'a hajxy
jaac puhwdba jaac hi'cdbd, tehngahnd cuhdujt
hajxy hénajty jiaac pangcxy coo ja'a Dios hajxy
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hénajty wyiingudséhge'sgy carpa-tgbia'c. Jaduhn
hajxy hénajty jiaac padufifid ménaa ja'a Josué
hajxy jim wioongcxyiijan wiinghagajpt maa
ja'a  wiingjaya'ayhajxy hénajty chdéna'ayan.
Coo ja'a nhaphajt ja'a ndeedyhdjtimd naax
hajxy féddageegyy tsiptuumbd, ja'a Diosceoxpa
hajxy midjddaacy. Ja'a middsiphajxy, cgjxd faax
hajxy yhexpdye'egy. Y coo ja'a David cujecy
tidgegyy gobiernahajpa, je'ena ja'a nhaphajt ja'a
ndeedyhajtama cuhdujt hajxy héanajty jiaac padufi
coo ja'a Dios hajxy hanajty wyiingudsahge'ay
carpa-tgbia'c, ja'a hajxy hénajty tegg jiaac
tehm piu'uyabda, ja'a hajxy hdnajty tgg jiaac
tehm yhi'iguidba. 46 Ja'a David, jaanth tehm
quiumaabiddsggm jaaya'ay maa ja'a Diosdn.
Maénitd David ja'a Dios cuhdujt midyujwaafi coo
ja'a tsajtgjc yhadiunat maa ja'a Jacob yhap yhoc
ja'a Dios hajxy jaduhn pia'ya'axéat. 47 Ca'a Diavita
ja'a tsajtgjc hadiuun ja'a Dioscgxpd. Ja'a David ja'a
yhuung Salomon, je'edséa tsajtgjc jaanth hadiuun.
48 Pero ja'a Dios tsajpootypd, cab jaduhn tiehm
yhity tsajt@gooty, ja'a jdya'ayhajxy yhadiuumbia.
Jaduhna profeta tu'ug jecy quiujahy cooga Dios
midnaafi:
49 Hggch Dioshajp. Yaath nhéfa'ay tsajpootyp.
Yaath nméhane'emy. Jiiby naaxwiin, jiibyhgcha
ndecy nyaghity.
Cabgcha tgjc nyajmaajiaty maath nboo'xat. Cab
jaduhn yhahixg'@y coo mijtsa tgjc xquiodjjat.
Tii¢ha tgjc jaduhn nnd'a wa'anit.
50 Haa ca'a, heech coxid tgg nhuuc hadiuumba
mdaduhiitid yaa tsajpootypd mged jiiby
naaxwiin,
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n@gma Dios midnaan.

51 Ménitd Esteban jiaac midnaafi:

—Ja'a mijtsd mhapad mdeedyhajxy ja'a jecypia
haampid, jaanth tehm quluhxex hajxy hijty,
nebid Diosmadia'agy hajxy ca'a madbgjpan.
Jaana jaduhn mijtspd, caj mijtsd Diosmadia'agy
mmabggaambd. Hgxtd Dioshespiritupaady hajxy
jaduhn homidnaajd mmaddsiphaty. 52 Ja'a mijtsa
mhapd mdeedyhajxyja'ajecypid haampid, quigxy
jaamduun qui(axy tsaathtiuun ja'a profetadgijc
hajxy ]ecy, ja'a Dios hénajty tee wyiinguéxiaba
coo ja'a madia'agy hajxy yajwa 'xdt cooga Dios
ja'a yHuung hanajty yaa qulexa an héddaa yaaba
naaxwiin, ]a a pojpa cadieey ca'a mgadpd. Hoxtd
yagho'ca ja'a profetadgjc-hajxy jaduhn. Y coo
ja'a Dios yHuung yaa jiaanth cddaacy, maénit
mijts mga'dyejcy coo yagho'ogégjat. 53 Coo
ja'a Dios ja'a Moisés cuhdujt jecy miooyy, ja'a
Diosmoonsa ja'a Moisés najtscapxggyya, ja'a
jim tsohmbd tsajpootyp, maénit mijtsd mhapa
mdeedy ja'a cuhdujt hajxy jaduhn mioodidgajtsa.
Hoyya Diosmoonséi ja'a cuhdujt hajxy jia yejcy,
cab hajxy jaduhn mgudiufi —nmgméa Esteban
middiaacpddegyy.

>4 Coo ja'a teedywiindsgnhajxy jaduhn middooyy
nebid Esteban hénajty middia'aguidn, ménitd Es-
teban hajxy jaduhn jiaanth tehm midjootma'ty.
Hoxta tﬂﬂtscadajp hajxy hénajty. 5° Pero caba Es-
teban ]aduhn Na'a mgjpadaacy. Hix, miggdhajpia
Esteban ja'a Dioshespiritu hédnajty. Manita Este-
ban yuughee'py tsajpootyp. Manit ]aduhn yhi-
jXy coo jim jiaanth tehm yajxond maa ja'a Dios
yhana'aydn. Manitd Jesus jaduhn yhijxdba coo
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jim yhéafiaabid maa ja'a Dios idhmgjcdn yhahooy-
haamby. 56 Ménitd Esteban midnaaii:

—Huug hix hajxy. Jaduhnhgc¢hd tsajt nhixy
nebid hawa'adspdn. Ximad Jesucristo yhéfa'ay
Diosndhmgjc maa yhahooyhaampién.

57 Maduhiitia jaya'ayhajxy hénajty
yhamaéadoowhity, ménit hajxy fidiaatsmo'xd; haa
ca'a, cab hajxy hénajty tehngahnd middowaanna
nebiatid Esteban hdnajty miadia'agy. Maénit
hajxy tlag(Z)(Ziyy yaaxpa jojpa mgcjaty. Manita
Esteban yajmujcd. 58 Ménit yajngcxd cajptpa'a
hadsip. Ja'a héna'cd Esteban hajxy hénajty
tog Ndhwaambétidbd, manitd jiocxwit hajxy
nagexia yhexchijy. Jima hegxcujc-hdna'c hénajty
tu'ug piadéina'ay, ja'a hénajty xehajpd Saulo.
Ménitd Saulo fidmaayyd coo ja'a jiocxwithajxy
cwieendahdjtdxat.  Manitd Esteban tidgggyya
ca'adsho'ciba. 59 Jima Esteban haénajty
quia'adsho'ogyii, manit tidgggyy Diospa'yaaxpa.
Maénit midnaafi:

—Wiindsgn Jesus, tund mayhajt, heach
njughfidy jim wiingpgjcac tsajpootyp.

60 Méanita Esteban jyijcddaacy. Ménit mg@c yaaxy:

—Dios, ca'a jaduhn mmgjpada'agy nébigch
yo's héna'c xchaathtiufidn, hoy jia mgjpoj jia
mgjcadieeya.

Coo ja'a Esteban jaduhn jiaac tehm quiapxy,
madnit yho'na.

8

1Y ja'a Saulo, quiumaayy je'eduhn coo ja'a Este-
ban yagho'ca.
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Ja'a  manitxpgba ja'a mabgjpadgjc-hajxy
tidgogyyd  jaamduun  tsaathtitundba  jim

Jerusalén. Manit hajxy xii yaa hd@cxggyy.
Ndje'e  hajxy midhmggyy Judea-naaxooty
wiinduhmyhagajpt. Ndje'e hajxy

Ngcx@gbid Samaria-naaxooty. Jagooyya ja'a
apostoladgjc-hajxy jim jiaac mdhmggyy Jerusalén.
2 Méanitd dijuuntid Esteban hoy yajnaaxtdge'@yii.
Ndje'e jaya'ayhajxy hoy midyajnaaxtage'ay, p@njatia
hojioot haénajty mggad. Hoyhoyya Esteban
Ndjggyy fNdxuu'tsd. 3 Y ja'a Saulo, tehngahna
ja'a mabgjpadgjc hanajty jiaamdufl chaathtiuii
wiinduhmyhagajpt. Hexta jdya'adiggootypaadia
Saulo hanajty tidge'gy. Ponjaty hanajty yajpaatp
tiggooty, ménit hajxy hénajty yhexwich yhexwooriii,
ja'a ya'adigjc ja'a to'oxigjc.

1Y ja'a méabgjpadgjc-hajxy, ja'a hajxy hdénajty
te@ choofnéba Jerusalén, je'end ja'a Diosmadia'agy
hajxy hénajty tehngahna yajwa'xy ja'a Jesuscaxpa,
majaty hajxy hénajty widdity. 5> Hoxtdhmdséa craa
Felipehajpd, coo jim chohii Jerusalén, ménit jim
Ngcxy Samaria-cajptooty. Coo jim miejch, ménit
jaduhn tidgegyy médiaacpd ja'a Jesuscgxpd, coo
hénajty je'e Dyiosquexid. 6 Mayya jaya'ayhajxy
hénajty yhamugg'gy madia'agyhamadoowhijpa
waambatia Felipe hinajty midna'afi. Madiu'u ja'a
Felipe hoy-yagjugeiidjatypd hénajty yajcahxe'agy,
paadid middia'agy hénajty jiaanth tehm
yhamaéadoowhijtéxd. 7 Pgnjatid hax@@gpd ca'a hoyba
hénajty mggd, méanit hajxy nimay pia'amnajxy.
Yaaxdp jojcdba haxeegpd ca'a hoybdhajxy
hénajty piddsgmy. Jaduhna c@'gmucypid
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tecymiucypidhajxy hénajty migcpgjpd meada
tecymia'adpéhajxy. 8 Paadid cu'ughajxy hénajty
jlaanth tehm xioonda'agy jim Samaria.

911 Jima jdya'ay hénajty tu'ug xXighaty Simon.
Tog ja'a magia-wiinmahiidy hénajty jejcy tiufl jim
Samaria. Tgg ja'a Simon ja'a jaya'ay hénajty jim
may jiaanth tehm wyiinhggfi. Jaduhnd Simon
hénajty fifildngmyii cooc tyijy jiaanth tehm mig;j
jlaanth tehm jiaantha, je'eguigxpd cooc tyijy ja'a
magia hdnajty jiaanth tehm jiaty. Madiu'u ja'a
Simon ja'a hoy-yagjuggfidjatypa hénajty jiaanth
tehm yajcahxg'ogy, paadid middia'agy hdnajty
jlaanth tehm midbgjcdxd nédgexid hextd ja'a
mgjtgjcpaady:

—Y@'s SimoOn, jue'eda'a yg's, Dioswi-
inguexidda'a yg's, paadid m@cmdjaa jaduhn
jlaant¢h tehm miggda.

Jaduhna Simoén hénajty Ndnemyii ja'a cu'ugam.
12Jaduhna Felipe hinajty yajnihixg'ay cooga Dios
yhane'emy ja'a migcméjaahaam, m@@d coogi
Jesus Dyioswiinguexia. Manitd jaya'ayhajxy
may midbgjcy niya'ay nado'oxy. Manit hajxy
niggxid hoy fdbety. 13 Y ja'a Simdn, midbgjc
je'eduhmbad. Ménit hoy piandbejpd. Manitd Simdn
ja'a Felipe tidgogyy meedwddijpd. Yagjueebid
Simon hénajty nebié Felipe ja'a hoy-yagjugenaba
hénajty yajcahxg'gguian.

14Y ja'a apOstoldgjc-hajxy, ja'a hajxy hanajty teg
midhmg'gyaba Jerusalén. Manit hajxy middoyhajty
cooga cu'ug ja'a Diosmadia'agy hajxy héanajty tga
jigjpoga'ay jim Samaria. Méanitd Pedrohajxy jim
quiejxd mg@@dd Juan. 15 Coo hajxy jim miejch
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Samaria, ménit hajxy tidgegyy Diospa'yaaxpa
ja'a mabgjpadgjcaxpahajxy, weend Dioshespiritu
hajxy nédgexid yhadéige'ey jioottage'eyii. 16 Hix,
cahnd Dioshespiritu hénajty pen yhadage'ay
jloottage'ayii. Tee hajxy hdnajty jia nabety ja'a
Jesuscoxpd. Cahnd hajxy hénajty middoyhatyfa
ja'a Dioshespiritucgxpd. 17 Coo ja'a Pedrohajxy
Dyiospa'yaaxpadegyy mgedd Juan, ménitd
mabgjpadgjc-hajxy quig'gndhxajjid. Manit hajxy
yhadéggayy jioottdgegyya ja'a Dioshespiritdm.

18Y ja'a Sim6n, coo jaduhn yhijxy, ménitd Pedro
xadg'gh hajxy jia yajmdhawaanggyyad. 19 Manitd
Simon midnaan:

—Hgech ye's méjaa jaduhmba yaghabgjcéc.
Hix, cooth pgn jaduhn ngg'gndhxajat, tehm
jladuhn je'e yhadagegyy jioottagdgyydbat ja'a
Dioshespiritdm.

20 Méanita Pedro yhadsooyy:

—Co0 mii¢h jaduhn mwi'i tiajy mwi'li miay
coo hgjts miich ja'a Diosmdjaa nyaghabggat
juyhaam, paady miicha Dios xyajcuhdagoyya'aii
mgpdd mxade'sii. Hix, Na'a yejpia Dios jaa
midjaa jaduhn, caj pegn yajméadoogy. 21 Caj
mii¢ch cuhdujt mné'dgddd meeda coo hgits
miith ja'a Diostuung xmigg@dtunat, je'eguigxpa
coo miithd mwiinmahfidy quia'a nda'dgdda
hoyyd ja'a Dioscgxpd. 22 Najtshixg'gw ja'a
mhaxgagwiinmahfidy jaduhn. Jimbada Dios xfid'a
méamée'xat coo mmadanuu'xtd'agit. 23 Tegch miich
nhgxcapy coo miichd mhaa mjoot jiaanth tehm
yhaxg@ggd, mgad coo miith haxggg mjaanch tehm
tiajy mjaant¢h tehm miay mjoodooty mgopcooty.
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24 Méanita Simo6n yhadsooyy:

—Huuc tund mayhajt hajxy, huuc Diospa'ya'ax
hajxy ja'a heechcoxpd, jaduhnhgcha Dios
Xquia'a yajcumddowat nébigch hajxy tog
xyajmggdmadia'aguidan —ng@ma Simon midnaaf.

25 Jima Pedrohajxy hénajty jiaac capxy jiaac
madia'agy ja'a Jesuscoxpd mggda Juan, nebiaty
hajxy hénajty tee yhamdsoo yajndhixg'gyii ja'a
Jesusdm. Manit hajxy wyiimbijnd, manit hajxy
jim fgcxtdgajch Jerusalén naguipxy megda Felipe.
Tu'haamnecxpd, negdanaayydp tu'udandayyap
hajxy hénajty fgcxy. Majatida cajpthuung jim
Samaria-naaxooty, jaduhnéd Diosmadia'agy hajxy
hénajty yajwa'xy nebid cu'uga piojpd quiddieeyba
ndhwa'ads quiuhwa'adsat.

26 Coo hajxy jim quioo'ty Jerusalén, ménita Fe-
lipe ja'a Diosmoonsdm tu'ug fdmaayyd, ja'a jim
tsohmba tsajpootyp:

—Ngcxg'gw jim jggmboj ménajpd. Ja'a mgjtu'u
mbangcxdp, ja'a jim ngcxpd maa ja'a cajpt jaduhn
Xighatidn Gaza.

Ja'a mgjtu'u jaduhmbéd, pactuum jaduhn
Ngcxa'gy. 27-28 Mdnita Felipe jiaanth tu'ubgjcy. Ja'a
tu'haamngcxpd, manitd Felipe ja'a jaya'ay tu'ug
piaaty, ja'a héinajty tsohmba Etiopia. Tog jaaya'ay
hénajty yhoy Jerusalén Dioswiingudsahgggbid.
Quiajptooty hdnajty figcxnd. Eunuco je'e. Mgjtuung
hénajty jim miged maa ja'a flaax maa ja'a
quiajptin.  X&dg'sfigwieenddhajpd hdénajty jim
tiuumby. Ja'a reina mioonsd hénajty je'eduhn,
ja'a hénajty jim mahanehmbd Etiopia. Carretajooty
jaaya'ay hénajty figcxy nocyhée'péap. Jue'e hanajty
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quiapxyp, ja'a nocy ja'a Isaias jecy quiujahyyébd,

ja'ajecy tiunaba profeta.

29 Ménitd Felipe fidmaayyd ja'a Dioshespiritdm
coo jim migjwa'agit carretawiinduum. 30 Coo
ja'a Felipe jim jiaanth mgjwa'cy carretawiin-
duum, ménitd Felipe middooyy coo ja'a Etiopiaba
jdya'ay ja'a nocy héanajty quiapxy, ja'a Isaias jecy
quiujahyyaba. Manitd Felipe jaaya'ay midyajtagyy:

—Nej, mwiinjuggby miith jaduhnd nebiaty
mgapxidn.

31 Ménité jaaya'ay yhadsooyy:

—Cabgch nwiinjug'gy. Cabgch pon nmegedé
pénhgch jaduhn xquiapxtggwap.

Maénitd Felipe fidmaayyd coo jim piédat car-
retajooty, coo jim yhgxtd'agit maa ja'a Etiopiaba
jaya'ay fidhmgjcadn. 32 Jaduhnd jaaya'ay hénajty
quiapxy:

Hadsipd mahdigic yajngcxd maa ja'a
yagho'taactdn, jaduhn nebid meeg
yajn@cxyiijan maa ja'a yagho'taactan.

Caba mahdigjc waamb fid'agada capxy;

jaduhn hamofii yhijty nebid meeg hamoii yhitidn
€00 Nahme'xyii.

33 Hothéhdiuunn ja'a mahdigjc yagho'ca.

Cab jaduhn pgn fidhgapxtuuty.

Caba figgxd miajc miggdhajty; hix, teg ja'a jiu-
gyhajt hénajty yaa quigjxnd hddaa yaaba
naaxwiin.

34 Ménita Felipe fidmaayya:

—Tuné mayhajt, hggch huuc hawdanéc, cooja'a
Isaias jaduhn jecy quiujahy, pgn jaduhn middiaac,
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wiingjdya'ay tggd je'eguigxpd —ngma Etiopiabd
jaya'ay yajteagyy.

35 Manita Felipe tidgeoyy capxtggbd waambaty
hénajty ]aduhn middia'agytiage'ay. Maénit
middiaacy ja'a Jesuscoxpd, coo hajxy hoy
xfidhho'tiutdm. 36 Weeiitid hajxy jaduhn jiaac
yohy carretajooty, madnitd ngg hajxy piaaty.
Manita Etiopiabd jiya'ay midnaafi:

—Xii ngg. Nej, cab jaduhn yhahixg'gya cooth
nnéabétada.
37Manitd Felipe yhadsooyy:

—Hahixggby jaduhn pg teyhajt jaduhn
mmébgcy hamuumdu'joot.

Maénitd Felipe yhadsoowa:

—Nmaébgjpigch jaduhn coo ja'a Jesucristo
Dyioshuunga.

38 Manita Etiopiabd jaya'ay ja'a carreta
yajyajtanaaxigjpa. ~Manita Felipehajxy nametsc
qularretamanajcy, meg@dd Etiopiabd jiya'ay. Méanit
hajxy ndmetsc figpdagogyy. Manitd Etiopiabd
jaya'ay fidbejty. 39 Coo hajxy figgbadsggmgumbd,
manitd Felipe wiingtuum yajngcxa ja'a
Dioshespiritdm. Cabéa Felipe yhijxtagdjtsdnd ja'a
Etiopiaba jaya'aydm. Xoonddacdp ja'a Etiopiaba
jaya'ay figcxnd. 40Y ja'a Felipe, ménit jim miejch
maa ja'a cajpt hdnajty Xighatidn Azoto. Manit
tiég@@yy wadijpa cajpt-cajpt. Ya]wa'xypa Felipe
ja'a Diosmddia'agy hanajty nebid cu'uga piojpa
quiddieeybd fidhwa'ads quiuhwa'adsat. Mdanit jim
miejch Cesarea.
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1Y ja'a Saulo, tehngahnd ja'a mabgjpadgjc
hénajty yhadsdhge'sy yhajug'ey coo hajxy
hénajty yagho'oga'afiii, p@gnjaty hénajty mabgjp
ja'a Jesuscgxpd. Coo ja'a Saulo hénajty jaduhn
tehngahna jia wi'i midhadsdhgg'gwa'af, paady
jim figcxy maa ja'a teedywiindsgndn. 2 Manitd
Saulo cuhdujt miooyya nocyhaam coo jim
Nécxdt Damasco, coo ja'a mabgjpddgjc-hajxy
jim yhexta'awggjat wiinduhméhajtgjc, majatia
judioshajxy hénajty yhamugg'gyan. Jaduhna Saulo
hénajty tiajy miay coo ja'a méabgjpadgjc-hajxy
hénajty jim ngcxy chuma'afiii Jerusalén, ya'adigjca
tio'oxigjcd. 3 Manitd Saulohajxy tiu'ubgjcy mgada
jlamiggd ndmetsc ndddgeag. Ja ween hajxy hénajty
jim quia'a mech Damasco, ménitd Saulo j@gn
mgc quiuhjajcddaacd waditid. Tsajpootypa jegn
chohndaacy. 4 Ménitd Saulo quiddaayy. Maénit
middooyy co0 jaya'ay hdnajty tu'ug quiapxy:

—Saulo, Saulo, tiich miith jaduhn coo xwyi'i
miadsiba'gy.

> Ménita Saulo yajtagyy:

—Wiindsén, pgn miich jaduhn.

Maénit yhadsoowa:

—]Jesushach hegch. Hggch miich jaduhn
xwyi'l middsibggby. Cooth mii¢ch jaduhn
xwyi'lT middsibg'gy, hamdsoo miith jaduhn
mnichaachtiufiii.

6 Tsahggayy tsdyuuyyadbd Saulo yajté@gumba:

—Wiindsén, neby yhahixg'gy njatcg'gwadach.

Maénit yhadsoowagumbaé:

—Pade'gg, necx cajptooty. Jim héna'c Xy-
hawdaanat nej mjatcg'gwat.
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7Y ja'a Saulo jiamiggdhajxy, coo hajxy jaduhn
middooyy nebiatid Saulo hénajty tgg midgapxyiijdn,
jaanth tehm chdhgggyy hajxy jaduhn. Hix, cab ha-
jXy pon yhijxy. Hgxtd hahuum hgxtd hawiinds ha-
jXy midhmggyy. 8 Méanitd Saulo jiaanth tinaayyg'cy.
Coo jaduhn jia wiindgg'xy, cab jaduhn tii yhijxy.
Hix, tgg hénajty wyiinxoot¢h. Coo hajxy jaduhn
tiu'ubgijtigajch, wichhaama Saulo jim yajmejtsa
Damasco. ° Tédgoggxee ja'a Saulo jim yhijty wi-
inxoods Damasco. Ni quia'a cay ni quia'a hu'ugy
hénajty tii.

10 Jim& jdya'ay hénajty tu'ug chéna'ay Dam-
asco, ja'a hdnajty xghajpd Ananias. Tgg ja'a
Diosmédia'agy hénajty midbgcy. Ménitd Ananias
ja'a Jesus wyiinhijxy haguma'ayhaam. Manita
Ananias midgapxa:

—Ananias.

Maénit yhadsooyy:

—Wiindsén, chaac¢h hgach, tisan.

11 Manita Jesus midnaaf:

—Padg'gg. Ngcx jim maa ja'a mgjtu'u jaduhn
Xighatidn Tediu'u. Jima jaya'ay tu'ug chéna'ay,
ja'a xohajpd Judas. Jimad craa tu'ug yhahity, ja'a
Xphajpd Saulo. Jim je'e chooifi maa ja'a cajpt
Xighatidn Tarso. Diospa'yaaxp jim jadunajti maa
ja'a Judas tigjcdn. Coo jim mmédsidt, manitd
Saulo myajtéwat. 12 Teg miichd Saulo xwyiinhixy
haguma'ayhaam coo mii¢h hoy mnéhdofi, jaduhn
yhijxtagatsat.

13 Coo ja'a Ananias jaduhn middooyy, ménit
Mmidnaafi:

—Wiindsén, tggch  jaduhn  mayhooc
nmédoyhaty nebid craa Saulo naxy jiatce'gy
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jim Jerusalén. Naxidgd mabgjpadajc-hajxy
jim jiaamdufi chaathtiufiii, ja'a mii¢ha
mmadia'agy hajxy xmiadbgjcdbd. 14 Jaduhnhgch
tpg nmadoyhajpa cooga cuhdujt jim miooyyé coo
ja'a mabgjpadgjc-hajxy yaaba yajngcxégjat jim
Jerusalén, coo hajxy jim chuumadbat, pgnjaty miith
jaduhn yaa xquiapxpaatp. Ja'a teedywiindsgna
cuhdujt hajxy jaduhn yejc. Hoor4, tgg ja'a Saulo
yaa miejtsnd Damasco —n@gma Ananias midnaafl.

15 Ménita Jesus ja'a Ananias idmdaguiumba:

—Ts6gdm, n@gcx cudiun nébigch miich tgg
nhane'emién. Toechd Saulo nyajndhdijy
coo miadid'agidt ja'a heechcoxpd jim maa
ja'a israelitahajxidn, m@@d jim maa ja'a
ca'a israelitahajxypdn, m@g@ed jim maa
ja'a guiobiernéhajxidn. 16 Hggchad Saulo
nyajndhdijaamby méaduhiitid jaduhn yhahixg'gy
chaathpggit ja'a hgachcgxpa.

17 Méanita Ananias jiaanth ngcxy maa ja'a Saulo
hénajty tge miejtsta'aguidn. Coo ja'a Ananias
tigjtageagyy, ménitd Saulo quig'gndhgajpd. Manit
Ndmaayya:

—Maégu'ughajpéa Saulo, ja'a Jesus miicth jaduhn
jim mhijx tu’haammiimba. Jaaya'ayhgch jaduhn
yaa tgg xquiexy nej mii¢h jaduhn mhijxg'tagatsat
hoy. Y jaduhn mii¢hé Dioshespiritu xyhadagg'aw
Xjioottago'gwét.

18 Tuund ja'a Ananias jaduhn fid'd ménaaf,
manitid Saulo wyiingahduuta nebia tsaamghacan.
Maénitd yhijxg@'tdgajch. Manit tidnaayyg'cy. Manit
hoy fidbety. 19 Ménit quiaayy yhuucy. Mgcpgijc
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je'e jaduhn. Maénit jim jiaac méhmegyy mejtsxoo
tdgergxed Damasco maa ja'a mabgjpadgjc-hajxian.

20 Ménita Saulo tidgegyy madia'agy-yajwa'xpa
wiinduhmet¢hajtgjc jim Damasco maa ja'a judios
chajtgjc-hajxian. Jaduhn hénajty middia'agy
coogd Jesus Dyioshuunga. 2! Pgnjaty ja'a Saulo
middia'agy hénajty haméadoowhijtép, jlaant¢h tehm
yagjuggby hajxy hénajty jaduhn nebid Saulo
hénajty middia'aguidn ja'a Jesuscgxpd. Manit hajxy
tidgegyy nifidmdaayyaba:

—Yo's craa Saulo, jue'e yg's, y@'s ja'a
mabgjpddgjc jim wi'i middsibggby Jerusalén,
ponjatid Jesus capxpaatp. Paady ye¢'s yaa tog
piejpd Damasco coo ja'a maéabgjpadgjc-hajxy
yaa miajtsdbat, mggd coo hajxy jim yajngcxgad
Jerusalén hadsip, jaduhr_1 hajxy jim ngcxy
quig'gyegyii maa ja'a teedywiindsgnhajxidn
—n@md Saulo hdnggma.

22Y ja'a Saulo, tehngahnéi hénajty hamgj jootmgj
jiaty coo ]aa tsaand cu'ug hanajty yajwiinxiic
yajwiingapxg'dgy coogd Jesus Dyioswiinguexia.
Jaanth tehm homidbgjnd hénajty middia'agy. Y
ja'a judioshajxy, ja'a hajxy hénajty jim tsdnaabid
Damasco, caba Saulo hajxy hdénajty hoy
quiapxhaduga'afi, je'eguigxpa coo Saulo hénajty
middia'agy hamgj jootmg;.

23 Cujecy, ménitd judioshajxy jim yhamugggayy.
Maénit hajxy quiojyquiapxytiuufi coogd Saulo
hajxy hénajty yagho'oga'afi. 24 Xggmdsuhmé
Saulo  hénajty  midxojna'ayii = madaduhnjatid
tdgo'owggdiaactdn maa ja'a Damasco-cajpt
jluhmuu'tswaditidn. Ménitd Saulo jaduhn
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middoyhajty cooc hénajty yagho'oga'afiii. 25 Ménita
mabgjpddagjcd Saulo hajxy coods piddaacy
mgjcachjooty. Manit hajxy quiuhdgghiajxy maa
ja'a cajpt hénajty piquida yhamuudsg'gguiin.
Jaduhndsa Saulo pidyg'cy.

26 Coo Saulo jim chohii Damasco, ménit jim
Ngcxtigajch Jerusalén. Coo jim quioo'ty, ménit
jim N@gcx@ggyy maa ja'a mabgjpadgjc-hajxian. Pero
je'end ja'a Saulo hajxy héanajty ndgexia jiaanth
tehm chahge'gy. Hix, cab hajxy hénajty fiajug'gy
P2 mébgjp hdnajty je'eba. 27 Jimd mabgjpa hanajty
tu'ug xighaty Bernabé. Je'e mébgcypid, cab hénajty
chihgg'gy. Manitd Bernabé ja'a Saulo wioongcxy
maa ja'a apoOstoldgjc-hajxidn. Maéanitd Bernabé
ja'a apostoldgjc yajme@gdmadiaacy coogd Saulo
ja'a Jesus hénajty tég wyiinhixy tu'haamngcxpé
jim Damasco-mawiingdn, mggd cooga Jesus ja'a
Saulo jim midgapxy, m@gd coogd Saulo tidgeayy
maddiaacpd hamgj jootmgj jim Damasco ja'a
Jesuscaxpd. Jaduhnd Bernabé ja'a apoOstoldgjc
yajmg@dmadiaacy ja'a Saulocgxpd. 28 Mahmagyy
ja'a Saulo jim Jerusalén. Manitd Saulo ja'a
apostoldgjc tidgegyy mogdwidijpé. Manité
madia'agy tidgegyy yajwa'xpd ja'a ]esﬁsc(axpé
hamgj jootmgj. 29 Jima judioshajxy hénajty néje'e,
hagriego hajxy hdnajty yhayuuc- ha]py Madnita
Saulo tidgagyy m@adyajcapxigabid ja'a Jesuscaxpa.
Pero cabd judioshajxy jaduhn yhojidwegyy.
Maénit hajxy wyiinmaayy coo ja'a Saulo hajxy
yagho'ogét. 30 Coo ja'a mébgjpadgjc-hajxy jaduhn
middoyhajty coogd Saulo hénajty yagho'oga'aiiii,
manitd Saulo hajxy miggdngcxy jim Cesarea. Coo



Hechos 9:31 liv Hechos 9:36

hajxy jim miejch, ménitd Saulo hajxy quiejxtégajch
Tarso.

31 Maénitd tsip jaduhn yhamaadiujnd ja'a
mabgjpadejcoxpdhajxy, mdduhnjaty hajxy hanajty
Xii yaa chana'ay, meed jim Judea, jim Galilea,
jim Samaria. Tehngahnd m@cméjaa hajxy hénajty
mio'oyii jgjwidse'g@ ja'a Dioshespiritdm, paady
hajxy hénajty jabom-jabom miayg'ay.

32 Y ja'a Pedro, wiinduhmthajtgjc hénajty
widdity madaduhnjatid mabgjpddgjc-hajxy hdanajty
chéina'ay. Manit jim fN@cxegbid maa ja'a cajpt
hénajty Xighatidn Lida. Jimad mébﬂjpédﬂjc hajxy
hénajty chédnaabid. 33 Jimd jdya'ay hénajty tu'ug
pia'amgo'na'ay, ja'a hdnajty Xehajpd Eneas.
Tuctujcjumgjt hénajty tee piggyii. Jue'e hdnajty
je'e, cg'gmucy tecymiucy. Coo ja'a Pedro jim
miejch Lida, ménit jim figcxy maa Eneas tigjcan.
34 Méanitd Pedro midnaaf:

—Eneas, ja'a Jesucristo miith xyajm@cpggaamb.
Padg'ag. Padit yg's mggjxt.

Tuunéja'a Eneasjaduhn id'a ndmaayyd, méanitia
jiaanth pade'cy. 35 Maduhiitid jaya'ayhajxy hanajty
chéna'ay jim Lida mg@gd jim maa ja'a joy hénajty
Xighatidn Saron, coo hajxy jaduhn middoyhajty
cooga Eneas hanajty teg pia'amnaxy, manita Eneas
hajxy ndgexia hoy yhixy coo tgg jiaanch m(/)cp(/)cy
Maénitd Diosmadia'agy hajxy tidgggyy mabgjpa ja'a
Jesuscoxpd. Manitd yhamdsoo cuhdujt hajxy
Najtshixggnia.

36 Jima tajjiya'ay hénajty tu'ug chéina'ay maa
ja'a cajpt hénajty xXighatidn Jope. Tabita ja'a
tajjaya'ay hdnajty xighaty arameo-ayuuc-haamby.
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Hagriegohaamby, jue'e hajxy hénajty tyijy Dor-
cas. Jaduhn middia'agytidge'sgy “Gacela.” Hoor4,
ja'a Dorcas, midbgjpid Diosmadia'agy hanajty je'e,
paadia hayoobddgjc hdnajty naxy piuhbety, pgnjaty
hénajty tii yajmaajiajp. Jaanth tehm yhoyya
Dorcas hdénajty jidya'ayhaty. 37 Manitd Dorcas
pia'ambejty. Ménit yho'cy. Ménitd ho'ogyjidya'ay
hajxy yajtsilyy. Manit hajxy hoy pidda'agy cexp
nahbettggooty. 38 Jim Jope, wiingdén hénajty jim
Lida maa ja'a Pedro hdnajty yhitidn. Hoor4, ja'a
mabgjpadagjc-hajxy hanajty jim tsdnaabid Jope, coo
hajxy jaduhn miadoyhajty cooga Pedro hanajty
jim wiadityfia Lida, manita cugapxy hajxy metsc
qulejxy coo Pedro paquia yhuuc ngcxat jim Jope
maa ja'a Dorcas hénajty tgg yho'oguién.

39 Ménitd Pedro jiaanth pangcxy. Coo hajxy
jim miejch Jope, ménitd Pedro wioongcxa
nahbettggooty maa ja'a ho'ogyjidya'ay hénajty
wyijtsna'ayan.  Piquid ja'a yaamgto'oxy ja'a
ho'ogyjidya'ay hajxy hénajty teg pidda'agy. Wi'i
jiogby wi'l Xiuu'tsp hajxy hénajty. Manitd Pedro
ja'a wit tucxy yaghijxd madyiijatid Dorcas héanajty
tgg yhadiufi. 49 Ménitd Pedro ja'a jdya'ay ndgoxia
yhoxquejxpddsggmy.  Manitd Pedro jyijcddaacy.
Maénit Dyiospa'yaaxy. Ménitd ho'ogyjidya'ay
wyiinhee'ppejty. Manit midnaafi:

—Tabita, pade'ag.

Maénitd Dorcas wyiindgg'xg'cy. Coo ja'a Dorcas
ja'a Pedro yhijxy, ménitd Dorcas yhéfaayya'cy.
41 Ménita Pedro ja'a Dorcas wyidsg'cy. Ménita Pe-
dro ja'a mabgjpadgjc quiuyaaxegyy tagooty mgada
yaamgto'oxy. Coo hajxy tigjtdgedyy, manit ha-
jXy yhijxy coo ja'a Dorcas hdnajty tgg jiujypigjna.
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42 Méanitd madia'agy paquid wia'xy jim Jope cooc
jaduhn tgg jiujypigcy. Mdanitd jdya'ayhajxy may
jlaanth mébgijcy ja'a Jesuscoxpd. 43 Ménitd Pedro
jim jiaac mdhmegyy Jope maxigg. Jim hénajty
miejtsta'agy maaja'a Simon tigjcan, ja'a wajhacya-
jtaatspa.

10

1 Jimd jdya'ay hénajty tu'ug chéna'ay Cesarea,
ja'a hénajty xghajpd Cornelio. Soldado-wiindségn
hénajty tiuumby. Italia ja'a soldadohajxy hénajty
choofi. Néamayya soldadohajxy hénajty jim yhity
Cesarea. 2 Hoyya Cornelio ja'a Dios hajxy hénajty
wylingudsdhge'agy m@gdd yhuung mggda tio'oxy.
Hojiootd Cornelio hénajty jiaan¢h tehm migad.
Naxid judioshajxy hénajty piuhbedyii xddg'gfthaam,
ja'a hajxy hénajty hayooba. Jabom-jaboma Corne-
lio hénajty Dyiospa'ya'axy. 3 Mdénacyxigg hanajty
jaduhn, jima Cornelio héanajty tiufi Xiajy t@gooty,
manitd Diosmoonsa tu'ug fidguehxtgg'xy maa Cor-
nelio hénajtidn.  Tsajpootyp ja'a Diosmoonsa
hénajty teg chohnda'agy. Manitd Diosmoonsa ja'a
Cornelio fidmaayy:

—Cornelio.
4 Coo ja'a Cornelio ja'a Diosmoonsd jaduhn
yhijxy, chahgegyy jaduhn. Jejcy-jusaby

midhee'pnaayy. Manit midyajtggyy:

—Wiindsén, tii mdsojpy.

Maénitd Diosmoonsa yhadsooyy:

—Xquiumaaby mii¢hd Dios jaduhn coo
mii¢h tehngahnd mba'ya'axy, mged coo miitha
hayoobajaya ay naxy mbuhbety. >6Jim ]ope jima
jdya'ay tu'ug chéna'ay mejypia'a, ja'a xghajpa
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Simon. Jue'e Simon tiuunghajpy, wajhacyajtaatsp.
Jima craa tu'ug yhahéafa'ay maaja'a Simon tigjcén.
Mejtstu'u ja'a craa Xigg, Simon mggd Pedro.
Jima cugapxy mejtstigogg mgueéxat Jope, weend
Pedro jaduhn ngcxy fidma'ayii cooc mii¢h yaa
min xquiuhixy. Jaaya'ay jaduhn xyhawdaandp tii
mii¢hd Dios xyajmadsojp coo mgudiundt —ngma
Diosmoonsa midnaafl.

7 Coo ja'a Diosmoonsd wyiimbijnd, ménitd
Cornelio ja'a mioonsd metsc quiuyaaxggyy
mg@dd soldado tu'ug. Dioswiingudsihgggbia
soldado hénajty. Mig@dnijiootpdatdba Cornelio
ja'a soldado hénajty. & Ménitd Cornelio quigxy
yajmg@dmdadiaacy waambaty hénajty teg Ndma'ayii
ja'a DiosmOonsdm. Maénitd Cornelio ja'a mioonsa
jim quiejxy Jope ndddgegg meweda soldado.

9 Cujaboom cujyxigg, jim hajxy hénajty
tiu'uyo'oyiid. Ja ween hajxy hénajty jim quia'a
mech Jope. Y ja'a Pedro, ménit jim wyiimbejty
tgjnadhgexp Diospa'yaaxpa. 10 Jaanth tehm
yahd'cdbd Pedro hénajty. Jaguiay hdénajty
je'eduhn. Jimd quiay hénajty yaghoyégyyaxa.
Maénit jaduhn wyiinhijxy 11 coo ja'a tsajt
hénajty tgg yhawa'ach. Manit jaduhn yhijxy
coo tii jaduhn quiuhdegghiaxyii nebid poobwit
crutypan. Médaaxc-hitd poobwit hdénajty
xiojtsg'@gguia. Jaduhn hénajty midnoonna'ay.
12 Madiu'u animalhajxy hénajty jim quidhxg'ggy
poobwittgguigxp, me@@dd hamdédaaxtecypidhajxy,
mg@g@dad tsahfidy, mggdd muuxy. 13 Méanitd Dios ja'a
Pedro fidmaayy:

—Pedro, pada'ag. Yagho'og yg'g animal mayba.
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Ménit mdsu'udsat.
14 Ménita Pedro yhadsooyy:

—Wiindsén, caj; cabgch yg'g animal jaduhmba
médnaa ndsu'uth. Hix, cab hgjts nguhdujt
jaduhn myifi coo hgjts animal hofnéd'a madyiiba
ndsu'udsat.

15 Ménita Pedro fdmdaayyagumba:

—Tijatyhgch nyajnahdijpy coo hajxy mdsu'udsat,
cab jaduhn yhahixe'gy coo hajxy mwiingapxét
—ng@gma Dios midnaafi.

16 Tagpaghoocd Pedro jaduhn midgapxd, manit
yhijxy coo ja'a poobwit chajpéjcumbé tsajpootyp.
17 Wyi'i tiajpy wyi'i miaabid Pedro hénajty ti-
iguigxpa hénajty jaduhn coo tgg wyiinhixy. Y ja'a
Cornelio quiugapxyhajxy, tgg ja'a Simon ja'a tigjc
hajxy hénajty pidatdnd. 18 Manit hajxy mgc quiu-

19Y ja'a Pedro, je'end héanajty wyi'i t1a]y wyi'l
miay tiiguigxpa hénajty jaduhn coo tgg wyiinhixy.
Maénitd Dioshespiritu ja'a Pedro fidmaayy:

—Madow, xiiby mii¢ch héna'c néddageog
xyhgxta'ay. 20 Ménac, ngcx y@'¢s héna'c
yajtgjtage'gw. Hoy jaduhn coo mbandgcxdt coo
hajxy hénajty wyiimbida'afi. Hix, hegch yg's
héna'c jaduhn tgg nguexy coo miith jaduhn
xwioongcxdt maa ja'a quiajpthajxian.

21 Méanitéa Pedro jlaanth manajcy. Manita Pedro
ja'a héna'c nddagpagpd Ndmaayy:

—Hgech Pedrohajp. Heech mijts xyhgxtaaby.
Tii¢h mijts xwia'ana'af.

22 Ménit hajxy yhadsooyy:

—Ja'a Cornelio hgjts tgg =xXquiexy, ja'a
soldado-wiindsgn. Jaanth tehm yhojidya'ay
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je'e. Dioswiingudsidhggeoby je'e. Jiaanch tehm
chojpid judios ja'a Cornelio hajxy.  Jiaanth
tehm quiumaaby hajxy jaduhn —negma Pedro
Ndmaayya.

23 Méanitd Pedro ja'a héna'c nddaggggpd fidmaayy
coo hajxy tigjtdgg'ewat, m@ad coo hajxy jim miejt-
std'agat. Cujaboom hajxy wyiimbijnd naguipxy
me@da Pedro. Nije'e ja'a mébgjpadgjc-hajxy pi-
angcxpa, ja'a hajxy hénajty jim tsénaabid Jope.

24 Cumaaxc hajxy jim miejch Cesarea. Jima
Cornelio hénajty yhahixy, mgeda jiujy meeda
midgu'ug, m@gda midgu'ughajpdhajxy. 25 Coo ja'a
Pedro jim miejch maa ja'a Cornelio tigjcdn, ménita
Cornelioja'a Pedroyajpoo'xy. Ménitd Cornelioja'a
Pedro wyiinjijcddaacy. Wyiingudsahgg'gwaambia
Cornelio ja'a Pedro hénajty jaduhn. 26 Méanita Pe-
dro ja'a Cornelio idmaayy:

—Téanaayyg'ag, ca'ath nDiosa. Na'a
pajaya'ayhdjpach hggch nej miichén. Cab jaduhn
yhahixg'gy cooth miich xwyiingudsihgé'gwit.

27Manitd Cornelio jiaanth tanaayye'cy. Ménit ha-
]Xy paquiad miadiaacy. Manit hajxy tigjtagegyy maa
ja'a Cornelio midgu'ughajpahajxy hanajty namay
tgg yhamugg'gydn. 28 Méanitd Pedro midnaafi:

—Hgijts judios-jaya'ay, jaduhn hgjts nguhdujt
myif coo hgits jilby nga'a tgjtagg'gwat maa jaya'ay
tigjc-hajxidn, ja'a hajxy ca'a judiospd, nébigch
chaa tgg ndgjtdge'gydn. Coothd Dios jaduhn
xXyajwiinhijxy, jaduhnhech tgg xyajwiinjug'gy
coo jaduhn quia'a hahixg'gy cooth pgn nbexat.
29 Paady, coothd Cornelio tgg Xyajmgjya'axyii,
paadyhgchjaduhn tgg nga'a ména'afi cooch hénajty
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nga'a mina'afi. Huuc tunéd mayhajt, hegch huuc
hawdanéc tiith jaduhn coo tgg xyajmgjya'axyii.

30 Ménitéd Cornelio yhadsooyy:

—Maaxtgjcy madagegyy, yaabigch hénajty
nDiospa'ya'axy t@gooty. Maénacyxigg hdnajty
je'e. Manitd jaya'ay tu'ug fhédguehxtog'xy heech
nwiinduum. Jaanth tehm yhaamba wyit hénaijty.
31 Ménitgch xfidmaayy: “Cornelio, tgg miicha Dios
xmiddoy coo jaduhn jabom-jabom mba'ya'axy.
Xquiumaaby mii¢chd Dios jaduhn coo miithé
hdyoobddgjc mnéaxuuch. 32 Capxyfdguex ja'a
SimoOn Pedro jim Jope coo ween yaa myifi. Jim
jaduhn yhahéﬁa ay maa ja'a craa SimOnhajpa
tigjcén, ja'a wa]hacya]tmtspa Mejypia'a madgyya
chéna'ay. Coo ja'a Simon Pedro yaa miédsat, manit
miith jaduhn xmiggdmaéadia'aga'afi.” 33 Manitech
héna'c jim njaanth quejxy coo miich ngcxy
xwioy. Hoy jaduhn coo tgg mmifi. Paady hgijts
yaa tgg nhamuge'gy coo hgjts miich mgapxy
mmadia'agy nhaméddoowhiddandm nebiaty mii¢ha
Dios t@g Xfajtscapx@gyydn coo hgjts jaduhn
xyajm@gdmadiaactigatsdt. Xyhijxp hgjtsd Dios
jaduhn coo hgjts hamuumdu'joot nméabgga'ahi
—ng@gma Pedro fidmaayya.

34 Ménitd Pedro tidgedyy méadiaacpa:

—Tgech nwiinjugeiia coo hgjtsd Dios tu'cuhdujt
xchojcdm. Caba Dios pgn hixy heeby pidda'agy.
Toyhajt jaduhn. 35 Pgnjatid Dios jaduhn
wiingudsdahgggby  hamuumdu'joot, p@njaty
hojioot mggad, je'edsd Dios quiumaaby, homiadyii
cajptd hajxy jia tsoofi. 3637 Mdnaa ja'a Juan
tidge'gydn mayajndbejpd, manitd madia'agy jim
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tlag(a(?)yy yajwa'xpa Galilea- naaxooty coocC ]aa
Dios ja'a Jesucristo hanajty quiexa'afi maa ja'a
israelita-jaya'ayhajxidn, majaty hajxy hénajty
chdna'ay, jaduhnad piojpad quiddieeyba hajxy
Ndhwa'ads quiuhwa'adsat. Jaaya'ay hajxy
nagexia nWiindsgnhajtam. 38 Nazaret ja'a
Jesus hénajty choofi. Maénitd Dios ja'a Jesus ja'a
yhEspiritu miooyy m@ggdd méjaa. Jaduhnd Jesus
wylinguejxa coo widditdt mayhajtuumba. P@njaty
hénajty pgjcdp, yajpa'amndjxdp hajxy hdnajty.
Pgnjatid haxeggpd ca'a hoybd hénajty mead,
yajndhwdaatsdp hajxy hdnajty. Puhbéjtdba Jesus
hénajty ja'a Didsdm. 39 Hgjts, hamdsoo haijts
nhijxy tijatid Jesus jim tiuun Judea-naaxooty
mg@d jim Jerusalén. Paady hgjtsa tgyhajt nmggda
coo tigyyd. Manitd Jesus migjpahbejtd cruzcexp.
Jaduhn yho'cy. 4041 Pero cumaaxcad Dios ja'a
Jesus yagjujypigjcy. Maénit hgjtsd Dios ja'a Jesus
xyaghijxy coo hdnajty tgg jiaanch jujypigcy. Caba
jdya'ayhajxy ndggxia yhijxy. Jagooyya hgijts
nhijxy. Paady hgjtsd Dios xyaghijxy coo hajts
hénajty jaduhn teg xyajnahdijy. Manit hgjtsa Jesus
nmg@g@dcaayy nm@gdhuucy. 42 Ménit hgjtsd Jesus
xXwyiinguejxy coo hgjtsdé Diosmaddia'agy n@cxy
nyajwa Xy wiinduhmyhagajpt ja'a Jesuscoxpd, cOO
ja'a Dios ja'a JesuUs tgg pidda'agy coo jdya'ayhajxy
nagexia yajtgyhajtyegogijat, yho oguia, ]1u]yqu1a
43 Jaduhna profetadgjc-hajxy jecy quiujahy coogé
jdya'ayd piojpd quiddieey hajxy yajndhwa'ath
yajcuhwa'athii, penjatid Jesus ja'a middia'agy
mabgjcap.

44 Cahnd ja'a Pedro hénajty middiaacpdde'gyiia,



Hechos 10:45 Ixii Hechos 11:2-3

manit hajxy naggxid yhaddgedyy jioottagogyya
ja'a Dioshespiritdm, pgnjatid Pedro ja'a middia'agy
héinajty hamadoowhijtdp. 45 Y ja'a judioshajxy,
ja'a Pedro hajxy hdnajty tee piamethiijaba,
ja'a hajxy hanajty mabgjpd, coo hajxy jaduhn
yhijxy coo ja'a jaya'ayhajxy ca'a judioshajpa
yhadageeyy jioottagggyyd, manit hajxy jlaanth
tehm yagjueeyy. 46 Hix, middoow ja'a judioshajxy
jaduhn coo ja'a ca'a judiospdhajxy hénajty
wiinghayuuc miadia'agy. Jaduhna Dios hajxy
hénajty qulapxpaady coo migjja coo jiaancha.
47 Manita Pedro ja'a judios idmaayy:

—Neby hgjtsd Dioshespiritu xyhadageayy
Xjioottdg@gyyam, jaand jaduhn héddaa jaya'ayhajxy
yaabé tgg yhadagoeyy teg jioottdggayyaba, hadaa
ca'a judioshajxypd. Hahixggby jaduhn coo hajxy
nabéjpat.

48 Méanitd Pedro ja'a jdya'ay ca'a judiospd jiaanth
ndmaayy co0 hajxy fdbétdt ja'a Jesucristocgxpa.
Manit hajxy hoy jiaanth nébety. Ménitd Cornelio
ja'a Pedro fidmaayy coo Pedro jim jiaac hidat mejt-
SxX@@ tigedgx@e maa ja'a Cornelio tigjcan.

11

1 Ménita madia'agy jim wia'xy Judea-naaxooty
wiinduhmyhagajpt cooga jaya'aya Diosmadia'agy
hajxy haéanajty tee jigjpoge'sy, ja'a hajxy ca'a
judiospd. Jaduhnd apOstoldgjc-hajxy middoyhajty
mg@gdd mabgjpadgjc-hajxy. 2-3 Pero coo ja'a Pedro
jim N@cxtdgajch Jerusalén, manit fidhojja:

—Tii mii¢ha jaya'ay hoy coo tgg mguhixy, ja'a
hajxy ca'a judiospd. Tii hoy coo tgg mmg@gdcay coo
tog mmggdhu'ugy.
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Ja'a mébgjpadgjc-hajxy jaduhn ménaan, ja'a ha-
jXy hénajty ménaambd coo ja'a ca'a judioshajxy
tsipcoxp yajcircuncidarhdjpat nebid judioshajxy
quiuhdujthatidn. 4 Ménitd Pedro quigxy médiaacy
tiiguigxpd hénajty coo teg yhoy Cesarea:

5 —Jimhgch hénajty nDiospa'ya'axy maa
ja'a cajpt Xighatidn Jope, ménitgch nwiinhijxy
coo tii hdnajty quiuhdggfiaxyii tsajpootyp
nebid poobwit crutypdn. Madadaaxc-hit hénajty
Xiojtsg'gguid. Jaduhn hénajty midnoonna'ay.
Coo jaduhn faaxciddaacy maath hdénajtién,
6 manitach jiilby nguheebggyy poobwittgjiooty.
Miénithgchd animal madiu'u nhijxy megda
hamaéadaaxtecypidhajxy, me@edd hawa'anjatypa,
mgg@dad tsahfidy, mggdd muuxy. 7 Manithgcha Dios
Xfidmaayy: “Pedro, pddg'sgg. Yagho'og yg's animal.
Miénit mdsu'udsat.” 8 Maénitgch nhadsooyy:
“Wiindsgn, caj, cabgch yg'g animalduhmbda ménaa
ndsu'uth. Hig, cab hgjts nguhdujt jaduhn myin
coo hgjtsa animal hofid'd madyiiba ndsu'udsat.”
9 Minithgchd Dios jaddhooc xfidmdaguiumba:
“Tijatyhech nyajnédhdijpy coo hajxy mdsu'udsat,
cab jaduhn yhahixg'gy coo hajxy mwiingapxat.”
10 Tagp@ghdoc-hgchd Dios jaduhn xfidmaayy,
manithgchd poobwit nhijxy coo chajpéjcumba
tsajpootyp. 11 Ménithgchd héna'c nadageag
xfidmejch  maach  hénajty nmejtsta'aguian.
Jim hajxy hdnajty teg chohnda'agy Cesarea.
12 Ménithgchd Dioshespiritu xfidmaayy cooth
tdhooccapxid nbadu'ubggit. Maénitgch njaanth
me@@dng@cxy. Ménit h&daa mabgjpadajc-hajxy
nddadujc piadu'ubgjpa. Jope hajxy choofi.
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Coo hgjts jim nmejch Cesarea, manit hgjts jim
ndgjtdg@dyy maa ja'a craa Corneliohajpa tigjcén.
13 Ménit hgjtsi Cornelio xyajmg@dmadiaacy nébidga
Diosmoonsd tsajpootypad faguehxtgg'xidn ja'a
Cornelio wyiinduum.  Maénitdgd Diosmoonsa
ja'a Cornelio fidmaayy: “Jimé@ craa tu'ug yhity
Jope, ja'a xghajpd Simon Pedro. Capxyhdguex ja'a
craa jaduhn coo yaa myindt. 14 Coo yaa miédsit,
manit miith xyhawaanaand nebid mbojpa
mgadieeybd hajxy mndhwa'ads mguhwa'adsat,
mg@gdd mhuung meggdd mdo'oxy.” 15 Cooth
nddgegyy madiaacpd, mdanitd Corneliohajxy
yhaddgegyy jioottdgegyya ja'a Dioshespiritdm,
neby hgjts jaygbajt xXyhuuc nédgdddacdmbaén.
16 Méanitgch njahmiejtstaacy nebid Jesus tdhooc
midnaafidn: “Ja'a Juan, ngghaam hijty midyajnabety.
T@yhajt jaduhn. Pero mijts jaduhn xyajndbetaamb
ja'a Dios yhEspirituhaam”, ngm hgjtsd Jesus
xfidmaayy. 17 Y coo hajxy tgg nmaéabgjcdm ja'a
Jesucristocgxpd, paadia Dios ja'a yhEspiritu hajxy
tgg xmidoyydm. Hoord, ja'a jdya'ayhajxy ca'a
judiospd, teg ja'a Dios ja'a yhEspiritu mioobid,
neby hajxy tgg xmidoyydmbdn. Pgnhgch hggch
coothd Dios jaduhn nna'a capxhadugat —ngma
Pedro middiaacy.

18 Coo ja'a mabgjpddgjc-hajxy jaduhn
middoyhajty jim Jerusalén, madnit hajxy hamon
haducy midhmggyy. Manita Dios hajxy pia'yaaxy
€00 migj coo jiaanthd. Ménit hajxy midnaafi:

—TJa'ajaya'ayhajxy ca'ajudiospd, tggja'a cuhdujt
hajxy midoyyéaba coo ja'a Dios hajxy jigjpagd'owat,
mgg@d coo ja'a yhaxgggcuhdujt hajxy hajtshixg'gwat,
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jaduhn hajxy cgjxta'axige jiugyhadat nebia Dios
jlugyhatién.

19 Togyyama Esteban hénajty jim yagho'ogyii
Jerusalén, manita mabgjpadgjc-hajxy jim tidgegyya
jaamduundba tsaathtitundba. Coo hajxy jim
chohfi, ndaje'e hajxy jaguembaady nHacxaayy,
Fenicia, Chipre, Antioquia. Coo ja'a Diosmédia'agy
hajxy hdénajty yajwa'xy ja'a Jesucristocgxpa
homiaaja, jagooyya judios ja'a Diosmaéadia'agy
hajxy hénajty yajndhixg'gyii. = P@njaty hdnajty
ca'a judios, cab hajxy hdnajty yajnéhixa'gyii.
20 Ja'a mabgjpadgjc-hajxy hénajty jim tsohmba
Chipre mggd Cirene, coo hajxy néje'e miejch maa
ja'a cajpt hénajty xighatidn Antioquia, hopigna
Diosmédia'agy yajndhixggyyd ja'a Jesuscoxpa,
m@@dd judioshajxy, mg@da ca'a judioshajxypa.
Jaduhn hajxy yajnahixggyya coo ja'a Jesus hajxy
nWiindsgnhajtam. 21 Ja'a mabgjpadgjc-hajxy,
mig@dhdjtdbd Dios ja'a migcmdjaa hajxy hdnajty.
Maénitd jdya'ay ja'a jiecyquiuhdujt hajxy némay
Najtshix@dgyy. Manitd Dios hajxy jigjpagaayy.

22 Ja'a mabgjpadgjc-hajxy, ja'a hajxy hdnajty
hijpa ]erusalen coo hajxy jaduhn mladoyhajty
coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy hénajty jim miayg'agy
Antioquia, maénitd Bernabé hajxy jim quiejxy.
23 Coo ja'a Bernabé jim miejch Antioquia, manit
yhijxy coo ja'a Dios ja'a mayhajt hdnajty mgj
tog tiufi, coo ]a a mabgjpadgjc-hajxy héanajty too
jlaanth mayg'gy. Ménitd Bernabé jiaanth tehm
Xioondaacpgjcy. Manitd Bernabé ja'a mébgjpadgjc
Ndmaayy coo ja'a Diosmdadia'agy hajxy tehngahna
midbggidt hamuumdu'joot ja'a Jesucristocgxpa.
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24 Hojiootd Bernabé hénajty jiaanth tehm migad.
Jiaanth tehm miggdd Dioshespiritu hénajty
je'eduhn. Hamuumdu'jootd Diosmadia'agy
hénajty midbgcy. Paadid mébgjpadgjc-hajxy hénajty
jaduhn tehngahnd miaye'gy, ja'a hajxy hénajty
mabgjpa ja'a Jesuscoxpd.

25 Coo ja'a Bernabé jim chohfi Antioquia,
manitd Saulo hoy piaady. Manit hajxy jim
niametsc N@cxtdgajch Antioquia. 26 Tu'jumgijtd
Bernabéhajxy jim yhijty mggdd Saulo maa ja'a
mabgjpadgjc-hajxidn. Jiméa cu'ugad Diosmadia'agy
hajxy némay yajwiingapxggyyd. Jim Antioquia,
jima mabgjpadgjc-hajxy yajxabejtsohnd cristianos,
je'eguigxpd coo ja'a Jesucristo hajxy hdnajty teo
jigjpaga' ay.

27 Ménitd jdya'ayhajxy nédje'e jiiby quiddaacy
Antioquia. Jerusalén hajxy hénajty teo
chohnda'agy. Te@g hajxy hdnajty Aajtscapx@gyya
ja'a Didsdm. 28 Tu'jaya'ay hénajty xighaty Agabo.
Tog ja'a mabgjpddejc-hajxy hénajty yhamuge'ay.
Maénitd Agabo tidnaayye'cy jdya'ayhagujc. Manit
midnaafi coogd yuuxgg hénajty jejcy jiada'afiii
wiinduhmyhagajpt. Maénit jaduhn jiaanth
tgjiajty cujecy madénaa ja'a Claudio hénajty jim
tiuungm@@adan Roma. 29 Manitad mébgjpadgjc-hajxy
quiojyquiapxytiuufi jim Antioquia coo ja'a
xadg'egh hajxy hénajty jim quiexa'afi Judea maa
ja'a méabgjpadgjc-hajxy jimbdn. Jaduhn hajxy
hanidiuhmjaty yejcy, mdduhiitid xade'¢ii hajxy
hénajty miggda. 30 Méanitd xddg'efi hajxy jaduhn
jlaanth quejxy. Ja'a Bernabéhajxy jim méngcx
Judea mggdd Saulo. Manitd majjiya'adigjc ja'a
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Xade'gn hajxy hoy mio'oyii, ja'a hajxy hénajty
tslnaabid jim Judea.

12
1 Ménitd mabgjpddgjc-hajxy néije'e tidgegyya
jaamduunaba tsaachtitunéba. Ja'a Herodes

jaduhn jatcegyy, ja'a hénajty tuumb& gobiernd
jim Judea. 2 Manitd Herodes ja'a Santiago
yajyagho'ca espadahaam, ja'a Juan yhajch. 3 Coo
ja'a Herodes jaduhn yhijxy coo ja'a judioshajxy
hénajty xioonda'agy je'eguigxpd coo ja'a Santiago
hénajty tog yagho'ogyii, ménitd Herodes ja'a Pedro
yajmajtsa. Ja'a xg@ hnajty jajtdp manaa ja'a judios
ja'a tsajcaagy hajxy hénajty quiayyén, ja'a ca'a
tsoomigg@dpd. 4 Coo ja'a Pedro jaduhn yajmajch,
manit chuuma. Xggmdsuhm ja'a Pedro hénajty
cwieenddhadyii ja'a soldaddm. Téadujc-horajatia
soldadohajxy hénajty ndmédaaxcjaty yhaddana'ay.
Niguiuwlijtsdp hajxy hénajty. Too ja'a Herodes
hénajty wyiinmay coo ja'a Pedro hénajty x@@naxy
yajtoyhajtyega'afiii cu'ughagujc. > Hoyyé Pedro
hénajty jia tsumid, tehngahna mabgjpadgjc ja'a
Dios hajxy hénajty pia'ya'axy ja'a Pedrocgxpa, coo
yh@xmads@gjat.

6 Cujabooma Herodes ja'a Pedro hénajty ya-
jngcxa'aii cu'ughagujc, jimé Pedro hénajty mia'ay
pujxtagooty. Coods hdnajty jaduhn. Soldadoh-
agujc hénajty mia'ay. Cg'gxoch hénajty jaduhn
mejtsnax. Jima soldadohajxy hénajty yhadéana'ay
pujxtaghaawjooty. 7 Ménitd Diosmoonsd tu'ug
naguehxtpe'xy ja'a Pedro wyiinduum. Ménitd jegn
jiiby yagjajegyy pujxtegooty. Ménitd Diosmoonsé
ja'a Pedro jiahmyu'xy. Mdnitd Pedro fidmaayya:
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—Tsb6gdm, pade'ag.

Ménitd Pedro ja'a cadena quig'ggahduuta.
8 Méanitd Diosmoonsd midndangumbad, ja'a hénajty
jim tsohmba tsajpootyp:

—Niwighnda'adsgg. Page'aw yo'es mge'ag.

Coo ja'a Pedro jaduhn quiudiuufi, madnit
Ndmaayydgumba:

—Pago'ow yo'e mjocxwit. Hagch pajdamac.

9 Ménitd Pedro ja'a Diosmoonsd jiaanth
padu'ubgjcy. Cabd Pedro hénajty fhajug'gy po
tgyya ja'a Diosmoonsa jiaanth hijxy, tgga fa'a
W11nh1]X jaduhn. 10 Méanitd Pedrohajxy jim Rajxy
maa ja'a soldado jayejpa hal’lajty yhaddna'ayan.
Manit hajxy fajxy maa ja'a midmetspdn. Coo
hajxy jim miejch maa tehm piujxtgghaawdn, ménit
yhawaach hamdsoo. Coo hajxy piddsggmy, ménit
hajxy weeifitid jiaac ngcxy. Manitd Diosmoonsa
yhadagoyy@ena. Nidiuhm& Pedro jaduhn
midhmeayy.

11 Ménitd Pedro wyiinmahfimejtsnd.  Ménit
midnaafl quiopcooty:

—Tgyhajt jaduhn cootha Dios ja'a mioonsa teg
xyajnaguexy. Tggch jaduhn xyajndhwa'ach ja'a
Herodescgxpa mggda judioshajxy.

12 Manitd Pedro jim figcxy maa ja'a Maria tigjcén,
ja'a Juan ja'a tiaj. Jaduhnd Juan hajxy hanajty
tyijpd Marcos. T@g jdya'ayhajxy hdnajty may
yhamuge'ay tegooty Diospa'yaaxpd. 13 Coo ja'a
Pedro jim miejch, manitd tgghaaw quiojxnojcy.
Manitd quixy tu'ug jim miejch maa ja'a taghaawén,
ja'a hénajty xghajpd Rode. Middowaambid Rode
hénajty jaduhn p@na tgjc cojxnojp. 14Coo ja'a Rode
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ja'a Pedro yo'méadooyy, ménitd Rode péyg'o@guid
wyiimbijty xoonddacdp. Cabd Rode ja'a tgjc
na'a yaghawaach. Manit hoy fidgapxy coogé Pe-
dro hénajty jim tidna'ay tgguuy. 15> Ménitd Rode
Ndmaayya:

—Toe¢ miichdda'a mguhhifi.

Pero tehngahnd Rode hénajty midna'afi cooc
hénajty jie'ejd ja'a Pedro. Ménit hajxy yhadsooyy:

—~Ca'ada'a yg'g jie'eja. Ja'a yhaafidmadah yga'g.

16 Jiméa Pedro ja'a tgghaaw hénajty tehngahna jia
wi'l quiojxnocy. Coo hajxy hoy yaghawa'ach,
madnit hajxy yhijxy coo hénajty jiaantch je'eja.
17 Ménitd Pedro sefia tiuufl quig'ghaam coo hajxy
yhamonét. Ménit jaduhn middiaacy neby hénajty
tog yajpadsgmyil pujxtggooty ja'a Diosdm. Manit
jlaac mdnaafi:

—Ngcxd Santiago hajxy hawaand mggda
mabgjpadgjc cooth teg nndhwa'ach.

Coo ja'a Pedro jaduhn middiaacpddggyy, manit
wiingtuum fgcxnd.

18 Coo jiobggfid, méanitd soldadohajxy jiaanth
tehm yagjugdyy coo ja'a Pedro hénajty quia'a ji-
ibidn pujxteggooty. 19 Méanitd Herodes yhanehmy
coo ja'a Pedro yhgxta'awggjat. Coo ja'a Pedro
maa (uia'a yajpaaty, manitd soldadohajxy ya-
jndhdsgema, ja'a hajxy hénajty teg yhadana'ayaba
maa ja'a pujxtgjcdn. Ménitd Herodes yhanehmy
coo ja'a soldadohajxy yagho'ogggjat. Manita
Herodes jim chohfi Judea. Manit jim f@cxy
tsdnaabia Cesarea.

20 Ménitd Herodes ja'a cu'ug jiaanth tehm
midjootma'ty, ja'a hajxy hdénajty tsdnaabid jim
Tiro mggd jim Sidon. Maénitd cu'ughajxy
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nagpxia qulo]yqulapxytluun coo hajxy nagexia
jim fécxdt ja'a Herodes wyiinduum.  Jimd
Herodes ja'a mioonsd hénajty tu'ug Xighaty
Blasto. = Mgjtuungd Blasto hénajty jim miggad
maa ja'a Herodes wyiinduuman. Maénité
cu'ugd Blasto hajxy midjuuyy coo ja'a Blasto
ja'a cu'ug piuhbédat, weend tsip jaduhn
Naxy miay. Hix, jima cu'ughajxy hénajty
tiuundaacthaty maa ja'a Herodes faaxootidn.
21 Coo hajxy hénajty teg yajcuhducy ménaa
hajxy hénajty jim yhamugg'gwa'afidn maa ja'a
Herodes wyiinduumén, ménitd Herodes ja'a
reewyit pidgegyy. Madnit jim yhe@xtaacy maa
ja'a yhdanaabiejtdn, maa ja'a cu'ughajxy hdanajty
tgg yhamugg'gydn. Manitd Herodes ja'a cu'ug
tidgegyy me@gdmadiaacpd. 22 Mdénitd cu'ughajxy
tidgpoyy yaaxpa:

—Yo'g craa xim capxpa, jue'e yg'g, Diosada'a
yo'e; ca'ada'a yg'e jidya'ayd neby hgjtshajtam.

23 Tuuna hajxy jaduhn fid'a ménaafi, manitd
ja'a Diosmoonsd ja'a Herodes yajpa'ambejty.
Paady jaduhn yajpa'ambejta je'eguigxpa coo ja'a
Dios hénajty teg quia'a wiingudsdhgg'agy. Maénita
Herodes tiggngcuhdsu'tsd. Manit yho'na.

24 Pero ja'a Diosmidia'agy, tehngahna
hénajty  jaduhn  wia'xy  wiinduhmyfiaax
wiinduhmyguiajpt.

25Hoor4, coo ja'a Bernabé mggda Saulo ja'a ma-
jjaya'adigjc ja'a xade'eii hajxy hanajty teg mio'oy
jim Jerusalén, ménit hajxy wyiimbijnd. Maénit
hajxy fgcxtigajch jim Antioquia. Quipxid Juan
Marcos piangcxy.
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13

1Jim Antioquia, jima jdya'ayhajxy hénajty may
top yhamuge'gy Jesuswiingudsahgogbid. Naje'e ha-
jXy hénajty tiufi Diosmaéadia'agy-yajwiingapxegbia.
Nédje'e hajxy hénajty tiuumba yajnahixggbia.
Ja'a hajxy hénajty jaduhn tuumbd, jue'e
hajxy hdnajty Xighaty: Bernabé, Simon ja'a
humybid, Lucio ja'a Cirene-tsohmba, Saulo,
mggd Manaén. Quipxida Manaén ja'a Herodes
hénajty teg migadmuutsc-haty, ja'a hanajty jim tgg
guiobierndhatidbd Galilea. 2 Jiibid Dios hajxy
hanajty wyiingudsahge'sy jaguiay jayhu'ugy maa
ja'a chajtgjc-hajxidan. Manit hajxy fdmaayyd ja'a
Dioshespiritdm:

—Toeechd Bernabé mgedd Saulo nyajndhdijy
coothd nduung hajxy xtidunat. Mwiinguéxép ha-
jXy jaduhn.

3 Coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn
Dyiospa'yaaxpadedgyy, = madanitd Bernabéhajxy
quig'gndhgajpd me@da Saulo. Ménitd Bernabéhajxy
tiu'ubgjnd meweda Saulo.

4 Manita Bernabéhajxy wyiinguejxa
ja'a  Dioshespiritdim coo hajxy  wiaditat
Diosmaédia'agy-yajwa'xpa. Maénit hajxy jiiby
yhadaacy maa ja'a cajpt hinajty Xighatidn Seleucia.
Maénit hajxy hoy biarcotdge'sy. Manit hajxy figcxy
mejyhawiimb maa ja'a naax hanajty Xighatian
Chipre, ja'a mejyhagujpa. > Coo hajxy jim miejch,
manit hajxy jim biarcoménajcy maa ja'a cajpt
hanajty Xighatian Salamina. Manit hajxy tlag(ZJ(Z)yy
Diosmaddia'agy-yajwiingapxggbid maa ja'a judios
chajtgjc- ha]X1an Jimd Juan Marcos hénajty
piawddijpd na'a jamigad.
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6Coo ja'a Bernabé ja'a cajpthuung hajxy hénajty
tog quigxy hawadlty jim Chipre, manit hajxy
miejch maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn Pafos. Jima
jaya'ay hénajty tu'ug widdijpd, ja'a hénajty xohajpa
Barjesus. Judio héanajty je'e. Wiinmahfimggad
hénajty je'e. Jaduhn hénajty yhghnda'agy cooc tyijy
hénajty je'e Dyiosquexid. 7 Hoyya Barjesus ja'a
Sergio Paulo héanajty miggdnimidgu'ughadyii, ja'a
hénajty tuumbd gobernador. Coo ja'a Sergio
Saulo jaduhn middoyhajty coo ja'a Bernabé
ja'a Diosmédia'agy hajxy hénajty midwddity,
manitd Bernabéhajxy migjyaaxd mg@gda Saulo.
Middowdambidgd Sergio Paulo ja'a Diosmaddia'agy
hénajty. 8 Haa ja'a Barjesus, Elimas hdnajty
Xighaty hagriegohaam. Hoord, coo ja'a Elimas
jaduhn middoyhajty coogd Sergio Paulo ja'a
Diosmaddia'agy hdnajty middowa'afi, caba Elimas
jaduhn yhojiawggyy. Maénitd Elimas ja'a Sergio
Paulo jia jgjcapx@gyy coo quia'a mabggat. ° Haa
ja'a Saulo, mejtstu'u hénajty je'e Xighajpd mggda
Pablo. Hoord, miggda Pablo ja'a Dioshespiritu
hénajty. Mdnitd Pablo ja'a Elimas wyiinhee'ppejty.
10 Ménit yhojy:

—Mgjcu'uhuung, mjaanth tehm yhghndaacp
miich. Jaan¢h tehm vyhaxegg miithd
mwiinmahfidy.  Caj mii¢ch myajmdadsocy coo
jaya'ayhajxy hoy quiuhdujthadat. Tii miith
jaduhn coo mwi'li midna'afi cooc tyijy ja'a
Diosmaédia'agy quia'a tgyya. 11 Xyajcuméddowaamb
mii¢hd Dios. Xyajwiinxoodsaamb miic¢h jaduhn.
Jejcy miich wiinds mméhmeg'gwa'afi. Caj miicha
jajpa mdsoj hixa'afi, —ngma Elimas fidmaayya.
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Maénitd Elimas jiaanth wiinxoo'ch. Hobiénejpia
hénajty tioonda'ay maa figcx@g'gwat. Yhegxtaaby
hénajty jaduhn pgn jaduhn wiinwidsép. 12 Coo ja'a
Sergio Paulo jaduhn yhijxy nebia Elimas hanajty
tgg jiaty tog yhabetidn, manit yagjuggyy. Manitd
Diosmaédia'agy jlaanth méabgjcy coo tigyya.

13 Méanitd Pablohajxy jim biarcotig@g@guiumba,
mg@dd Bernabé, mg@ggda Juan Marcos. Manit ha-
jXy miejyfidjxcumbd. Manit hajxy miejch maa
ja'a cajpt hénajty xighatidn Perga, jim maa ja'a
naax hénajty xighatidn Panfilia. Jim& Juan Marcos
wylimbijnd nidiuhm. Ménit yhddaacna Jerusalén.
14 Coo ja'a Pablohajxy jim chohfi Perga, mgada
Bernabé, manit hajxy jiaac ngcxy maa ja'a cajpt
hénajty xighatidn Antioquia, jim maa ja'a naax
hénajty Xighatidn Pisidia. Coo ja'a poo'xxigg
yhabaaty, méanitd Pablohajxy chajtgjtigegyy maa
ja'a judios chajtgjc-hajxidn. Manit hajxy jiiby
yhéfiaaguiddaacy. 15 Ja'a héna'c-hajxy hénajty jiiby
tuumba tsajtggooty, manitd Diosmaddia'agy hajxy
quiapxy maa ja'a Moisés jecy quiujahyydn, mgad
maa ja'a profetahajxy jecy quiujahyydn. Manitd
Pablohajxy fidmaayya:

—Magu'ughajpadgjc, pg jii mijts madia'agy
hajxy mmadia'aga'afi, huuc capx hajxy, weena
cu'ughajxy middoy.

16 Ménitd Pablo tidnaayyg'cy. Ménitd quig's cha-
jtsihy, weend cu'ughajxy jaduhn yhamadoowhity:.
Maénit midnaafi:

—Huuc haméadoowhit hajxy négexid, mijts is-
raelitashajxy, mggd mijts ca'a israelitaba. Mhaaga
wiingudsahgg@ebid Dios hajxy. 17 Hgjts israelitaba,
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Dios hgjts nDioshajpy. Jegyhajty hgjtsd nhapa
ndeedyhajxy hijty jim yhadséna'ay maa ja'a naax
Xighatidn Egipto. Mdnit hajxy jaduhn yajnahdijja
ja'aDidsdm coo hajxy hénajty quiu'ughada'afiiija'a
Didsdm. Ménit hajxy jim Egipto yhgxwoobadsggma
ja'a Diosdm. Jaduhna Dios ja'a midjaa yajcahxa'cy.
18 Coo hajxy jim wioomejtsd pactuum maa hénajty
p9n quia'a tsdna'ayén, jim hajxy midhmggyy juxy-
chagui'xjomejt. Miee'xtujpia Dios hanajty jaduhn
hoyya middia'agy hanajty qula a jaga ya]tuunaxa
19 Ménita israelitashajxy jim figcxy maa ja'a naax
hénajty xighatidn Canadn. Ja'a jaya'ayhajxy hénajty
jim tsdnaabid, ja'a ndjuxtujc-hagajptpa, cgjx hajxy
yajcuhdégoyyii ja'a Didsdm. Maénit hgjtsd nhapé
ndeedyhajxy flaaxpaatnd. 20 Mddaaxmaégo'xjomgit
ja cupc hénajty teg yhity coo hajxy hénajty teo
choori Egipto.

’Ménitd Dios midnaafi coo cuduung hajxy
miggdhddat. Jaduhn hajxy jejcy migadhajty.
Ja'a Samuel, je'eds jaac tehm tiuun cuduung.
21 Méanitd cu'ughajxy midnaafi coo gobierna hajxy
mio'owggjat, coo hajxy jaduhn yhane'emggjat.
Manitd Dios ja'a Saul yajndhdijy coo je'e tiunét
gobiernd, ja'a Cis yhuung. Benjamin ja'a Cis
hénajty jegyhajty teg yhaphaty tee tieedyhaty.
Juxychégui'xjomgijtd Saul jaduhn tiuufi gobierna.
22 Méanitd Dios midnaanna coo Saul jaduhn quia'a
tiunnat gobiernd. Jaduhn midnaanna coo David
jaduhn ween tiuunnd gobiernd: “Njaanth tehm
quiumaabigchd David jaduhn, ja'a Isai yhuung.
Coxaamb jaduhn quiudiuna'aii waambatyhgch
nndma'awa'afi”, ngmd Dios ja'a David jecy
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Ndnggmy. 23 Manitd Jesus cujecy jiaac mejch. Ja'a
Jesus ja'a David jecy yhaphajt tieedyhajt. Paadia
Dios ja'a Jesus quiejxy coo ja'a israelitashajxy
jaduhn ween min yajndhwa'achii.  Jéquidna
Dios hajxy jaduhn yajwiinwaanggyya cooga
yajndhwaatspd hénajty quiexa'afi. 24 Cahna Jesus
hénajty tidge'gyna wadijpd, jimé Juan ja'a israelitas
ja'a Diosmaédia'agy hdnajty yajwiingapxe'gy coo
ja'a yhaxgggcuhdujt hajxy nagexiad Najtshixg'gwat,
mggd coo ja'a Dios hajxy hamuumdu'joot
wyiingudsdhgg'gwét, meed coo hajxy nabétat.
25 Coo ja'a Juan hénajty tiuumbéadg'gwaannd,
mdnit midnaafl: “Jaduhnhgch mijtsdda'a xfidngmy
cooc tyijy hegech nGristo. Ca'ath nje'eja.
Jimhgchd njamiged tu'ug jiaac medsa'aii. Maas
mgcmdjaamggd je'e miedsa'ai queeth hgach.
Cabgch cuhdujtjaduhn njaty mggda nebia cuhdujt
je'e mig@dan ja'a jaac medsaamba.”

26 "Méagu'ughajpadgjc, hgjtsé Abraham jecy
nhaphajt ndeedyhajtam; mggd mijts ca'a judiospa,
mwiingudsdhgeggbia Dios hajxypa. Néaggxia
ja'a Dios hajxy teg xyajndhdijjdm coo hajxy
nigpxid xyajndhwa'adsdandm. 27 Coo ja'a Jesus
quioo'ty Jerusalén, cabd cu'ughajxy hénajty
Najug'dy coo héanajty je'e Dyiosquexié Ni ja'a
teedywundsamhajxy hénajty quia'a najuggbia.
Coo ja'a Jesus hajxy yajyagho'cd, jaduhna
Diosmadia’ agy hajxy yajtgjiajty nej myman
cujaay coo ja'a Diosquexy hanajty yagho'oga'aiii.
]aa profetadgjc-hajxy jaduhn jecy cujahy,
ja'a Diosméadia'agy hajxy hénajty jegyhajty
mawadijpd. Hoyya cu'ugd Diosmaédia'agy hénajty
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jila madoy wiingusdbadohaam nebid profetadgjc
ja'a Diosquexy hajxy hdnajty jia méadia'aguidn,
caba cu'ughajxy hdnajty fiajug'@gy coo ja'a Jesus
hénajty Dyiosquexid. 28 Jaduhnd cu'ughajxy
hénajty tehngajnd fid'dgd ménaafi cooc tyijy ja'a
Jesus hénajty hanaxid tgg quiddieey. Pero cab
hénajty jaduhn n&'a tgyyaba. Hoy hénajty quia'a
jaga tgyyd, tehngajnd cu'ugja'a Pilato hajxyjaduhn
Ndmaayy coo ja'a Pilato ja'a Jesus yajyagho'ogdgjat.
29 Coo ja'a Jesus jaduhn jiaanch ho'cy, cgjx
jaduhn tigjiaty nebiaty jim middia'agyiijdn maa
ja'a Diosmadia'agy myifidn. Manit yajmadnajca
cruzcgxp. Ménit hoy yajnaaxtigg'gyii. 30 Méanita
Dios ja'a Jesus yagjujypigjtdgajch. 31 Mayhooca
Jesus jaduhn jiaac hijxa ja'a jiamigedhajxy, ja'a
hajxy hénajty quipxy teg piadsohnda'aguidba jim
Galilea. Quipxia Jesus hajxy piagoo'ty ]erusalen
Hoord, jada'ahatia Jesus hajxy middiaacpd maa ja'a
judioshajxidn cooga Jesus Quidristo.

32’Paady hgjts mijts jaduhn nyajwiingapxg'ay
ja'a Jesuscoxpd. Jequidn hgjts nhap ndeedyhajxy
yhawaanaxa ja'a Didsdm coogd Dios ja'a
yajndhwaatspd hénajty quiexa'afi. 33 Coo ja'a
Jesis hajxy t@g xfdhho'tiutdm, m@ed coo
jiujypigjtagajch, jaduhna Jesus hajxy tgg xjiaanth
yajndhwdatsdm. Jaduhnd Dios ja'a middia'agy
yajtgjiajty neby hgjts nhap ndeedyhajxy jecy
yhawdandxdm coogd Dios ja'a yajndhwaatspa
hénajty quiexa'afi. Jaduhn jim myifi cujaay
maa ja'a salmo midmetspdn: “Hg@gch miich
nHuunghajpy. Jada'ath mii¢th tgg nyagju-
jypigjtdgach.” 34 Jéquidnd Dios jaduhn midnaafi
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coogd yHuung hdnajty yagjujypigjtdgatsa'af,
jaduhndc je'e quia'a pu'udsat. Jaduhn jim
myiimbd cujaay maa ja'a Diosmaédia'aguidn:
“Mijtshgch ngunuu'xaamby nébigchd David teg
nyajniama'ayan. Nyajtgjiaddambigch jaduhn.”
35 Jaduhn jim myiimbéa cujaay wiingsalmojooty:
“Caj miith mmaéna'ana'aii coo ja'a mHuunga
Ni'xd quiopc piu'udséat, coo hénajty tég yho'ogy.
Myag]u]ypmjtagatsaamby miith ]aduhn” ngma
Dios fidmaayyd. 36 Hoord, coo ja'a David jecy
midhanehmbddggyy nebid Dios hdnajty tog
yajnahdijjidn, manitd David yho'nd tidgoofa.
Manit hoy faaxtagg'sy. Manit pluutsna Toyhajt
jaduhn. 37 Pero ja'a Jesus, coo je'e yho'cy, cab
je'e piuuch, je'eguigxpd coo yagjujypigjtagajtsa.
38-39  Maéagu'ughajpadgjc, huuc hamdédoowhit
hajxy, jaduhn hgijts mijts nyajwiingapxg'gy coo
ja'a Jesus hajxy négexid teg xfidhho'tlutdm,
mg@gd coo jaddhooc jiujypigjtagajch. Ponjaty
jaduhn mabgjp, ndhwa'adsaamb hajxy je'e;
hawa'adstuum hajxy midhmg'gwa'afi.  Hoyya
j ecyquiuhduj t hajxy hijty nja wi'i quiudiundaném,
ja'a Moisés jecy quiujahyydba, cab hajxy hoy
pedyii ngudiundandm, paady hajxy hijty nga'a
nahwa'adsaanam. 40 Naxy héddaa madia'agy
hajxy mdehm midbggit neby hgjts mijts cham
nyajwiingapxg'gydn.  Pg caj, wehndd hajxy
mjat mhabétdt nebid profetadgjc-hajxy jecy
quiujahyyén:

41 Huuc madow hajxy, p@njaty jaduhn
mawiingapxpejp,

myagjug'gwép hajxy jaduhn;
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mniguiu'uds mniguiuhhdmeedg'gwégjdp hajxy.

Hix, hoy-yagjugeiigch  jaduhn  njaanth
tehm  yajcdhxg'gga'aii  maa mijts
mwiinduumhajxian.

Pero cab hajxy jaduhn miadbgga'afi, ja'a hajxy
hamdsoo ca'a hixaamba,

ngma Dios jecy midnaafi.

42-43 Manitd Pablo middiaacpddgeiia. Coo ja'a
Pablohajxy chajtgjpddsegsmy mg@edd Bernabé,
manit hajxy fidmaayyd coo hajxy jaddhooc ween
min middia'agy ja'a sdbado hdnajty jaac miimba,
neby hajxy hénajty teg yhuuc maédiaacpén.
Maénitd Pablo jdya'ay hajxy may piadu' Ubﬂjcé
mg@da judioshajxy, mggda ca'a judiospdhajxy, ja'a
Diosmddia'agy hajxy hanajty mabcj)pa Maénita
Pablohajxy midnaafl coo ja'a jadya'aya Dios hajxy
homiénaaja yhajodhadat.

4 Coo ja'a sdbado hénajty jaddhooc
yhabaatcumba ménitd cu'ughajxy jim mle]ch
maa ja'a judios chajtgjc-hajxian. Too ]aa
cu'ughajxy hdnajty middoyhaty coo ja'a
Pablo ja'a Diosmadadia'agy hénajty jadahooc
middia'agdangumba. 4 Coo ja'a judios
wylindsgnhajxy  jaduhn yhijxy coo ja'a
cu'ughajxy héanajty jaanth tehm miay tgg miech
Diosmaédia'agyhaméadoowhijp4, manit  hajxy
jlootma'ty.  Maénit hajxy tidgggyy manaamba
cooc tyijy ja'a Pablohajxy hénajty yhghnda'agy.
Wiingapxpéjtaba Pablohajxy hénajty jaduhn.
46-47 Pero cabd Pablohajxy fid'dgd mgjpadaacy.
Maénit hajxy yhadsooyy:

—Jaduhn hgijtsd Dios tgg Xwyilnguexy coo
hgjts mijts judiospd jaygjp nyajwiingapxg'gwat
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ja'a madia'agy ja'a Jesuscoxpa. Pero caj
mijts hddaa madia'agy mnéa'dgd madowa'ail.
Coo hajxy ]aduhn mga'a mabgga'afi, paady
jaduhn quia'a hawiinmatsd coo hajxy
homiédnaajd mjugyhadat nebid Dios homidnaaja
jlugyhatidn. Cab hgjts mijts hddaa madia'agy
nyajmggdmadia'agaannd. Jim hgjtsd jaya'ay nacxy
nné'dgd yajwiingapxe'gwaannd, ja'a hajxy ca'a
judiospd. Jaduhn jim myifi cujaay maa ja'a
Diosmaédia'aguidn.

48 Coo hajxy jaduhn miéddooyy, ja'a hajxy ca'a
judiospd, ménit hajxy xioondaacpgjcy. = Manit
hajxy tidgegyy ménaambd coogd Diosmaédia'agy
ja'a Jesuscgxpa jiaanth tehm yhoyyd. Manit
hajxy ndgexid midbgjcy, ponjatid Dios hnajty too
yajnahdijy coo hajxy jiugyhada'af homlanaa)a
neby je'e jiugyhatian. 49 Ménité Diosmédia'agy ja'a
Jestscoxpd tidgegyy wa'xpa wiinduhmyhagajpt.
50 Miénitd  maéyggjéya ayhajxy jigjcapx@@yya
mggdd to'oxigjc-hajxy, ja'a hajxy hanajty
Dloswungudsahgmbla Jaduhn hajxy Ndmaayya
coo ja'a Pablo middia'agyhajxy quia'a mabgjcaxat.
Ja'a judioswiindsgnhajxy jaduhn ménaan. Jaduhn
hajxy hénajty midnaambd coo ja'a Pablohajxy
yhexpabo'owggjat. 5152 Méanitd Pablo ja'a tiecy
hajxy wyiinxijty wyiinwojpy, weend naaxoc
jaduhn quigxy ca'ay. Hijxtahnd hajxy jaduhn
yajcahxg'c coo ja'a jdya' ay ja'a Diosmaédia'agy
hajxy hénajty ndmay quia'a méabgga'afi. Pero
ja'a jaya'ayhajxy hénajty mabgjpd, jaanth tehm
xioondaacp hajxy hdénajty. Hoxtd piaatypa
Dioshespiritu hajxy hénajty. Manitd Pablohajxy
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jim chohnnd mg@gda Bernabé. Manit hajxy jim
Ngcxy maa ja'a cajpt hdnajty Xighatidn Iconio.

1 Manitd Pablohajxy jim miejch Iconio. Coo
sdbado yhabaaty, maéanit hajxy fgcxy maa ja'a
judios ja'a chajtgjc-hajxién. Manitd Pablo
ja'a Diosmaddia'agy hajxy yajwiingapxogyy.
Ménitd jaya'ayhajxy may midbgjcy, megda
judioshajxy, mggd hajxy ca'a judiospd. 2 Pero
cabd judioshajxy nagexia mlab(b)cy Maénita
jaya ayha]xy jigjcapx@@yyd, ja'a hajxy hénajty ca'a
judiospd, ja'a hajxy hanajty mabgjpd. Jaduhn
hajxy ]1¢Jcapx¢@yya coo ja'a Pablo middia'agy
hajxy quia'a mébgjcixat. Ja'a judioshajxy jaduhn
madnaan, ja'a hajxy hénajty ca'a mébgjpa. Jaduhn
hajxy hénajty midnaambd coo ja'a Pablohajxy
wyiingapxpedggjat. 3 Jejquid Pablohajxy jim
jlaac hijty Iconio. Caba@ Diosmédia'agy hajxy
hénajty tsdhge's-tsdhge'e fid'a madia'agy. Jaduhn
hajxy hénajty middia'agy coogd Dios hajxy
xjiaanth tehm chéjcdm. Madiu'u ja'a Pablo
pa'am hajxy hénajty yajnaxy. Hijxtahnd hajxy
hénajty yajcdhxe'py jaduhn coo ja'a Pablo ja'a
Jesus ja'a midjaa hajxy héanajty tgg mio'oyii. Hix,
ja'a Jesus ja'a midjaahaamd pa'am hajxy hdénajty
yajnaxy. Jaduhnd cu'ughajxy hdnajty hajug'gy
coo ja'a Dios hajxy tgyhajt xjiaanth tsojcdm.
4 Pero caba cu'ughajxy hénajty tiu'ugmadia'aguia.
Néje'e ja'a judios miaddia'agy hajxy hanajty
midbgjcd. Nadje'e ja'a Pablo middia'agy hajxy
hénajty midbgjcd. Dioswiinguexid Pablohajxy
hénajty tiuumby m@gdda Bernabé. 5 Madnita
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mgjtuungm@@dpdhajxy quiojyquiapxytiuufi coo
ja'a Pablohajxy quiuhga'adséggjat. Jaduhna
judioshajxy piamdnaambd mggd hajxy ca'a
judiospd. 6 Coo ja'a Pablohajxy jaduhn middooyy,
mdnit hajxy jim pidye'cy. Manit hajxy fidcxy
maa ja'a naax hénajty xighatidn Licaonia, mggd
maa ja'a cajpt hénajty xighatidn Listra mgad
Derbe. 7 Manitd Diosmaédia'agy hajxy jim
tidgogyy vyajwiingapxggbid Licaonia-naaxooty
wiinduhmyhagajpt.

8 Jimd pa'amjaya'ay hdnajty tu'ug chéna'ay
Listra. Tecymiuquid mahdigjc hénajty teg myif
tgg quia'ay. Cahnd hdnajty ménaa yo'oyg'agy.
9Jiaanth tehm yhaméadoowhijpid méahdigjc héanajty
waambatida Pablohajxy hénajty middia'agy.
Coo ja'a Pablo ja'a maéhdigjc jaduhn yhijxy
coo ja'a mahdigjcd jioot hdnajty tgg pidda'agy
Co0 migcpdgdt, mead coo hdnajty midbgcy coo
ja'a Pablo ja'a Jesus midjaa hénajty mig@dhajtd,
10 ménita Pablo ja'a mahdigjc idmaayy:

—Padg'ag, tanaayyg'ag.

Mgca Pablo jaduhn midnaafi. Maénitd craa ji-
aanch ténaayyg'cy. Manit hoy tidggenia yohbia.
11-12 Coo ja'a cu'ugi craa hajxy jaduhn yhijxy coo
hénajty tag migcpgcy, manit hajxy tidgggyy yaaxpa
yhamdsoo hayuuc-haambyhajxy:

—Tgg ja'a Zeus hajxy xfidgdddacdm mggda Her-
mes, ja'a hajxy nwiingudsahgégyydamba. Tag hajxy
jaduhn fiibidda'agyii neby jdya'aydn —ngma Pablo-
hajxy ndnggma.

Jaduhnd Bernabé hénajty yhajodhadyii nebié
Zeusan. Haa ja'a Pablo, jaduhn haénajty je'e
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yhajodhdjtdba nebid Hérmesdn, je'eguigxpd coo
ja'a Pablo hénajty jiaan¢th tehm middia' agy
1314 Pero caba Pablohajxy hdnajty wyiinjug'ay
waambaty hajxy hanajty idngmyii. Hoora, ]1ma
tsajtpjc hdnajty tu'ug cajptpa'a maa ja'a cu'uga
Zeus hajxy hdnajty wylingudsahge'sydn. Ja'a
jaya'ay hdanajty jim tuumba teedy, manitd waj
may yajmejch maa ja'a Pablohajxy hénajty
cajptpa'a tgg midhme'gydn. Mayya pgjy jaduhn
yajmejtspa. Manitda Pablohajxy tidgggyya
wiingudsdhgggyydba. Ja'a cu'ughajxy meeda
teedy, je'e hajxy hdénajty mawiingudsdhgaaby.
Miénitd teedyhajxy tidgggyy ménaambd cooga
waj hajxy hénajty yoxa'afi ja'a Pablocgxpdhajxy.
Hagriegohaam hajxy jaduhn midnaafi. Coo ja'a
Pablohajxy jaduhn wyiinjugeiid nebid cu'ughajxy
hénajty jiatcg'gwa'afi, ménitd Pablohajxy tidgeayy
tajpa maabid. Manitd wyit hajxy quigg'ch. Ménit
hajxy jim tidgegyy cu'ughagujc. Manit hajxy
yaaxy:

15 —Magu'ughajpédgjc, ca'a hgjts xwyiin-
gudsdhge'ay. Jaya'ay hgjts nej mijtsén. Paady
hgjts yaa tgg nmech maa mijts mgajptdn, coo
hgjts mijtsd Diosméadia'agy nyajwiingapxé'gwat,
jaduhnd Dios jujpid ja'a middia'agy hajxy
mmabgjcdt.  Jéquidnd Dios ja'a tsajt yhddiuui,
mg@da naaxwiin, mggda mejy, mggd tijaty jaac
jii, coxid. Jaduhnd Dios midna'afi coo hajxy je'e
mwiingudsdhgggfiat, coo ja'a mhamdsoo cuhdujt
hajxy mnajtshixgenét, ja'a ca'a tsoobaatpa.
16 Hijty, jaduhna Dios hijty midna'afi coo ja'a
jaya'ayd yhamdsoo cuhdujt hajxy ween yajtuil.
17 Homiénaaja ja'a Dios yajcidhxg'ggy coo hojioot
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jlaanth tehm migpdd maa mijtscoxpin, mead
coo yajtu'uy coo yajta'xy, mged coo ja'a cama
tu'u yaghoye'gy, jaduhn hajxy ngaayy nhtucam
jootcujc —ngma Pabloha]xy midnaafl.

18 Hobidnejpid j ]a a Pabloja'a cu' ug hajxy ]aduhn
yajmabgijcy cooja'a waj hajxy quia'a yoxat, cooja'a
Pablohajxy jaduhn quia'a wiingudsihgg'gwaad
mg@@dd Bernabé.

19 Ménitd judioshajxy ndje'e miejch. Antioquia
hajxy hénajty choofi mggd Iconio. Mdnitd cu'ug
hajxy yajméabgjtdgajch cooc tyijy ja'a Pablohajxy
hénajty yheshnda'agy mggda Bernabé. Madnitd
cu'ugd Pablo hajxy jaduhn jia ca'ch. Jaduhn
hajxy hénajty yhajodhaty coo ja'a Pablo hénajty
teg yho'ogy, pero cab hénajty tgg fHa'a ho'pa.
Manitd Pablo hajxy hoy yhgxwich cajptpa'a. 20]Ja'a
jdya'ayd Diosmadia'agy hajxy hénajty jaduhn teg
midb@quidba, méanitd Pablo hajxy hoy jijuhmuge'ay.
Maénitd Pablo jaddhooc wyiinmahfimejch. Ménita
Pablohajxy jaduhn jiiby tidgg@guiumba cajptooty
mg@gdd mabgjpadejc. Cujaboomd Pablohajxy jim
chohii mggda Bernabé. Manit hajxy figcxy maa
ja'a cajpt hanajty jaduhn xighatidn Derbe.

21 Coo ja'a Pablohajxy jim miejch Derbe,
manitd Diosmadia'agy hajxy tidgggyy hawaan
hayaax@gbia. Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn
middooyy, manit hajxy may midbgjcy. Manita
Pablohajxy jim wyiimbijcumbd. Manit hajxy
jim fgcxtdgajch Listra, m@@d jim Iconio,
mggd jim Antioquia, majaty hajxy hénajty tog
yhuuc hoobidn. 22 Ja'a jaya'ayd Diosmadia'agy
hajxy hanajty tee m1ab0qu1aba maénit hajxy
wyiingapxegyyd coo ja'a Diosmaddia'agy hajxy
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hamuumdu'joot piangcxat tehngahnd, hoy hajxy
jaduhn cu jia ménax cu jia yajnax ja'a tsaathpé
ja'a peend. Manit hajxy jaduhn jim fécxdt
Dioswiinduum. 23 Majatid Pablohajxy hénajty
wiadity, wyiinguejxyp hajxy hanajty pen jaduhn
jim tunap wiindsgn maa ja'a tsajtgjcdn. Manita
Pablo ja'a Dios hajxy p1a yaaxy coo ha]xy jaduhn
quiuweenddhadégjdt ja'a Didsam, ja'a hajxy
hénajty tgg midbgquidbd. Jaguiay jayhu'uguia
Dios hajxy hénajty midnuu'xta'agy.

24 Manitd Pablohajxy jim fhaxggyy mg@gda
Bernabé maa ja'a naax hénajty xighatidn Pisidia.
Mggd hajxy jim yhoobid maa ja'a naax hénajty
xXighajpdn Panfilia. 25 Ménitd Pablohajxy jim
jaddhooc miéjtscumba Perge. Jima Diosmaddia'agy
hajxy jaddhooc yajwa'xcumba. Manit hajxy
figcxy jaddhooc Atalia. 26 Jim hajxy jadédhooc
hoy biarcotdge'ey. Manit hajxy jim fdcxcumbd
Antioquia maa hajxy hénajty jaduhn tgg yhuuc
tsohndaacpdn, maa hajxy hénajty jaduhn tog
wylinguexyiijdn coo ja'a Dios ja'a tiuung hajxy
tidundt. Coo hajxy jaduhn jim miejtstégajch
Antioquia, yaghabejt hajxy jaduhn nebid Dios
hénajty teg yhane'emidn coo hajxy jaduhn
tiundat. 27 Coo hajxy jim miejch Antioquia,
manitd Pablo ja'a mabgjpadgjc hajxy wioomujcy.
Maénit hajxy middiaacy nebiatid Dios hajxy
hénajty teg piuhbedyiijdn, meed coo ja'a Dios
cuhdujt jaduhn tge yecy coo ja'a jdya'ayhajxy
jaduhn midbgjpat, ja'a hajxy hénajty jaduhn
ca'a judiospd. 28 Jejquid Pablohajxy jim yhijty
Antioquia. Xyiicy xioondaacy hajxy jaduhn mggda
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1 Manitd jaya'ayhajxy jaduhn jim ndje'e
miejch Antioquia.  Judea hajxy hénajty teog
chohnda'agy. Ménitd mabgjpidagjc-hajxy
yajndhixggyyd coo hajxy jaduhn quiudiunat
nebid Moisés hanajty jegyhajty tgg yhane'emidn,
coo hajxy yajcircuncidarhadat. Cooc hajxy
jaduhn quia'a cudiundt, cédbac hajxy jaduhn
nahwa'adsat. Ja'a jaya'ayhajxy hénajty jim
tsohmbd Judea, je'edsd mabgjpddgjc hajxy
jaduhn yajnahixggyy. 23 Pero cabd Pablohajxy
jaduhn quiumaayy coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy
jaduhn yajnahixg'gwggjat. Manita Pablo ja'a
maddia'agy hajxy jaduhn yajcapxi@ﬂyy coo ja'a
mabgjpadejc-hajxy jaduhn quia'a mabggat neby
hajxy hénajty tee yajnahixe'gyiijdn coo hajxy
tsipcoxp yajcircuncidarhadat. Manita Pablohajxy
jim quiejxd Jerusalén mggdd Bernabé, mggda
wiinghdna'c-hajxy. Ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn
maguejx €00 ja'a tsip ja'a pleetd jaduhn ween
n@gcxy yajcgxy yajmay. Ja'a jdya'ayhajxy hénajty
jim tuumba Jerusalén maa ja'a tsajtgjcén, je'edsa
tsip ja'a pleetd hajxy hénajty miggdyajcgxaamby
mig@dyajmayaamby, jaduhn  hajxy quia'a
tsipyajpadé'nat. Cooja'a Pablohajxy jim tiu' ubﬂjcy
Antioquia, maénit hajxy jim faxggyy maa ja'a
naax hénajty xighatin Fenicia, m@gd jim maa
ja'a naax hénajty xighatidn Samaria. Jima Pablo
ja'a mabgjpddajc hajxy miggdmadiaacy, ja'a hajxy
hénajty tsdnaabid jim Fenicia mg@gd jim Samaria.
Jaduhna Pablohajxy middiaacy coogad jdya'aya
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Diosmaddia'agy hajxy hénajty teg piadu'ubgcy, ja'a
hajxy hénajty ca'a judiospd, m@ad coogd yhamdsoo
cuhdujt hajxy hénajty teg fajtshixgefid. Coo ja'a
mabgjpadgjc-hajxy jaduhn middooyy, méanit hajxy
jaduhn jiaanth tehm xioondaacy.

4 Coo ja'a Pablohajxy jim miejch Jerusalén
mg@pdd Bernabé, méanitd mabgjpddgjc-hajxy jim
yhamugggyy maa ja'a tsajtgjcin, mg@gda Dioswi-
inguexypéhajxy, mgeda tsajtgjc-wiindsgnhajxy.
Maénitd Pablohajxy middiaacy nebiatid Dios hajxy
hénajty tog piuhbedyiijén > Jima fariseoshajxy
ndje'ebd. Tge ja'a Diosmaddia'agy hajxy hénajty
miabgjpa ja'a Jesucristocgxpa. Maénit hajxy
tidnaayy@'cy. Manit hajxy midnaafi:

—Tsipcoxpd mabgjpadgjc-hajxy yajcircunci-
darhajpat, hoy hajxy jaduhn quia'a jaga judiospa;
weend madia'agy hajxy jaduhn quiudiufi nebia
Moisés jecy yhanehmidn —nema fariseoshajxy
midnaaf.

6 Manitd Dioswiinguexypéhajxy yhamugggyy
mg@dd tsajtgjc-wiindsenhajxy. Maénit hajxy
tidgegyy madiaacpd waambatia fariseoshajxy tog
midna'afi. 7 Manitd Pedro tidnaayyg'cy méadiaaccujc.
Maénit yajcapxggyy:

—Puhya'adigjc, mnajuggby hajxy jaduhn
coothd Dios jecy waunguejxy coothd jaya'ayé
Diosmédia'agy nyajwiingapxé'gwat, ja'a hajxy
ca'a judiospd, coo hajxy midbggit, jaduhn hajxy
fidhwa'ads quiuvhwd'adsat. 8 Haa ja'a Dios,
xyhixyhdjtdmd njootd njughfidyhajxy. Coo ja'a
Diosmaédia'agy hajxy jaduhn miabgjcy, ja'a ca'a
judiospd, manitd Dioshespiritu hajxy midoyyaba,
nebid Dios ja'a yhEspiritu hajxy tgg xmidoyydm
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h(b)tshajtam Jaduhna teyhajt hajxy nmegdhajtam
coo ja'a nahwaatstaact ha]xy jaduhn piaatpa,
neby hgjts tgg nbdatdm. 9 Tu'cuhdujtd Dios
hajxy teg xyajnahwaats tgg Xyajcuhwaatsam
mggdd cajpd judiospahajxy. Coo hajxy jaduhn
tgg midbgjpd, paadid piojpa qu1adleeyhajxy too
fNdhwaatspa. 10 Pero jaduhn mijts mja ména'afi coo
ja'a cajpa judiospa ja'a madia'agy hajxy jaduhn
quiuditumbat nebid Moisés jecy yhanehmiédn. Ni
hgjts pedyil nga'a cuditundm, hgjts judioshdjtam.
Ni hgjtsd nhapa ndeedyhajxy hijty jegyhajty
hoy quia'a cuditundmba. Coo mijts jaduhn
mja ména'afi coo ja'a cajpd judioshajxy jaduhn
quiuditumbét, jaduhn hajxy myajcahxg'@gy nebia
Dios ja'a middia'agy hajxy mga'a mébgjcdban.
11 Pero jaduhn hajxy nnajuggyyam coo ja'a
Jesus hajxy tgg xfid'd yajndhwaatsdm tu'cuhdujt,
mggd hgjts judiospdhajtdm, me@e@da cajpa
judioshajxy. Hojiootd Jesus jaduhn mig@dhajpy
maa hgjtscoxphdjtdm —ngma Pedro midnaafi.

12 Ménitd mabgjpaddgjc-hajxy middiaacpaddagyy,
ja'a hajxy hdnajty jim tsdnaabid Jerusalén.
Maénitd Pablohajxy tidgegyy mdadiaacpd megda
Bernabé nebiatid Dios ja'a midjaa hanajty tog
yajcihxg'agy maa ja'a jaya'aguigxpdhajxidn, ja'a
cajpad judiospdhajxy, megd nebiatid Pablo ja'a
hoy-yagjuggfidjatypa hajxy hanajty tge tiufi. 13 Coo
ja'a Pablohajxy jaduhn middiaacpddggyy, manita
Santiago midnaafi:

—Puhya'adigjc, huuc tund mayhajt hajxy, huuc

hamé&doowhit hddaa média'agy hajxy. 14 Jaduhna
Simoén tgg middia'agy coo ja'a Dios ja'a hojioot
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miggdhajnd maa ja'a jaya'aguigxpahajxin, ja'a ha-
jXy cajpa judiospd, mggd coo ja'a Dios wyiim-
biy penjaty jaduhn qu1u 'ughadép. 1°>Jaduhn jim
myifi cujaay maa ja'a Diosmédia'aguian nebia
profetadgjc-hajxy jecy quiapxy middiaaquidn coo
ja'a Dios hojioot hénajty miggdhada'afi maa ja'a
jaya'aguigxpdhajxidn, ja'a hajxy cajpad judiospa.
Jaduhna profeta Amos jecy quiujahy quiuguee'ch
16 coo ja'a Dios jaduhn midnaafi:
Nguexdambigchd nguguexy coo ween jaduhn
yhanehmba nebid David jecy yhanehmién,
17 jaduhnhgcha jaya'ayhajxy XWyiin-
gudsihgg'gwat,
ja'a hajxy cajpa judiospd, p@njatyhgch tgg nwiim-
biy cooth je'e ngu'ughadat.
18 Jéquidna Dios jaduhn midnaafi coo jaduhn ya-
jtajiada'afi.

19 Méanitd Santiago jiaac ménaafi:

—Tgyhajt jaduhn nebid  Diosmaédia'agy
midna'afidn. Cab jaduhn yhahixe'gy coo ja'a
mabgjpadgjc hajxy nhanéhmamat, ja'a hajxy
ca'a judiospd. Cab hajxy nndmadayydnat coo
hgjtsd nguhdujt hajxy xpiahijxdmat, hgijts
judioshajtam. 20 Jaduhn mébecypid, tsec
ha]xy yajndjaaygégyydm coo hajxy jaduhn
quia'a tsu'udsat tijatia jaya'ayhajxy tee yoxy
quepychechwiinduum, mggd coo wiingto'oxigjc
hajxy quia'a mggdma'awat, mggd coo animal
hajxy quia'a tsu'udsat ja'a jafig'xiee'xypd, mggad
coo animalng'ty hajxy quia'a hu'ug quia'a jog'xat.
21Jaduhna Moisés jecy quiujahy coo hgjts jaduhn
nguhdujthajtamat, hgjts judioshajtdam. Jaduhn
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hgjts wiindu'ugpoo'xxigg nyajnahixggyydm maa
ja'a tsajtgjcan wiinduhmyhagajpt.

22 Méanitd mabgjpadgjc-hajxy négexid quio-
jyquiapxyhajty meggda Dloswunguexypahajxy,
mggda tsajtgjc-wiindsgnhajxy, coo ja'a cunocy
hajxy jim quiéxat Antioquia, coo ja'a Pablohajxy
migdhadggjat meeda Bernabé. Ménitd Judashajxy
jaduhn wyiinguejxd megda Silas coo hajxy
jaduhn quiunocyhadat. Jimd Judashajxy
hénajty quiopc-haty mggdd Silas maa ja'a
tsajtgjcdn. Mejtstu'u ja'a Judas hdnajty Xighaty
mgg@dd Barsabds. 23 Ménitd méabgjpadgjcd nocy
hajxy yhadiuufi. Manita Pablo ja'a nocy hajxy
yajcg'adagegyyd coo hajxy midngcxit Antioquia.
Jaduhnéa nocy hajxy quiujahy:

“Puhya'adigjc, mijts hddaa nocy nyajnaguejxyp,
mijts ca'a judiospd, coo ja'a Diosmédia'agy hajxy
top mmadbgcy, p@njaty jim tsdnaaby Antioquia,
mggd jim Siria, mged jim Cilicia. Hgjts hddaa
nocy tgg nhadiufi, hgjts mabgjpadgjc yaa hijpa
Jerusalén, mg@gdd Dioswiinguexypéhajxy, magada
tsajtgjc-wiindsgnhajxy. 24 Tgg hgjts jaduhn
nmdadoyhaty coo hgjtsd nmégu'ughajpahajxy
ndje'e jim tgg yhoy maa mijtsdn. Ca'a yhgijts
jaduhn nguejx; hamdsoo joot hajxy jim teg
Ngcxy. Jaduhn hgjts tgg nmdadoyhaty coo mijtsa
héna'c xjia wi'i wyiinhggna'afi, ja'a hajxy jim
tog yhoyydba maa mijtsdn, m@gd coo mijts
ndje'e tgg myajwiinhggfi. 25 Coo mijtsd héna'c
jaduhn xjia wi'i wyiinhggna'afi, paady hgjts teg
ngojyquiapxyhaty coo hgjtsdé nmaéagu'ughajpa
ndmetsc jim nguéxat maa mijtsdn naguipxy mgada
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Pablo mggsda Bernabé. Hgjtsd Pablo njaanch
tehm chojpy njaanth tehm pia'hdyooby m@a@da
Bernabé. 26 Jaanth tehm yhoyyd Pablo ja'a
Jesucristo hajxy middufi. Coo hajxy jaduhn
hoy middufi, paady hajxy mayhooc tgg jia wi'i
yagho'oga'afiii. 27 Ja'a Judas hgjts nwiinguejxyp
mg@da Silas coo hajxy jim figcxdt maa mijtsan.
Hajaya'ayhaam mijts jaduhn xmiggdméadia'aga'an
waambaty hgjts cham njaay ngueethdn
nocyquigxp. 28-29 Jaduhn hgjtsd Dioshespiritu
tep xmig@dcojyquiapxyhaty coo mijts nhané'emat
coo hajxy mga'a tsu'udsat maédyiijaty animal
ja'a héna'c tgg yoxy quepychechwiinduum,
mg@gd coo animal hajxy mga'a tsu'udsit ja'a
jafig'xiee'xypd, me@d coo wiingto'oxigjc hajxy
mga'a mggdma'awat. Coo hajxy jaduhn
mgudiunat, jaduhn hajxy mniyaghoyg'gwégjat.
Caba wiingcuhdujt yaghane'ema'afi. Ja'a Dios
hajxy jaduhn =xcwieendahadap.” Jaduhna
mabgjpiddgjcd nocy hajxy yhddiuufi, ja'a hajxy
hénajty jim hijpa Jerusalén.

30 Ménitda Pablohajxy jim tiu'ubgjcy mg@gda
Bernabé, mggdd Judas, mggda Silas. Manit
hajxy jim fgcxy Antioquia. Coo hajxy jim
miejch, maénita mébwjpédmc hajxy naggxia jim
yhamug(/)(/)yy maa ja'a tsajtgjcdn. Manitd Pablo
ja'a mabgjpadejca nocy hajxy yajce'edageayy.
31 Maénitd mabgjpadejci nocy hajxy quiapxy. Ménit
hajxy jiaanth tehm jiootcugggyy je'eguigxpa
coo hajxy jaduhn quiapxmgcpgjcd nocyhaam.
32 Méanitd Diosmaédia'agy hajxy yajwiingapxggyya.
Ja'a Judashajxy jaduhn capx mggda Silas. Yofi
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hajxy jaduhn quiapxy middiaacy. Diosquexid
]udashajxy hénajty mgeda Silas ndmetsc. 33 Maxiog
ja'a Judashajxy jim yhijty Antioquia meg@da
Silas. Coo hajxy hanajty wyiimbidaannd, manit
hajxy fidmaayya coo ja'a Dioscuju'uydp hajxy
jim n@gcxy yecy Jerusalén. Maénitd Judashajxy
Ngcxnd Jerusalén maa hajxy hénajty teg
yhuuc tsohndaacpidn. 3% Pero cabd Silas ja'a
Judas piangcxy. Jim midhmeggyy Antioquia
35 naguipxy mggda Pablo mggda Bernabé. Mdinita
Diosmaédia'agy hajxy tidgegyy yajwiingapxggbia
naguipxy mg@gdi mabgjpadgjc-hajxy ndmaybid.

36 Méanita Pablo ja'a Bernabé cujecy fidmaayy:

—Jam jaddhooc wadijtdm majatia Diosmadia'agy
hoy nyajwa'xdm. Jaméa mabgjpddgjc cuhijxdm po
tehngahnd ja'a Diosmadia'agy hajxy hoy piangcxy.

37 Jia ndhadsoow ja'a Bernabé jaduhn. Madnit
jaduhn jia ménaafi coo ja'a Juan Marcos hajxy
cu migdhajty. 38 Pero caba Pablo jaduhn miénaafi
coo ja'a Juan Marcos hajxy jaduhn migdhadat
je'eguigxpd coo ja'a Juan Marcos hajxy héanajty teg
piuhwa'at¢hii ménaa hajxy hénajty jim widditiln
Panfilia maa ja'a Diosmadia'agy hajxy hénajty
yajwa'xian. 39 Coo ja'a Pablo hénajty quia'a
tu'ugmadia'aguia meggda Bernabé, paady hajxy
mdnit fiiwia'’xd. Manitd Bernabé ja'a Marcos
wiowg'cy.  Manit hajxy tidgggyy barcojooty.
Maénit hajxy jim figcxy mejyhawiimb maa ja'a
naax hdénajty xighatidn Chipre. 40 Haa ja'a
Pablo, ménit je'eduhn midnaafi cooc ja'a Silas
hénajty miggdwddita'ail. Manitd mabgjpadgjca
Dios hajxy midnuu'xtaacy coo ja'a Pablohajxy
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piuhbedggjat.  Méanitd Pablohajxy tiu'ubgjna
mgg@da Silas. 41 Méanit hajxy jim fiaxggyy Siria mgad
jim Cilicia. Majatid Pablohajxy hdnajty wiadity,
jimé mabgjpadgjc hajxy hdnajty quiapxmecpacy.

16

1 Ménitd Pablohajxy jim figcxy Derbe. Coo hajxy
jim tiu'ubgjcumbd, ménit hajxy jim fdcxcumbd
Listra. Jima craa hajxy tu'ug hoy piaady. Timoteo
ja'a craa hénajty xighaty. Midbgjpia Timoteo ja'a
Diosmaddia'agy hénajty. Ja'a Timoteo ja'a tiajja,
judia hénajty je'e. Jaana midbgjpid Diosmadia'agy
hénajty je'ebd. Ja'a Timoteo ja'a tieedid, ca'a
hénajty je'e jiudiosd. 2 Quiumaabid mabgjpadgjca
Timoteo hajxy hénajty, ja'a hajxy hénajty jim
tsdnaabid Listra mggd jim Iconio. 3 Manitd Pablo
ja'a Timoteo fidmaayy coo hénajty miggdwadita'af.
Pero cahnd Timoteo hdnajty yajcircuncidarhaty.
Maénitd Pablo ja'a Timoteo yajcircuncidarhajta,
jaduhnéd judioshajxy jaduhn quia'a jootma'adat.
Hix, fajuggbid judioshajxy hdnajty naggxia coo ja'a
Timoteo hénajty quia'a yajcircuncidarhatyia.
Coo ja'a Timoteo ja'a tieedy hdanajty quia'a
judiosd, paadid Timoteo hénajty quia'a
yajcircuncidarhatyfia. 4 Maénitd Pablohajxy
tidgogyy wadijpa cajpt-cajpt mggda Silas
mggda Timoteo. Majaty hajxy hénajty wiadity,
jimd mabgjpddgjc hajxy hénajty yajmédoyhaty
waambatid Dioswiinguexypdhajxy hénajty too
yhane emidn, m@edd tsajtgjc-wiinds@nhajxy,
ja'a hajxy haénajty jim hijpa Jerusalén. ° Jaand
jaduhna Pablo ja'a mabgjpadgjc hajxy hanajty
quiapxmgcpgjpd wiinduhmyhagajpt, paadia
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mabgjpiddajcd Diosmaddia'agy hajxy hénajty hoy
jlaac tehm midbagcy. Meed hajxy hénajty jiaac
tehm miayg'gy jabom-jabom.

6 Pero caba Pablo cuhdujt hajxy choj mooyya
ja'a Dioshespiritim coo ja'a Diosmadia'agy hajxy
jim n@gcxy yajwa'xy Asia. Paady hajxy jim jiaac
wadijty Frigia mggd jim Galacia. 7 Manit hajxy
jim miejch maa ja'a naax hdnajty Xighatidn Misia.
Manit hajxy jia ménaafi coo hajxy jim fiécxat maa
ja'a naax hénajty Xighatidn Bitinia. Pero caba
Jesus yhEspiritu jaduhn miénaafi coo hajxy jim
Nigcxat. 8 Coo hajxy jim faxggyy Misia, méanit hajxy
jim miejch maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn Troas.
9 Ménitcoodsa Pablo jaya'ay tu'ug wyiinhijxy. Jim
hénajty choofi maa ja'a naax hénajty Xighatidn
Macedonia. Ténaaby hénajty jaduhn. Manita
Pablo fidmaayya: “Huuc tund mayhajt, jam hgjtsa
Diosmédia'agy yajwiingapxéggyyédc jim Macedo-
nia.” Jaduhné Pablo midnuu'xtaacad. 10 Coo ja'a
Pablo jaduhn wyiinhijxy, ménit hgjts jaduhn nwi-
inmaayy coo hgjts jim njaan¢h ngcxdt Macedonia.
Jaduhn hgjts hénajty nwiinjug'gy coo hgjtsd Dios
hénajty tag xwyiinguexy coo hgjtsd Diosmadia'agy
jim n@gcxy nyajwa'xy.

11 Maénit hgjts hoy nbarcotage'ay. Ménit
hgjts jim ndsohfi Troas. Manit hgjts nngcxy
mejyhawiimb maa ja'a naax hdnajty Xighatidn
Samotracia. Mejyhagujcd naax jaduhn.
Cujaboom hgjts jaddhooc nbarcotidg@gguiumba.
Manit hgjts njaac ngcxy mejyhawiimb maa ja'a
cajpt hénajty jaduhn xighatidn Neapolis. Coo
hgjts jim nmejch mejyhawiimb, maénit hgijts
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nbarcopadsggmnad. 12 Méanit hgjts nngcxcumbd maa
ja'a cajpt hénajty jaduhn Xighatidn Filipos, jim
Macedonia-naaxpa'a. Jimd ROmabd jdya'ayhajxy
hénajty ndmay chéna'ay. Jim hgjts jaduhn maxiog
nhijna. 13 Coo ja'a poo'xxigg yhabaaty, ménit hgjts
jim nn@cxy m@jnggba'a, jim cajptpa'a. Jima judios
ja'a Dios hajxy hénajty naxy pia'ya'axy. Jima
to'oxigjc-hajxy hénajty ndje'e tgg yhamugg'sy.
Manit hgjts jim nhgxtaacy. Manit hgjtsa jaya'ay
ndagedyy yajmgegdmadiaacpd ja'a Diosmaédia'agy,
ja'a hajxy hdnajty teg yhamugeo'gydbd. Haagéa
to'oxigjc hajxy hénajty je'e. 14 Tu'jdya'ay hédnajty
Xighaty Lidia. Jim hénajty choofi maa ja'a cajpt
hénajty Xighatidn Tiatira. Hucywyit hénajty tioo'py,
ja'a hojiatypa. Wyiingudsahgggbia Lidia ja'a
Dios hénajty. Madnitad Dios ja'a Lidia yajmabgjcy
waambatia Pablo hdnajty yajnahixg'gy. 15> Manita
Lidiahajxy hoy fabety nag@xla maduhfitid hajxy
hénajty jim yhity maa ja'a tigjcan. Manit hgjtsa
Lidia xfidimaayy:

—Pg mmanaamb hajxy jaduhn coothd Dios ja'a
middia'agy hamuumdu'joot nmaébgjcd, jam ha-
jXy jim mejtsta'ag maachd ndgjcin —ngm hgijts
jaduhn xfidmaayyho'cy.

Manit hgjts jim hoy nmejtsta'agy.

16 wiinghooc hgijts hanajty jim nngcxy maa ja'a
Dios hajxy hénajty pia'ya'axidn. Tu'haamngcxpa,
jim hgjtsa caxyithdna'c  tu'ug hoy nbaady.
Cudoogg'gy héanajty je'eduhn. Ja'a haxgggpa
hénajty miggd. Cuwiinmahfidy hénajty je'eduhn.
Coxid hénajty jaduhn fajug'gy tijaty hénajty
jaddandp tundandp. Majiatia xadg'gn hanajty
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Ndmechii coo hénajty jaduhn cexiad fajug'gy. Coo
xadg'egh hinajty mio'oyii, cgxid wyiindsgn hanajty
mioodidgach, maduhiitid hénajty quianarhaty.
17 Manit hgjtsd  céxyiih@na'c  xpiadu'ubgjcy
hgxhaam. Manit tlagﬂ(ayy yaaxpa jojpa:

—Y@'g jaya'ayhajxy, ja'a Dios hajxy midduumby,
ja'a maas mgc cuhdujt mgedpd. Mijts hajxy
Xyajwiingapxg'g¢waamb neby hajxy mnéhwa'ads
mguhwa'adsat.

18 Maxigg hgjtsd quixy jaduhn xpiawdadijty
yaaxdp waandp. Coo ja'a Pablo jaduhn chijpana
coo ja'a quixy jaduhn wyi'i ya'axy, manitd Pablo
Ndawa'wiimbijty.  Maénitd Pablo ja'a hax@ggpa
yhexquejxy:

—Ja'a ]esucristocéjxpesch miith nhgxquexy;
padsgm jiiby maa yg'e cdxyiihdna'can —ngma
Pablo midnaafi.

Miénitd haxg@gpi jaduhn jiaan¢h padseemy.

19 Coo ja'a quixid wyiindsgnhajxy jaduhn yhi-
jXy coo ja'a quixy hénajty jaduhn tgg fidhwa'achili,
manit hajxy jaduhn fiajuggyy coo ja'a quixy hanajty
jaduhn quia'a canarhadaanné, mggd coo xadg'egh
hajxy hanajty quia'a mo'owaanand. Manita Pablo-
hajxy miajtsa mggda Silas. Manit hajxy ya]nﬂcxa
hagujc. 20 Manit hajxy jaduhn fédxe'gweagyya:

—H4adaa judioshajxy, cajptyajma'p hajxy jaduhn.
21Wiingcuhdujt hgjts xjia wi'i yajnahixg'gwdanam.
Cab hajxy hawiinmats nméabgjcamat, je'eguigxpa
coo hajxyjim nds6hndm Roma —ngma Pablohajxy
Nnang@ma.

Ja'a quixid wyiindsgnhajxy jaduhn ménaan.

22 Ménitd Pablohajxy fidbddg'cd ja'a ca'ugam.
Maénitd cuduunghajxy midnaafl coo ja'a Pablo
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ja'a wyithajxy vyajtsijjaxiat, mged coo hajxy
wiobho'ogggjat paxyhaam. 23 Coo ja'a Pablohajxy
hénajty teg wiobho'ogyii, ménit hajxy hoy
chumyii. Ménitd tsumyjidya'agwieendéahajpa
yhanehma coo ja'a Pablohajxy  hoy
cwieenddhadggjat. 24 Manit hajxy hoy
pidda'agyii hadsihxtuum jilby pujxtaggooty.
Pu'uyhawa'adsootia tiecyhajxy jaduhn
yhame'mujcaxa.

ja'a Dios hajxy hdénajty pia'hgy pia'ya'axy.
Jiibid middsumyjidya'ayhajxy hénajty jaduhn
yhamaéadoowhity. 26 Méanitd hujx mgc fajxy.
Hoxtd tsdyuuyy ja'a pujxtgjc jaduhn.  Cgjxa
toghaaw jaduhn yhawa'ach. Mg@da cadena
jaduhn cgjx pioty maa ja'a tsumyjidya'ayhajxy
hénajty jaduhn quiuxochdén. 27 Coo ja'a
tsumyjidya' agw1eendahajpa mia'abidde'cy, manit
jaduhn yhijxy coo ja'a taghags'ow hénajty jaduhn
tgg quigxy hawa'ath. Manit jaduhn midnaafi
cooc tyijy ja'a tsumyjidya'ayhajxy teg quigxy
payg'agy. Manitd espada jiuu'ty. Niyagho'ogdandp
hénajty jaduhn hamdsoo je'eguigxpa coo hajxy cu
pidyg'cy. 28 Mdnita Pablo yaaxy:

—~Ca'a jaduhn mniyagho'ogyii. Chaa hgits
jaduhn négexid. Caj pon teg pidye'sgy —nemé
tsumyjidya'agwieenddhajpd fidmaayya.

29 Jaanth tehm chéihgegby hénajty je'eduhn.
Hoxtd tsdyuuby hénajty je'eduhn. Ménitd jegn hoy
quiofl. Payg'gguid tigjtdgdadguiumbd. Manitd Pablo-
hajxy hoy wyiinjijcada'agyii mggda Silas. 30 Ménit
hajxy yhexwoobdds@gma pujxtegooty. Mdnit hajxy
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midyajtogwa:

—Wiindsgndgjc, ja wi'i fidhwa'adsdambach
hggch. Nébyhgch jaduhn njatcg'gwat.

Ja'a tsumyjidya'agwieendédhajpa jaduhn
ménaan. 31 Ménitd Pablohajxy yhadsooyy:

—Coo hajxy jaduhn mmadbggit ja'a Wiindsén
Jesuscoxpd, jaduhn hajxy mnahwd'adsat
maduhiitid hajxy jim mhity maa ja'a mdgjcén.

32 Ménitd tsumyjidya'agwieendihajpa ja'a
Dioscapxy ja'a Diosmédia'agy hajxy hoy
yajwiingapxe'gyii madaduhiitid hajxy haénajty
jim yhity maa ja'a jiggn maa ja'a tigjcan. Ja'a
Pablohajxy jaduhn méyajwiingapx@@yy. 33 Mofifid
hénajty jaduhn. Ménitd Pablohajxy hoy yajtsi'iyii
me@da Silas majaty hajxy hénajty jaduhn teg
chaathg'gyidn. Ja'a tsumyjidya'agwieendahajpa
jaduhn mayajtsiitw.  Manit hajxy nédgexida hoy
nabety maduhiitid hajxy hénajty jiiby yhity maa
ja'a jiogn maa ja'a tl(Z)JCarl 34 Ménitd Pablohajxy
jim wioongcxd maa ja'a craa tigjcan. Manit hajxy
yajcaayy yaghuuca. Jaanch tehm xioondaac ja'a
craahajxy jaduhn je'eguigxpéa coo ja'a Dioscapxy
ja'a Diosmaédia'agy hajxy hénajty teg miabacy.

35 Coo jiobggyy, manitd cuduunga policia hajxy
quiejxy maa ja'a pujxtgjcdn. Mdanitd policia ja'a
tsumyjidya'agwieenddhajpd hajxy hoy fHdma'ay
coo ja'a Pablohajxy ween yhgxmachii mggda Silas.
36 Méanita Pablo hoy fidmaadidgachii:

—Toeechd cuduunghajxy jaduhn xyhane'emy
cooth mijts nhgxmdadsat. Ngcx hajxy jaduhn
jootcujc.

37Mdnita Pablo ja'a policia fidmaayy:
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—Hgjts, Roma hgjts nxgnaxy. Jaduhn hgijts
cuhdujt nmggdd nebid ROmabd jdya'ayhajxy
miggddn. Hoy hgjts jim nja xgnaxy Roma, tog
hgjtsd cuduung xyajwobho'ogyii hijxwiinduum.
Hoy hgijts tii pojpa tii cddieey nga'a jagd meeda,
teg hgijts xXyajtsumyii. Hoora, tsdhdiuumba
cuduunghajxy jaduhn coo hgjts jaduhn tgg
xchaathtiufi. Paady hgjts hamee'ch xjia wi'i
yaghgxmadsa'aflii. Ween hgjts min xyhamdsoo
hgxmach —n@ma policiahajxy Ndmaayya.

38 Ménitd cuduunghajxy hoy yhawdanédxa
waambatid Pablo hénajty teg midna'aii. Coo
ja'a cuduunghajxy jaduhn middooyy coogéa
Pablohajxy hénajty jim Xignaxy Roma, ménit hajxy
chéhgaabigijcy. 39 Méanitd Pablohajxy hoy fidma'ayii
mgg@da Silas:

—Huuc tund mayhajt hajxy, hgjts huuc
méamée'xdc —ngma cuduunghajxy hoy miéna'afi.

Maénitd Pablohajxy yhgxmajtsdnd. Manit ha-
jXy midnuu'xtaaca coo hajxy jim choéonét Filipos.
40 Coo ja'a Pablohajxy piujxtgjpadsggmy, maénit
hajxy jim figcxy maa ja'a Lidia tigjcdn. Manita
mabgjpadgjc-hajxy jim yhamugegyy. Manit hajxy
quiapxmgcpgijcd ja'a Pablo. Ménitd Pablohajxy jim
chohnnd mggda Silas.

17
1 Mayhagajptd Pablohajxy faxggyy, mg@ad
jim Anfipolis, m@@d jim Apolonia. Manit hajxy
jim miejch maa ja'a cajpt hdnajty Xighatidn
TesalOnica. Jima judios ja'a chajtgjc-hajxy hénajty
tu'ug. 2 Jaduhnd Pablo hénajty quiuhdujthaty
coo jaduhn chajtgjyo'oy. Wiindu'ugpoo'xxiga
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hénajty jaduhn jim fgcxy maa ja'a tsajtgjcin.
Tagepghoocd Pablo jim yhooyy maa ja'a tsajtgjcin
jim TesalOnica. Jima Pablo ja'a jiya'ay hénajty
miggdcapxy miggdmadia'agy. Ja'a Diosmaddia'agy
hajxy hénajty yajcapxiggby. 3 Jaduhna Pablo
hanajty quiapxtgy coo jaduhn jim mym cujaay
maa ja'a Diosmadia' agulan cooga Dios ja'a Mesias
hénajty yaa quiexa'afii hddaa yaabd naaxwiin,
mg@g@d cooc hdnajty yho'oga'af, mgad cooc hénajty
jlujypigjtigatsa'an:

—TJa'a Jesushgch mijts nyajmg@@dmadiaacypy.
Jue'eje'e, ja'a Mesias je'e, ja a Dios jecy fidnggmaba
cooc hdnajty yaa quiexa'afi ho'pa —ngma Pablo
midnaafl.

4 Ndje'e ja'a judioshajxy midbgijcy. Némayyéi
jaya ayhajxy midbgjpd, ja'a hajxy hénajty ca'a
judiospd, ja'a Dios hajxy hdnajty wiingudsahggebia.
Namayya to'oxigjc-hajxy midbgjpa, pe@njatid
fiihyhaphajxy hénajty jim tuungmeed hagujc.
Manitd Pablohajxy midgu'ugpejcd meeda Silas,
ja'a jaya'ayhajxy hénajty teg midbgquidba.

5 Coo ja'a Pablohajxy jaduhn midgu'ugpgjca,
manitd judioshajxy jiootma'ty, ja'a hajxy hénajty

ca'a mabgjpa. Manitd haxegghana'c-hajxy
hoy wioomugyii. Maénit hajxy fHdmaayya
coo hajxy ween quiajptyajma'ady. Manita

haxepgjdya'ayhajxy middoyhajty cooc ty1]y ja'a
Pablohajxy hanajty j ]1m tgp miech maa ja'a Jason
ja'a tigjcan. Jue'e ja'a haxgggjdya'ayhajxy héanajty
jlatcg'gwa'ail m@@dd judioshajxy, jimé Pablohajxy
hénajty yajngcxa'aiiii hagujc. Ménitd Jason ja'a tigjc
hadsip yhajahmduutédxd. 6 Coo ja'a Pablohajxy jim
quia'a paatd, ménitd JasOnhajxy jim wyitsngcxa
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hagujc hadsip, mgpda mabgjpadejc-hajxy naje'e.
Maénita ]udloshajxy tidgpgyy yaaxpd jojpd, ja'a
hajxy héanajty ca'a mabgjpa:

—TJa'a Pablohajxy, cajptyajma'pa hajxy jaduhn
widdity homiaaja. Tge hajxy yaa miejtspa. 7 Jim
hajxy miejtsta'agy maa ja'a Jasén ja'a tigjcan,
paadia Jason ja'a pojpa miggdaba. Homiaajéi
Pablohajxy jaduhn widdity, jaduhnd cu'ug hajxy
]1(/))capx(/) @y oo ja'a goblerna middia'agy hajxy
quia'a maébgjcdndt, ja'a jim mgjhajpd Roma.
Jaduhna Pablohajxy yheghndaacpd cooc tyijy
ja'a Jesus jaduhn migjhajpd nebid gobierndn
—ng@gma judioshajxy midnaafl, ja'a hajxy hdanajty
ca'a mabgijpa.

8 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middooyy mggda
m@jhajpéhajxy, madnit hajxy tidgegyy yaaxpa
waambad. 9 Madnita ]aSOrlhajxy Aifidhjuudiuuta
mg@da mabgjpadgdjc-hajxy, ja'a hajxy héanajty tog
miathiijaba. Méanit hajxy yhgxmajtsana.

100 Coo quioodsggyy, madnitd Pablohajxy
Ndmaayyd mg@g@da Silas coo hajxy jim choondt,
coo hajxy figcxdt jim maa ja'a cajpt hénajty
Xighatidn Berea. Ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn
mdnaan. Manitd Pablohajxy jim jiaanth ngcxy
Berea. Coo hajxy jim miejch, maénit hajxy
figcxy maa ja'a judios chajtgjc-hajxian. 11 Manita
Diosmaddia'agy hajxy tidgggyy yajndhixggbid. Coo
ja'a judioshajxy jaduhn middooyy, manit hajxy
jaduhn jiootcugeeyy. Cab hajxy jaduhn jiootma'ty
nebid midjudioshajxy hanajty teg jiootma'adidn jim
TesalOnica. Ménitd Diosmaddia'agy hajxy tidgoeyy
capxtaacpdjabom-jabom pgjaanth tgyhajt hinajty
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jaduhn nebid Pablo hajxy hénajty middia'aguidn.
12 Paady hajxy jaduhn may miébfzijcy Mogda
]aya 'ayhajxy may midbgjpd, ja'a hajxy hénajty
ca'a judiospd, me@@dd mgjhajpadgjc-hajxy,
ya'adigjc-hajxy meeda to'oxigjc-hajxy. 13 Ja'a
jaya'ayhajxy hénajty jim tsénaabid TesalOnica, ja'a
hajxy ]udlospa coo hajxy jaduhn middoyhajty
coo ja'a Pablo ja'a Diosmaddia'agy hdénajty jim
yajwa'xy Berea, manit hajxy jiootma'ty. Manita
jaya'ayhajxy Beréabd hoy jigjcapxe'@gyii coo ja'a
Pablo ja'a middia'agy quia'a mabgjcaxat. 14 Ja'a
jaya'aya Diosmédia'agy hajxy hénajty méabgjpa jim
Berea, manit hajxy midnaafi coo ja'a Pablo jim
choondt, coo wiingtuum figcxdt mejypia'a. Paady
hajxy jaduhn midnaafi je'eguigxpa coo hajxy
hénajty chahge'gy coo ja'a Pablo cexypinejpid
tiunggjat. Coo ja'a Pablo jim jiaanth tsohii Berea,
jimé Silashajxy midhmegyy me@edd Timoteo.
15 Yajmgg@dquejxd ja'a Pablo ja'a mabgjpadgijc
nametsc nddagedg. Coo ja'a Pablohajxy jim miejch
mejypia'a, méanit hajxy biarcotdgggyy. Manit
hajxy fgcxy barcojooty maa ja'a cajpt hénajty
Xighatidn Atenas. Coo hajxy jim miejch, ménité
Pablo jiamiggdhajxy wyiimbijnd. Maénitd Pablo
capxy jim quiejxy Berea coo ja'a Silashajxy jim
paquid fgcxpat Atenas mgegdd Timoteo, coo ja'a
Pablo hajxy jim pidadat.

16 Jima Pablo ja'a Silas hdénajty yhahixy
Atenas mggdd Timoteo, ménitd Pablo yhijxy
coo tsaasaandd hdnajty jim jiaan¢th tehm
miayya cajptooty. Je'e ja'a cu'ughajxy hdénajty
wyilingudsdhggeby. Coo ja'a Pablo jaduhn yhijxy,
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manit jiaanch tehm jiootmayhajty. 17 Naxia Pablo
hénajty jim figcxy maa ja'a judios chajtgjc-hajxian.
Ja'a Jesucristocgxpd ja'a Pablo héanajty jim
yajcapxy yajmadia'aguig'sy mgeda judioshajxy,
mg@dd jdya'ayhajxy ca'a judiospd, ja'a Dios
hajxy héanajty wiingudsdhgaebid. Jabom-jaboma
Pablo hénajty jim figcexy cajptcujc. Mggd jima
Pablo ja'a Jesucristocgxpa hanajty ya]capxy
yajmadia'aguiggbia mgeda cu'ug, ]a a hajxy
hénajty jim yohby najxpa. 18 Méanita jaya'aya Pablo
hajxy ndje'e wyiingumedsggyy. Cujwa'xy hajxy
hénajty yhabgcy ja'a epicureodgjci middia'agy.
Mgad cujwa'xy hajxy hénajty yhabgjpd ja'a
estoicodgjcd miadia'agy. Manit hajxy ndje'e
midnaafi:

—Yo's craa, jaanch tehm yajcumayaamb
yo'gduhn cooc tyijy jiaanth tehm yhgxpgquid.
Pero cap yg'¢duhn tii fd'4gada jaty —nema Pablo
jaduhn finggma.

Maénitd wiinghdéna'c-hajxy midnaafi:

—Jéguem y@'¢ craa choofi. Wiingdiosdda'a
middiaacypy.

Paady hajxy jaduhn midnaafi, je'eguigxpd coo
ja'a Pablo ja'a Jesucristo hédnajty middia'agy, cooc
hajxy hoy xfiahho'tiutam, mggd cooc jadahooc jiu-
]ypmjtagajch 19 Ménitd Pablo jim wioongcxd maa
ja'a tunhuung hanajty Xighatian Aredpago. Jima
jaya'ayhajxy hdnajty may teg yhamuge'sy. Manita
Pablo fidmaayya:

—Hgjts hawaandc tii mii¢h jaduhn mmaédiaacypy
hawiinjemybid. 20 Jaanth tehm wyiing miith
jaduhn mmaédia'agy. Hejts capxwijjdc neby jaduhn
middia'agytidga'gydn —n@ma Pablo midyajtagwa.
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21Hix, ja'a jaya'ayhajxy hénajty jim tsénaabié Ate-
nas, mggda jaya'ayhajxy hénajty jim hadsénaabi,
jaduhn hajxy hdnajty quiuhdujthaty coo hajxy
hénajty cgxid wiind middowa'afi, ja'a hanajty hawi-
injemybié.

22 Manita Pablo tidnaayyg'cy cu'ughagujc. Ménit
Mmidnaafi:

—Magu'ughajpddgjc, mijts yaa tsdnaabid Ate-
nas, tggch jaduhn nhixy coo mijtsi tsaasaanda
madiu'u mwiingudsdhgg'gy. 23 Mayhitd wiin-
gudsdhggodiaact hajxy mmegdd. Teechd altar
tu'ug nhixy coo letra jaduhn yuugjaay miggda: “Jii
ja'a Diosdda'a tu'ug, cahnd pen yhixyna. Je'e yhal-
tar hddaa.” Hoord, mwiingudsahggeby ye@'s Dios
hajxy jaduhn, hoy hajxy mga'a jagi hixyhatyia.
Pues je'eth mijts jaduhn nyajmg@gdmadiaacypy.

24°Ta'a Di6shgch jaduhn nmaédiaacypid, caxia je'e
yhadiuufi mged hadaa yaaba naaxwiimba, meed
tijaty yaa hijp. Wiindsgnhajp je'e jim tsajpootyp
mg@@d hddaa yaaba naaxwiin. Cgxid wiind jaduhn
yhane'emy homiaaja. Cab jaduhn jiiby chéna'ay
tsajtggooty, ja'a jaya'ayhajxy jaduhn yhadiuumbiad.
25 Caba Dios tii yajmaajiaty. Cab jaduhn miéna'afi
coo hgjts nbuhbéjtamat. Pero jaaya'ay hajxy coxia
xmidoyydm tijaty hajxy nyajmaajiajtam, megdd ju-
gyhajt, mggda pO], coxia.

26 "Tu'ug jaya'ay ja'a Dios jecy yhadiuundsohfi.
Je'e hajxy néaggxid nhgjxhdjtdm ndecyhdajtam
maduhiitia hajxy yaa ndsidndayyam hddaa yaaba
naaxwiin wiinduhmyhagajpt. Cahnd Dios
hajxy hdnajty xyhdditundm, tégyydm hajxy
hénajty xyajndhdijjdm ménaa hajxy nmiin
ngahwdmat, maa hajxy ndsinaayy nhdydowamat.
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27 Chojpida Dios ja'a jioot jaduhn coo hajxy
nwiingudsdhgggyyamdt, paady hajxy tog
xyhaditunam. Cooja'a Dios hajxy hamuumdu'joot
nba'ydaxdmat, Xxyhadsdowdm hajxy jaduhn.
28 Hix, jaaya'ay hajxy xyagjugyhdjtam. Jaduhn
hajxy tgg xXquiunudu'xdm coo hajxy ndsdnaayy
nhiydowamat, mggd coo hajxy nyohy nnajxamat.
Jaduhna yaabd jaya'ayhajxy néje'e tgg quiujaay
coogd Dios hajxy xyhuunghdjtim. 29 Tgyhajt
jaduhn coo ja'a Dios hajxy xyhuunghdjtam.
Pero coo jdya'ayd jdya'ayhahddiuunnaxy hajxy
yhadiufi, jue'e hajxy yajtuumby, oro, mggda
poobhoro, mg@ggda tsaa. Cab jaduhn yhahixg'gy
coo jaduhmbéa jaya'ayhahddiuunnaxy hajxy
nwiingudsdhgdgyyamat. Hix, ca'a Dyiosa
je'e jaduhn 30 Jegyhajty, caba jaya'ayhajxy
hijty fajug'gy pe jii Dios. Y cabd Dios hijty
migjpdda'agy coo h1]ty quia'a wiingudsahgg'gyii.
Pero jada'ahaty, t@g ja'a Dios hajxy xyhanéhmam
coo ja'a nhaxeggcuhdujt hajxy ndagexia
nnajtshixggyydmdat,  maduhiitid hajxy vyaa
ndsdndayydm hddaa yaabd naaxwiin. 31 Hix,
tgg ja'a Dios wyiinmay coo hajxy ndggxia
xyajtgyhajtyegdandm. Jaand jaduhn tgg wyiin-
maabid méanaa hajxy jaduhn xyajtgyhajtyegdanam.
Tog ja'a Dios tu'jiya'ay yajndhdijy coo hajxy
manitxggbd Xyajcueenddyegdandm. Coo
tu'jaya'ay jaduhn yho'cy, maénitd Dios jaaya'ay
yagjujypigjtagajch jadahooc. Coo jaaya'ay
jaduhn jiaanch jujypigjtagajch, jaduhna teyhajt
hajxy nm@g@dhajtdm coo jaaya'ay hajxy te@yhajt
Xyajcueenddyegaandm manitxggbd —ngma Pablo
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midnaafl.

52 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn mladooyy co0
ja'a Pablo jaduhn miénaafi cooc tu'jaya'ay hanajty
tog jiujypigjtadgach, ja'a hénajty teg yho'oguiaba,
manitd Pablo hajxy ndje'e fdxiicy. Manit wi-
inghéna'c-hajxy néje'e midnaafi:

—Mmindp yaa jaddhooc. Njaac madowaamby
hgjts jaduhn nej miich mmadia'aguidn —nema
Pablo fidmaayya.

33 Ménita Pablo wyiimbijnd. 34 Ndje'e jaya'aya
Pablo hajxy piangcxy. Midbgjc hajxy jaduhn.
Tu'jaya'ay hanajty Xighaty Dionisio. Mgjhajp hénajty
je'e jim maa ja'a Areopagon. Jaana jaduhna
to'oxigjc tu'ug midbgjpd. Damaris hénajty Xighaty.
Némay hajxy jaduhn miabgjcy.

18

1 Méanita Pablo jim chohfi Atenas. Manit wi-
ingtuum figcxy maa ja'a cajpt hénajty xighatidn
Corinto. 2Jiméd Pabloja'ajudio tu'ug mig@dnibiaata.
Jue'e ja'a judio hénajty xighaty Aquila. Jim hénajty
choofi maa ja'a naax hanajty xighatidn Ponto. Jue'e
tio'oxigjc hdnajty xighaty Priscila. Naam mech
hajxy hdnajty jim Corinto. Jim hajxy hénajty tog
chohnda'agy maa ja'a naax hénajty xighatidn Italia.
Paady hajxy jim chohifi Italia, je'eguigxpd coo
ja'a gobiernd Claudio hénajty teg yhane'emy coo
ja'a judioshajxy jim quigxy tsOondt Roma. Manita
Pablo jim figcxy cuhijxpd maa ja'a Aquilahajxy
hénajty yhahdfia'ayén. 3 Jue'e Aquilahajxy hénajty
tluunghajpy, loondgy hajxy hanajty yhadiuumby. Y
ja'a Pablo, ]aana jaduhn hanajty tluungmm)daba
Paadia Aquila ja'a Pablo fidmaayy coo ja'a Pablo
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jim miggdtundt. Manitd Pablo jim midhmegnia.
4 Wiindu'ugisabado ja'a Pablo hénajty jim figcxy
maa ja'a judios chajtgjc-hajxidn. ]iibiéi Pablo ja'a
Diosmadia'agy hanajty yajwiingapxe'sgy ja'a Jesu-
cristocgxpd, weend jiya ayha]xy jaduhn miébacy,
mg@@da judioshajxy, m@@da ca'a judioshajxypa.

5 Manitd Silashajxy jim miejch Corinto
mggda Timoteo. Macedonia hajxy hénajty
tog chohnda'agy. Ménitd Pablo jaduhn
wylinmaayy coo tu'tu'uyyd hénajty tiunaanng,
co0 ja'a Diosmaddia'agyhajtia hénajty
midwdditaannd. Manitd Pablo ja'a judios tidggayy
yajm@g@dmadiaacpd coogd Jesus hénajty ja'a Mesias,
ja'a Dios hénajty jecy tgg yajnahdijjidba coo hénajty
quiexa'afi yajndhwaatspd. 6 Maénitd judioshajxy
jlootma'ty. Manit hajxy midnaafi cooc tyijy ja'a
Pablo hénajty yhghnda'agy. Ménitd Pablo ja'a wyit
wylinxijty. Jaduhnad hijxtahnd yejcy coo ja'a judios
wyilinmahfidyhajxy hénajty quia'a hoyya. Mdanité
Pablo midnaafi:

—Hamdsooyya pojpa hajxy jaduhn mmeggda
coo hajxy jaduhn mga'a ndhwa'adsa'af.
Paady hajxy jaduhn mga'a ndhwa'adsa'ai
Co0 haxgggwiinmahfidy = hajxy = mmggda.
Ca'a yhggcha pojpd jaduhn nmged coo
hajxy mga'a nahwa'adsa'af. Cabgch mijtsa
Diosmadia'agy nyajwiingapxe'gwaannd. Ja'a
jaya'ayhajxy ca'a ]udlospa je'eth hajxy jaduhn
nyajwiingapxg'swaanndp —nemad Pabloja'ajudios
Namaayy.

7Ménité Pablo chajtgjpadsg@my. Manit jim figcxy
maaja'a craa Ticio Justo tigjcdn, jim tsajtgjndhmgjc.
Wyiingudsihgggbid Ticio Justo ja'a Dios hénaijty,
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hoy hénajty je'e quia'a jaga judiosa. 8]Jima jaya'ay
hénajty tu'ug xighaty Crispo. Jue'e hénajty tiuumby
tsajtgjwiindsgn. Ménitd Crispo ja'a Diosmadia'agy
hajxy miadbgjcy nigexid, mggda yhuung mggda
tio'oxy. Ndmayyd jdya'ayd Diosmaddia'agy hajxy
midbgjpd, ja'a hajxy hénajty jim tsdnaabid Cor-
into. Manit hajxy hoy fidbety. 9 Manitd Pablo
ja'a ]esucrlsto wyiinhijxy coods. Ménitd Jesucristo
midnaaf:

—Ca'a pon mdsédhge'ey. Heech nmadia'agy
tehngajnd yajwa'xdc. Caj mhamonat. 10 Hggch
miich ngiileenddhajpy. Caj miich pgn nej xtiuna'afi.
Hix, nadmdayhgchd jaya'ay ja'a ngapxy ja'a
nmadia'agy hajxy yaa xmidbgjcA maa hédaa
cajptin —ngma Pablo fidmaayya.

11 Tu'jomgjtd cupcéd Pablo jim yhijty Corinto.
Jue'e ja'a Pablo hénajty jaduhn 1id'dgdda
tuunghajpy, ja'a Diosmadia'agy-yajwa'xyiiba.

12Pero cooja'a craa Galidn jim tidggagyy tuumba
gobernador maa ja'a naax hdnajty Xighatidn
Acaya, mdnitd judios ja'a Pablo hajxy tidgeayy
madsibggbia. Manit hajxy jim yajngcxy hagujc
maa ja'a Galion hénajty tiufidn. 13 Méanitd judios
ja'a Galion hajxy fidmaayy:

—Jue'e hddaa craa jiatce'ey, jigjcapx@gby hidaa
craa ja'a cu'ug coo hgjts nguhdujt hajxy xquia'a
yajtuunét neby hgjtsd Dios nwiingudsahge'gyan.
Wiingwiinmahfidy jaduhn yajnédhixggby coo
hgjtsd Dios wiing nwiingudsdhgg'gwdt —negma
Pablo fidhwaambe;jta.

14 Coo ja'a Pablo hénajty yhadsowa'afi, ménité
Galion yaghadsowgayy:
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—Coo hédaa craa héxgpy tee quiddieey,
manitgch mijtsd mmadia'agy hdxgpy nmadowaana.
15 Pero ja'a mhamdsoo cuhdujt hajxy jaduhn
myajtsibggby. Ja'a mhamdsoo maéadia'agy hajxy
jaduhn myajcapxiggby pgn jaduhn Xghajp ja'a
Mesias. Hamdsoo mijts myajtadidgg'gwdt. Cabgch
jaduhmbé nmédowa'ail —n@ma judioshajxy yhojja.

16 Méanita Galidn ja'a judios yhgxquejxy maa ja'a
hagujtgjcan. 17Jima jéya'ay héanajty tu'ug xighaty
Sostenes. Copc-hajp hanajty]e emaaja'ajudios cha-
jtgjc-hajxidn. Ménitd cu'ugé Sostenes hajxy miajch.
Manit hajxy jim yajngcxy hagujc. Méanit hajxy jim
quioxho'cy. Pero caba Galion jaduhn migjpadaacy.

18'Y ja'a Pablo, maxigg je'e jim jiaag hijty Cor-
into. Manitd Pablo ja'a mébgjpadgjc fidmaayy coo
hénajty jim choonaannd. Jim hénajty f@cxa'ai
Siria barcojooty néguipxy me@gda Priscila mgeda
Aquila. Cahnd hajxy hénajty jim biarcotdge'gy
Cencrea, manitd Pablo cuhdgg'x yajcuhme'xy.
Paady jaduhn yajcuhme'xy coo ja'a Dios hénajty
cgxid wiind tgg midyujwa'ail. Manitd Pabloha-
jXy tiu'ubgjna barcojooty. 19 Ménit hajxy mejy-
hawiimb fiajxy. Mdnit hajxy jim miejch maa ja'a
cajpt hanajty xighatidn Efeso. Jiméa Pablohajxy
Nibiuhyohditlutdnd me@e@da Priscila mgedd Aquila.
Maénitd Pablo jim figcxy nidiuhm maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn. Manita Pablo ja'a judios tidgeayy
mg@@dmdadiaacpd. 20 Ménitd judioshajxy jia ménaafi
coo ja'a Pablo jim jejcy yhidat. Pero caba Pablo
jaduhn miénaafi. 21 Manit miénaafi: “N@cxdambg@ch
cham Jerusalén x@ghajpd. Pero coo ja'a Dios
jaduhn midna'anat, ménitgch yaa nmiindagatsat
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maa mijtsén.”

Coo ja'a Pablo jaduhn quiapxpéddegyy, manit
jaddhooc biarcotdg@@guiumbd. Manit jim chohii
Efeso. 22 Manit jim figexy barcojooty maa ja'a
cajpt hénajty Xighatidn Cesarea. Coo jim miejch,
madnit biarcopadsggmy. Maénit figcxy Jerusalén.
Coo jim quioo'ty, ménitd mabgjpadgjc-hajxy hoy
quiuhixyii. Maénitd Pablo jim figcxy Antioquia.
23 Maxigg jim yhijty. Manit jim tiu'ubgjcumba.
Maénit jim figcxy maa ja'a naax hénajty xighatiin
Galacia mged jim Frigia. Majatia Pablo
hénajty widdity, jimd mabgjpaddgjc-hajxy hénajty
quiapxmg@cpggyii nebid Diosmaddia'agy hajxy
jaduhn hoy yajnécxit.

24 Ménitd judios jim tu'ug miejch Efeso. Apolos
hénajty Xighaty. Jue'e hénajty choofi Alejandria
maa ja'a naax hdnajty Xighatidn Egipto. Jgjwidse'e
hénajty quiapxy middia'agy. Ca'xiad Diosmaéadia'agy
hénajty jilaanth tehm jiaty. 25 Tgg ja'a Diostu'u
hénajty jaduhn hoy yhabgcy. Hamuumdu'joot
hénajty vyajndhixg'gy ja'a Jesuscoxpd, neby
hénajty tge jiaty teg yhabetidn. Najuggbii
Apolos hénajty jaduhn coo ja'a Juan hénajty
tog midyajndbety. Pero cahnd Apolos hdénajty
middoyhatyfid coo ja'a mdabgjpadgjc-hajxy hénajty
Nidbejnd ja'a Jesucristocaxpd. 26 Manitd Apolos jim
Ngcxy maa ja'a judios chajtgjc-hajxidn. Manita
Apolos ja'a Diosméadia'agy tidgggyy yajwiingapx
yajwiinmédiaagggbid.  Mdcjoot hdnajty miggad.
Jimd Priscilahajxy hénajty yhamadadoowhity
tsajtegooty m@eda Aquila. Coo ja'a Apolos jaduhn
middiaacpad@gyy, manitd Priscila ja'a Apolos hajxy
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hawiing wioongcxy. Manitd Apolos hajxy ca'xy
yajm@g@dmaddiaacy nebid Apolos ja'a Diosméadia'agy
jaduhn maas hoy yajngcxat. 27 Manitd Apolos
midnaafl coo hdnajty jim figcxa'af Acaya. Manita
mabgjpadgjc-hajxy jaduhn piamaénaafi coo ja'a
Apolos jim figcxat. Manita mabgjpadgjc nocy hajxy
yhadiuufi coo ja'a Apolos jim piuhbedggjat Acaya.
Ja'a mabgjpddajc-hajxy hénajty jim hijpd Acaya,
je'edsd Apolos hajxy puhbédap. Maénitd Apolos
jim chohii Efeso. Maénit jim figcxy Acaya. Coo
jim miejch, méanitd méabgjpddejcd Apolos hajxy
piuhbejty ndge's nddecypid. Paady hajxy hénajty
tgg midbgcy ja'a Jesucristocgxpd, je'eguigxpd
coo ja'a Dios hojioot jiaanth tehm miggda.
28 Majatid Apolos ja'a judios ja'a Diosmaédia'agy
hénajty migg@dyajcapxig'dgy cu'ughagujc, cabé
judioshajxy hénajty yajmadjada'agyii.  Jaduhné
Apolos yajndhixg'gy coogd Jesus hénajty je'e
Miesiasd, ja'a Dios hdnajty jecy t@gg yajnahdijjiaba
coo hénajty yaa quiexa'afl hddaa yaaba naaxwiin.
Jaduhna Apolos hénajty ya]nahmmzsbla coo jaduhn
]1m myiil cujaay maa ja'a Diosmadia'aguidn coo
ja'a Dios jaduhn jecy tgg midna'afl coogad Mesias
hénajty yaa quiexa'arfi.

19

1Jim& Apolos hénajty yhityfid Corinto, ménité
Pablo jim chohii Antioquia. Ménit jim fax@gyy
tunjoot. Manit jim miejch Efeso. Jima Pablo ja'a
mabgjpadgjc may piaaty. 2 Méanitd Pablo midnaaf:

—Maénaa mijtsd Diosmédia'agy mmébgquidn,
nej, manitid  ja'a  Dioshespiritu  hajxy
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Xquiorazongtigggyyd —negma mabgjpddgjc-hajxy
midyajtggwa.

Maénit hajxy yhadsooyy:

—Tii jaduhn mnéinggmby ja'a Dioshespiritu.
Cahnad hgjts jaduhn nméadoyhatyiia.

3 Ménitd Pablo midndangumba:

—Manaa mijts mnabetidn, pgnd quiuhdujt hajxy
myajtuuna.

Maénit hajxy yhadsooyy:

—]Ja'a Juan quiuhdujt hgjts nyajtuuna.

4 Maénitd Pablo jiaac méndangumba:

—Jue'e ja'a Juan hénajty yajndbejpy, p@njatid
yhaxgggwiinmahfidy hénajty t@g hajtshixg'gy.
Jaduhna Juan hénajty yajndhixggbid coo ja'a
Jesus ja'a middia'agy midbgjcdxdt, ja'a hénajty
jaac medsaambd —ngmad Pablo ja'a mébgjpadejc
Namaayy.

> Coo hajxy jaduhn middooyy, madnit hajxy
hoy fidbety ja'a Jesucristocgxpa. 6 Ménita
Pablo ja'a mébgjpadgjc tidgegyy co'dguhxajpa
hanidiuhmjaty. Maénitd Dioshespiritu hajxy
Ndhgddaaca. Maénit hajxy tidgegyy capxpa
wiinghayuuc-haamby. Manitd Dios ja'a middia'agy
hajxy tidgeayya najtscapxggyydba. 7 Ndmajmetscd
mabgjpadajc-hajxy hénajty.

8-9 Méanita Pablo tidgegyy necxpd maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn jim Efeso. Sabadohaam hdnajty
Ngcxy. Manitd Pablo ja'a judios ja'a Diosmaéadia'agy
tidgegyy  yajwiingapx  yajwiinmadiaag@gbia
nebiatida Dios yhane'emidn.  Mgcjootd Pablo
miggdhajt. Jia wi'i yajméabggaambia Pablo ja'a
judios hénajty. Jia mabgjc hajxy jaduhn néje'e.
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Pero cab hajxy ndgexid midbgjcy. Ja'a hajxy
hénajty ca'a mabgjpd, maénit hajxy haxeegjaty
Nd'dgd méinaannd jaya'ayhagujc. Haxggga Diostu'u
hajxy piddaacnd. Manitd Pablo wyiinmaayy coo
hénajty jim quia'a ngcxaannd maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn. Tageagpo'o hénajty teg yhabety
coo ja'a Pablo jim tidggayy nacxpd. Coo ja'a Pablo
jim chohfi, méanitd Pablo ja'a méabgjpadgjc jiaac
mgg@dngcxy. Manit hajxy tidgggyy hamugggbia maa
ja'a Tirano tigjcdn. Hamgj ja'a Tirano tigjc hénajty.
Jabom-jabom& Pablohajxy hénajty jim f@cxy
capxpad madiaacpa. 10 Mejtsjomgijtd Pablo jim jiaac
yajnahixggyy. Namayya jiya'ayd Diosmaédia'agy
hajxy jaduhn jim middooyy maa ja'a naax
hénajty Xighatidn Asia, Wiinduhn_lyhagajpt, mgg@dé
judioshajxy, megad hajxy hénajty ca'a judiospé
11 Madiu'uja Pablo pa'am jim yajnajxy ja'a
Dios midjaahaam. Hoy-yagjuggiiajatia Pablo
jaduhn tiuufi. 12 Coo ja'a Pablo wyit hénajty
ndhdoondxad, hgxtd najxpa pia'amhajxy hdnaijty,
hgxtd nahwaatsap ja'a haxeggpoj hajxy hénajty.

137ima judioshajxy hénajty néje'e wiadity. Jdya'ay
hajxy hdnajty yajndhwaachp, ja'a hajxy hdénajty
haX(Zi(Z)ngJm(Z)(Zidpéi Coo ja'a judioshajxy jaduhn
middooyy cooc ]a a Pablo jaya'ay hax@ggpoj hanajty
yajnahwa'ath ja'a Jesus mlajaagﬂxpa manit ha-
jXy wyiinmaadiaacy coo ja'a Pablo hajxy hénajty
jaduhn piahixaamba. Manitd haxeegpoj hajxy
tidgo@yy ndmaabil:

—Ja'a Jesus midjaagexpd, ja'a Pablo naxy
middiaacypid, jaduhn miich nhane'emy coo miich
jiiby mjgwa'adsét.
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14-15 ]aduhna Esceva yhuunghajxy hénajty ji-
atcogbid, ja'a hajxy hénajty ndjuxtujpé. Teedyw1—
indsgnéd Esceva hénajty tivumby maa ja'a judios
chajtgjc-hajxian. Méanita jaya'ay hajxy tu'ug piaaty.
Haxgagpoj hinajty miged. Méanitd haxeagpoj hajxy
Ndmaayy:

—TJa'a Jesus midjaaggxpd miich nhane'emy coo
miich jiiby mjgwa'adsat.

Ménitd haxeegpoj yhadsooyy:

—Nhixyhechd Jesus. Nnajugebigch pon je'e ja'a
Pablo. Pero mijts, caj mijts nhixid —jaduhna
Esceva yhuunghajxy yhadsoowa.

16 Ménit hajxy hoyhoy quioxho'cd. Ja'a craa
jaduhn jatcegyy, ja'a haxeegpoj hénajty megdpa.
Hoyhoy hajxy jaduhn chaathggyy. Nahwa'ads
hgxwa'ads hajxy jaduhn piddaacd. Manit hajxy
jiiby yhgxpédbooyyd maa craa tigjcin. 17 Manité
madia'agy jim wiadijty Efeso nebida Esceva yhu-
unghajxy jiajty yhabejty. Naggxia jaya'ayhajxy
]aduhn middoyhajty, me@gdad judioshajxy, me@@da
ca'a judioshajxypd. Jaanth tehm chdhggayy ja'a
cu'ughajxy jaduhn. Maénitd Jesus hajxy tidgeayy
wiingudsdhgoebid ndge's nadecypid, ja'a hajxy
nWiindsgnhajtamba.

18 Méanitd mabgjpadagjc-hajxy ndmay hoy fidgapxy
cu'ughagujc nebiaty hajxy hénajty haxggg tee
jidya'ayhaty. 19 Ja'a jdya'ayhajxy hénajty teo
tiufidba magiahaam, maénitd magianocy hajxy
quigxy yajmejch. Manit hajxy quigxy no'cy
hijxwiinduum. Jue'egd noquidda'a hénajty tog
choobaady juxychégui'xmajcmil. 20 Coo ja'a fiocy
hajxyjaduhn fio'cy, jaduhna hijxtahnd hajxy yejcy
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coo ja'a Diosmadia'agy hajxy hénajty hoy teg
midbgcy. Tehngajnd ja'a Diosmadia'agy hajxy jim
jlaac yajwa'xy wiinduhmyhagajpt.

21 Ménitd Pablo wyiinmaadiaacy coo hénajty jim
ngcxy widdita'ait Macedonia mggd jim Acaya. Coo
hénajty jim teg quigxy wadity, ménit hanajty jim
N@cxa'an Jerusalén. Manit midnaafi:

—~Cooth hdnajty tgg nhoy Jerusalén, ménitgch
jim nn@cxa'afi Roma.

22 Jimé& Pablo jiamigad hénajty miggdd németsc,
ja'a Timoteo m@@da Erasto. Ménit ja'a Pablo ja'a ji-
amiggd jim quiejxg'cy Macedonia. Haa ja'a Pablo,
maxigg jim jiaag hijty Asia.

23 Mdnitd jaya'ayad tsip hajxy néje'e jim
ya]padﬂ cy Efeso. Paady hajxy jaduhn yajpéadg'cy
je' egulﬂxpa coo ja'a Diosmédia'agy hajxy hénajty
quia'a tsocy. 24 Jimad jaya'ay hdnajty tu'ug
Xighaty Demetrio.  Saandatgjc-hahddiuunnaxia
Demetrio hénajty yhadiuumby poobhorohaam
maa ja'a saandd hdnajty yhitidn, ja'a xghajpa
Artemisa. Mayya Demetrio moonsd hénajty
miggda. Jaanth tehm quianarhajp hajxy hénajty
jaduhn coo ja'a saandétgjc-hahddiuunnaxy hajxy
hénajty tioogy. 25 Ménitd Demetrio ja'a mioonsa
miggdhamugpdyy ndgexid meed pgnjaty hanajty
hawiing saandihddiuvumbd. Maénitd Demetrio
midnaafi:

—Magu'ughajpédgjc, coo hddaaduhmbd tuung
hajxy nduundm, paady hajxy njaanth tehm
quianarhdjtim. Teyhajt jaduhn. 26 Tgg hajxy
mhixy, tgg hajxy mmadoy coo ja'a Pablo jii
widdity, coo jii qulapxy coo jii miadia'agy cooc tyijy
hgjtsd nsaanda quia'a jujquidm. Tgg jdya'ayhajxy
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may midbgcy; ca'a yaayyd Efeso, pero cgxia
wiinduhmyhagajpt yaa Asianaaxooty. 27 Coo
jaya'ayhajxy maas may jiaac mabggat, cab
hajxy majiaty nganarhdjtdndt. Y caba jaya'ayd
nsaandahajxy xwyiingudsdhgg'gwdandnd, ni
ja'a saanditgjc maa yhitidn. Jiahdidgoyyaamby
hajxy jaduhnan. Wiinduhmyhagajptd saanda
Artemisa wyiingudsahgg'gyii yaa Asianaaxooty
me@d jaguembaady.

28 Coo ja'a jaya'ayhajxy jaduhn middooyy, ménit
hajxy jiootma'ty. Manit hajxy tidgadyy yaaxpa
jojpa.

—iViva Artemisa, viva! Hgjtsd Artemisa yaa
nsaandahajtam yaa Efeso.

29 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middooyy coo
ja'a Demetrio mioonsdhajxy hénajty jaduhn wyi'i
ya'axy wyi'l jiocy cajptooty, manitd cu'ughajxy
tidgogyy haamhajpd. Jima Pablohajxy hanajty
widdity cajptooty. Jue'e ja'a jlamig@dhajxy hanajty
Xighaty, Gayo mggd Aristarco. Macedonia hajxy
hanajty nametsc chooil. Manita Gayohajxy miajtsa
mggda Aristarco. Ja'a cu'ughajxy jaduhn mamajts
Ménitd Gayohajxy piawijtsd piajdgujcd maa ja'a
hamug@(adlaactan Maénit hajxy jim haxe'gwggyya.
30 Haa ja'a Pablo, coo jaduhn middoyhajty coo
ja'a jiamiggd jaduhn miajtsdxd, manit jiiby jia
wi'l tidgeg'owaall jdya'ayhagujc. Ja'a jiamiged
hénajty jia wi'i fidhgapxtu'udaamby. Pero cabé
mébgjpadgjcd Pablo hajxy jaduhn quiejxy. 31 Jiméa
Pablo ja'a midgu'ughajpdhajxy ndje'e migjhaty
Asia. Manitd Pablo nocy yajndguejxd coo jiiby
quia'a tagg'ewat jdya'ayhagujc. 32 Jaanch tehm
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yaaxp jaanth tehm jiojpa cu'ughajxy hanajty jim
maa hajxy hana)ty tog yhamuge'gydn. Wiingjaty
hajxy hénajty ya'axy. Cab hajxy hénajty tu'cuhdujt
ya'axy. Ni quia'a najug'gy hajxy hdnajty tii
hajxy hdnajty jaduhn tgg fidhamugg'gy. 33 Jimé
judios hénajty tu'ug xighaty Alejandro. Manité
Alejandro jaduhn piajahmda jaya'ayhagujc.
Ja'a midgunaaxhajxy jaduhn ndje'e jatcogyy.
Maénitd Alejandro yhawdanaxa tiiguigxpa ye'eg
jaya'ayhajxy hénajty jaduhn coo wyi'i yhaamhaty.
Maénitd Alejandro ja'a judios jia ndhgapxtu'udaan
jaya'ayhagujc. 34 Coo ja'a cu'ugéd Alejandro hajxy
jaduhn yhgxcajpy coo hénajty je'e jiudiospd, ménit
hajxy tidgdgguiumba yaaxpa jojpa.

—iViva Artemisa, viva! Hgjtsd Artemisa yaa
nsaandahdjtadm yaa Efeso.

Mejtshora hajxy jaduhn jiaac yaaxy jiaac jojcy.

35 Hobid nejpid ja'a secretario ja'a cu'ug
yaghamooil. Ménit midnaafi:

—Magu'ughajpadgjc, mijts yaa tsdnaabid
Efeso, jéquidnd tsaa tu'ug quiahy tsajtwiing.
Artemisa hajxy nyajxghajtdm. Je'e hajxy yaa
nwiingudsdhgdgyydm yaa Efeso. Tgg ja'a tigjc
hajxy jaduhn nhaditundm coo jaduhn jiiby yhidat
jiiby tiggooty. Hgjtsd cuhdujt jaduhn nmggd'ajtdm
coo hgjtsd Artemisa ngiieenddhdjtdm. 36 Tgyhajt
jaduhn. Hopignd jaduhn midna'afi. Hoord, huuc
tund mayhajt hajxy. Huuc hamon hajxy. Hoy
hajxy jaduhn mhuuc tehm tiaj mhuuc tehm
midyat jaygjp tii hajxy mdunaamby. 37 Héddaa
madhdigjc hajxy tegs mmachdbd, cabi tii pojpa
tii cadieey hajxy hddaa tgg tiufi. Caba Artemisa
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hajxy tes midgapxtdgoy, ni cab hajxy tii tog
mieeth maa ja'a Artemisa tiggootidn. 38 Pg tog
hddaa madahdigjc-hajxy jaduhn jiaanth cadieey
nebid Demetriohajxy faxe'gwe'gydn, weend
Demetriohajxy jim ngcxy naxg'gwg'gy maa
ja'a hagujtgjcan. Jaduhnd cuhdujt fid'dgad min.
Paadid cuduung yhuuc jimdba. 39 Pg jima tsip
wiingpéa hajxy jaduhn mjaac mggda, manit hajxy
mnagdpxat coo junta hdnajty jiaac jada'afiii.
40 Cab jaduhn yhahixg'gy coo hajxy jaduhn nwi'i
yhaamhajtdm nd'a ndgoob4, coo tsip hajxy jaduhn
nd'a nagoobd nyajpadg'cdm. Coo ja'a gobierna
ROmaba jaduhn middoyhadat neby hajxy jada'a teg
njatcggyyam, wehndd hidyaa xhixe'gwddyyamat.
Neby hajxy hiyaa nnad'a hadsdowamat.

41 Ménitd secretario quiapxpddggfd. Manit
midnaafi coo ja'a jaya'ayhajxy wyiimbijnat.

20

1 Coo ja'a jaya ayhajxy hénajty tgg mioon tgw
tiujna, manita Pablo ja'a mabgjpadgjc migjyaaxy.
Manita Pablo midgapxy yhanehmy. Manit midnaail
coo hénajty jim wyiimbidaannd, me@ed coo
hénajty jim figcxaannd Macedonia. 2 Coo jim
miejch, manit jim tidgegyy wadijpa cajpt-cajpt.
Majaty hdnajty widdity, jima mdbgjpadgjc
hanajty midgapxy yhane'emy. Manitd Pablo
jim chéhngumbd Macedonia. Maénit jim fgcxy
Grecia. 3 Coo jim miejch, ménit jim yhijty
taggggpo'o.  Coo hdnajty jim choondangumbad,
manit hénajty jim fg@cxa'afi Siria barcojooty.
Cahnd Pablo hénajty biarcotdge'gyfia, manit
middoyhajty coogd judioshajxy hénajty tog
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quiojyquiapxytiuii coogd Pablo hajxy hénajty
miadsa'afi, ndgboyyadsd Pablo jiiby tidgg'gwat
barcojooty. = Maénitd Pablo wyiinmahfidyhajty
coo hdnajty quia'a tu'ubggaannd barcojooty.
Jaduhn wyiinmahfidyhajnd coo jim fgcxg'gwat
Macedonia tecy-yo'oyhaam. 4 Namayya Pablo
midgu'ughajpdhajxy jim mig@dngcxy Asia, mggda
Timoteo, m@@da Sopater, ja'a hdnajty jim tsohmba
Berea, ja'a Pirro yhuung, mggda Gayo, ja'a
hénajty jim tsohmbd Derbe, mggda Aristarco,
mggda Segundo, mgada Tiquico, m@add Trofimo.
TesalOnica ja'a Aristarcohajxy hénajty chooii
mggda Segundo. Asia ja'a Tiquicohajxy hénajty
choofi mggda Troéfimo. > Coo ja'a Pablohajxy jim
miejch Filipos mggda jiamig@dhajxy, méanithgcha
Pablo jim nbaattdgajch, hggch Lucas. Hggch
hadaa nocy jaduhn nhadiuumby. Manita Pablo
jlamiggdhajxy jim figcxg'cy Troas. Jim hgjts
hénajty xyhahixa'afi, hggch mggda Pablo. 6 Paady
hgjts jim nm&hmegyy Filipos, coo ja'a judios ja'a
Xigghajxy hénajty jiada'afiii ménaa ja'a judios ja'a
tsajcaagy hajxy quiayyan, ja'a ca'a levadura
mggdpd. Coo ja'a xgg jaduhn miaayy, manit hgjts
jim nbarcotdgggyy. Manit hgjts jim ndsohnna
Filipos barcojooty. Magooxx@@ hgjts mejjiooty
nyohy. Madnit hgjts jim nmejch Troas. Manit
hgjtsd Pablo ja'a jiamiggd jim nbaattédgajch, ja'a
hgjts hanajty jim xyhahijxpa. Jim hgjts njaac hijty
juxtujxeg ndgexid. 7 Coo ndxgg jaduhn yhabaaty,
madnit hgjts nhamugegyy, hgjts mabgjpddajc.
Manit hgjtsd Santa Cena nyagjajtd. Manit hgjtsa
Pablo xtidgggyy yajnahixggbid. Jejcy jaduhn
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middiaacy je'eguigxpd coo hdnajty cujaboom
tiu'ubggaannd. Cuptsuhmdd hénajty teg jiaty,
jimna ja'a Pablo hénajty middia'agyfia. 8 Maa
hgijts hinajty teg nhamuge'gyin, nahbettgjtagooty
hénajty jaduhn jim. Jiibid j@gn hénajty may
tioy. 9 Jimd hgxcujc-hdna'c hénajty tu'ug
yhana'ay ventanahaguuy néhbettgjndhggxp ja'a
middageagpisobd. Eutico ja'a craa hdnajty Xighaty.
Jim Eutico ja'a Pablo hénajty yhamadoowhity.
Tog ja'a Pablo hénajty jejcy middiaacnd. Méanitd
Eutico jim miaaho'cy maa hénajty yhafa'ayan
ventanahaguuy. Maénit jim quiuhgahnajxy.
Ho'ogy hoy wyidsé'cédnd. 10 Coo ja'a Pablo jaduhn
yhijxy, ménit jiiby yh&daacy naaxyp maa ja'a
Eutico hénajty teg quia'aydn. Manitd Pablo ja'a
Eutico midneeng'cy. Manit hgjtsd Pablo xfidmaayy:

—Ca'a hajxy mdsdhgg'gy. Jujcyhid hddaa craa
jaduhn.

11-12 Jujcy ja'a craa jiaanch yajngcxd maa ja'a
tigjcdn. Mdanitd mabgjpddgjc-hajxy jiaanth tehm
xioondaacy. Manitd Pablo jim fgcxtdgajch coxp
maa hénajty yajnahixg'gydn. Maénitd Pablo ja'a
tsajcaagy yajwa'xy. Manit hgjts ngaayy nhu-
ucy niggxia. Manitd Pablo jiaac tagggyy ya-
jnédhixgebid. Jim hejts jaduhn ngujobggyy. Manité
Pablo middiaacpddggiia. Manit jim chohnnd Troas.

1314 Tgg hgjtsd Pablo hénajty xfidma'ay cooc
hénajty tecy-yo'oyhaam fgcxa'afi jim maa ja'a
cajpt hénajty Xighatidn Aso. Pero hgjts, bar-
cojooty hgijts jim nngcxy, hegch Lucas mgeda
Pablo jiamig@dhajxy. Coo hgijts jim nmejch Aso,
manitd Pablo jim tidgeebid barcojooty. Méanit hgjts



Hechos 20:15 CXX Hechos 20:20

jim ndu'ubgjcumbd@ Aso ndguipxy me@@dd Pablo.
Ménit hgjts jim ndgexid nngcxy maa ja'a ca-
jpt hénajty xighatidn Mitilene. 15 Coo hgjts jim
ndsohngumbd, mdanit hgjts cujaboom nnaxggyy
jim madgyyd maa ja'a naax hdnajty Xighatidn
Quio. Manit heijts jim cujaboom nmejch maa
ja'a cajpt hénajty xXighatidn Samos. Coo hgjts jim
ndséhngumbé cujaboom hgjts jim nméjtscumba
maa ja'a cajpt hénajty xighatidn Mileto. 16 Tog
ja'a Pablo hdnajty wyiinmay coo hénajty jim quia'a
naxg'gwaangumbd Efeso. Hix, caba Pablo héanajty
jim jejcy widdita'afi Asianaaxooty. Paady hénajty
jim quia'a wadita'afi Asia coo hénajty jim figcxa'ahi
Jerusalén. Mobédajpd ja'a Pentecostésx@g hénajty
jim jiada'afiii. Paadid Pablo hdnajty yhade'ech,
jaduhné Pentcostés-xgg madgyya pidadat.

17 Jimn& hgjts hénajty nhityfid Mileto,
manitd Pablo capxy jim quiejxy Efeso coo ja'a
tsajtojwiindspnhajxy jim figcxat Mileto, ja'a hajxy
hénajty jim tuumbd Efeso. 18 Coo hajxy jim miejch
Mileto, manit hajxy fildmaayya:

—Maéndajgch jim nhitiln maa mijtsan jim
Asianaaxooty, jaanth tehm yhdyhgch jim nduufi
maduhiitigeh jim nhijty. Mnajuggby hajxy jaduhn
cooth jaduhn nga'a hghnda'agy. 19 Jaanth tehm
yhoyhgcha Jesus ja'a tiuung hdnajty nduuni, ja'a
hajxy nWiindsgnhajtdmba. Mee'xxiéemyhgch
hénajty ndufi. Naxyh@ch hénajty njootmayhaty
coothd nmaéagunaaxd Jesus ja'a middia'agy hajxy
hanajty quia'a mabggaand. Mayhooc hajxy
jaduhn qulo]yqulapxytluun cooth hajxy hénajty
xjia wi'l yagho'oga'af. 20 Cgxyhgch mijts
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hénajty nyajwiinxiic nyajwiingapxg'gy neby
hajxy hoy mhidat. Homidndajoch mijts hanajty
nyajnéhixe’ (Ziy, mggd jim jdya'ayhagujc, mggad
jlm maa ja'a mdgjc-hajxidn. 21 ]aduhnh@ch
mijts hénajty nméagapxy nhane'emy coo ja'a
mhaxgggcuhdujt hajxy jaduhn mnajtshixg'gwat,
mg@d coo ja'a Diosmadia'agy hajxy mmabggat
ja'a Jesuscoxpd, ja'a hajxy nWiindsgnhajtdmba.
Naggxigch mijts hénajty jaduhn nmggdmadia'agy,
mg@gd mijts judioshajxy, m@ed mijts cajpa
judiospd. 22 Hoord, tegchd Dioshespiritu Xfidma'ay
cooth jim nn@gcxdt Jerusalén. Pero cabgch
nnajug'gy nébyhgch jim njada'aii nhabeta'afi.
23 Jagboyygch jaduhn nnajug'gy cooth jim
nyajtsuma'afi, coothd tsaathpd peend jim
nbaada'aii. Majatyhach jaduhn tgg nwadity,
jaduhnhgchd Dioshespiritu tgg Xyhawaand
cooth jaduhn njada'aii nhabeta'afi. 24 Pero
cdbgch tii ndajy nmay. Caba cueentd jaduhn
cooth nna'a hd'ogat. Je'eyyahdjtioch nbagcjugaby
coothd nduung nyajmayaannd, ja'a Jesushgch
Xmiooyydbd, ja'a hajxy nWiindsgnhajtdmba.
Jaduhnhgch xtiuungmooyy coothd madia'agy
jaduhn nyajwa'xat coo ja'a Dios hojioot jiaanth
tehm mig@gda.

25 'Tggch mijts nyajwiinxiic nyajwiingapxe'ay
coo ja'a Dios yhane'ema'afi ja'a migcmdjaahaam.
Hoord, cdbgch mijts ménaa xXyhijxtigatsaannd.
Tgyhajt jaduhn. 26 Coo mijtsd Diosmadia'agy
mga'a mabggdt nébyhgch tgg nja média'aguidn,
ca'a yhgechd pojpa jaduhn nmeged. 27 Hix,
pedyiijgch mijts tgg nyajmggdmdidia'agy nebiatia
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Dios tgg yhane'emidn. 28 Mniyajcopca'gwdgjap
hajxy. Mgueenddhddadbad mabgjpadgjc hajxy
nagexia. Ja'a Dioshespiritu hajxy jaduhn
xXpiddaac coo hajxy jaduhn mgleenddhadat.
Coo ja'a Jesucristo hajxy tgg xfahho'tiutam,
paadid Dios hajxy jaduhn xyhuunghdajtam, coo
ja'a miaddia'agy hajxy nmaéabgjcdm. 29 Cooth
mijts jaduhn nbuhwa'adsaanni, manita
wiinghéna'c-hajxy yaa miedsa'aii maa mijtsn.
Mawiinhghmba hajxy jaduhn miedsa'ain. Xjia
wi'l jigjcapx@'@dwaamb mijts jaduhn coo ja'a
Diosmédia'agy hajxy mnajtshixg'gwat. Jaduhn
mawlindts hajxy jiatcg'gwa'aii nebid pahuca
meeg hajxy chu'u¢hén. Toyhajt jaduhn.
30 Hgxtd mijtsd mjamigad ndje'e tidgg'gwaamba
hghndaacpa. Néaje'e ja'a mabgjpadgjc-hajxy
jaduhn yajtdgoyydanaba nebid hghndaacpdhajxy
tidgoyya'aiidn. 31 Naxy hajxy jaduhn mdehm
Niyajcopco'owggjat. Tdgaodgjom@jthach mijts jaduhn
nmégapxy nhanehmy xggmdsuhm. Jaanth tehm
chaathpgjpgch hénajty. ~ Naxy hajxy jaduhn
mdehm jiahmiédsét.

32 "Hoord, mabgjpadgjc, mijtsd Dios nya-
jco'gwaangaby ween hajxy jaduhn xcwieenddhaty.
Jaduhnd Diosmédia'agy midna'afi cooc ja'a
Dios hojioot jiaanth tehm miggdda. Coo ja'a
Diosmaddia'agy hajxy hamuumdu'joot mmébggat,
jaduhna Dios hajxy xjiaac tehm piuhbédat
ja'a midjaahaam. Mggd hodiuum hajxy jaduhn
xXpidda'agat ndguipxy meed ponjaty ja'a Dios
yhuunghajpy. 33 Cabgch pgna wyitd xidde'eghi teg
nhadsojca. 34Ja'anhamdsoo cg'ghdamhgch jaduhn
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tgg nniyhixyii. Jaduhnhg¢hd nmagu'ughajpé too
nbuhbejpa. Toyhajt jaduhn. 35 Homidndaj@ch
mijts tgg nmdgapxy teg nhane'emy coo hajxy
mniguiuduundxdt, m@ggd coo ja'a pa'amjaya'ay
hajxy jaduhn mbuhbédat magadd hayoobajaya'ay.
Mjahmiédsdap hajxy jaduhn coo ja'a Jesus
jaduhn jecy midnaafi: “Coo wiinghéna'c
mbuhbédat, jaduhnds jootcujc mhidat. Pg mna'a
yajpuhbedaamb jaduhn, cab jaduhn jootcujc
mhidat.”

36 Coo ja'a Pablo jaduhn quiapxpadegyy
middiaacpadegyy, manit hajxy nagexia jyijcadaacy
naguipxy meggda Pablo. Manit hajxy tidgeeyy
Diospa'yaaxpa. 37 Manit hajxy tidgegyy
jogbia xuu'tspa coo ja'a Pablo hajxy hénajty
piuhwa'adsdandnd. Manitd Pablo hajxy miajch
midneefl. Maénitd Pablo hajxy chu'xy. 38 Jaanth
tehm jiootmayhajp hajxy hénajty je'eguigxpa coo
ja'a Pablo hénajty tgg midna'afi cooc ja'a Pablo
hajxy hénajty quia'a hijxtdgatsaannd. Ménita Pablo
hajxy hoy fajtshixggfia maa ja'a Pablo hénajty
biarcotagg'gwa'afidn.

21

1 Ménit hgjtsd mabgjpadgjc nbuhwaatsnd. Ménit
hgjts nbarcotagggyy. Manit hgijts jim ndsohnna
Mileto. Mdnit hgjts jim tu'uda'aquid nngcxy maa
ja'a cajpt héinajty xighatidn Cos. Cujaboom hgijts
njaac ngcxy maa ja'a naax hénajty xighatidn Ro-
das. Coo hgijts jim ndsohngumbd, ménit hgjts jim
njaac ngcxy maa ja'a cajpt hanajty xighatian Patara.
2 Jim hgjtsd barco wiingpd hoy nbaady. Jim
hénajty figcxa'afl maa ja'a naax hénajty xighatidn
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Fenicia. Manit hgjts ndu'ubgjcumba wiingbarco-
jooty. 3 Manit hgjtsd naax nndheebagyy, ja'a hanajty
Xghajpd Chipre. Hahooyhaamby hgits jim nwiin-
najxy jaguemjuggby. Jim hgjts hanajty nngcxg'gy
maa ja'a naax hdnajty xighatidn Siria. Coo hgijts
jim nmejch, ménit hgjts jim nbarcopadsggmy maa
ja'a cajpt hénajty xighatidn Tiro. Paadid barco
jim miedsgg@yy Tiro coo tsgmy hajxy héanajty jim
fdhdsggmdu'uda'ail. 4 Jim hgjtsd mabgjpadgjc
ndje'e nbaaty Maénit hgijts jim nhijty Tiro juxtujxgg
maa ja'a mabgjpadgjc- ha]x1an Manitd Pablo hajxy
jia ndmaayy coo jim quia'a jaac ngcxét ]erusalen
Jaduhnédc hajxy hénajty tee fajtscapxg'gyii ja'a
Dioshespiritim. Pero cabd Pablo jaduhn fia'a
mgjpadaacy. > Coo juxtujxgg yhabejty, manit hgjts
jim ndu'ubgjcumbd. Manit hgjtsd mabgjpadgjc
ndgexid hoy xfajtshixg'gy cajptpa'a meeda yhu-
ung mggda tio'oxy. Manit hgijts jim njijcddaacy
pu'uwiing. Manit hgjts nDiospa'yaaxy. © Manit
hgjtsd mabgjpiddgjc xpiuhwaatsnd. Manit hajxy
wylimbijnd maa ja'a tigjc-hajxidn. Manit hgijts
ndaggadiagajch barcojooty.

7 Manit hgjts jim nds6hngumba Tiro. Ménit hgjts
jim njaac ngcxy maa ja'a cajpt hénajty xXighatidn
Tolemaida. Coo hgijts jim nmejch, ménit hgjtsa
mabgjpaddgjc hoy nguhixy. Tu'tsuhm hgijts jim
nhijty maa ja'a mébgjpadgjc-hajxidn. 8 Cujaboom
hgjts jim ndu'ubgjcumbd. Maénit hgjts jim nngcxy
maa ja'a cajpt hdnajty xighatidn Cesarea. Coo
haits ]1m nmejch, ménit hgjts jim nnecxegyy
maa ja'a Felipe tigjcdn. Manit hgjtsa Felipe
Xfidmaayy €00 hgijts jim nmejtsta'agat maa ja'a
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ti(/)Jcéin Jue'e ja'a Felipe hanajty tiuunghajpy,
ja'a Diosmadia'agy hanajty ya]wa Xyp. Too
hénajty jaduhn wyiinguexyii coo ja'a mabgjpadgijc
piuhbédat. Ndjuxtujc hajxy hénajty jaduhn
wylinguejxd coo hajxy jaduhn midbuhbédat.
9 Méadaaxcd Felipe yhuung hénajty haagd céaxyii.
Ndmaddaaxcd Diosmaddia'agy hajxy hdnajty
Rajtscapx@'gy. 10 Maxigg hgjts hénajty jim tog
nhity maa ja'a Felipe tigjcdn, ménitd jaya'ay tu'ug
miejch. Agabo hénajty Xighaty. Jim hénajty chooni
Judea. Najtscapxggbida Diosmédia'agy hénajty
je'ebd. 11 Coo ja'a Agabo jim miejch maa hgijts
hénajty nmejtsta'aguiin, ménitd Pablo ja'a wigegn
widhajtdxa. Manitd Agabo hamdsoo figuig'@xojts
hidiecyxiojtsd ja'a Pablo ja'a wiggnhaam. Manita
Agabo ja'a Pablo fidmaayy:

—Jaduhnhgchd Dioshespiritu tgg xfidma'ay
cooth mii¢h nnajtscapxggyyat. Jaduhnéac mii¢ha
judios Xquig'gxots Xtiecyxiodsaamba jim Jerusalén
nébyhgch cham tgg nhamayyan. Manitdc miich
Xyajco'edige'gwa'aii ja'a soldadohajxy ROmaba.

12 Coo hgjts jaduhn nméadooyy, m@ada
mabgjpadgjc-hajxy, ménit hgjtsd Pablo nja ndmaayy
coo jim quia'a n@cxdt Jerusalén. 13 Ménitd Pablo
yhadsooyy:

—Tii hajxy coo mjg'gy coo mxuuth. Tiith
hajxy coo xyagjootmayhaty. Caba cueenta
jaduhn coothd héna'c jaduhn jim xquig'@xots
xtiecyxiddsdt Jerusalén. Caba cueentd jaduhn
cooth héna'c jim xyagho'ogét ja'a Jesuscoxpd, ja'a
hajxy nWiindsgnhajtdmba —nemé Pablo midnaafi.
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14 Coo hgjts jaduhn nhijxy coo ja'a Pablo hanajty
quia'a méabgga'afi, manit hgjts nménaanna:

—Ween jaduhn jiadyii nebid Dios tgg
midna'afian.

Maénit hgjts nhamoonna.

15 Ménit hgjts nhadsggmbagjcy, hegch mggda
Pablo. Manit hgjts jim nn@cxy Jerusalén. 16 Nije'e
hgjtsd mabgjpadgjc jim Xxpiangcxy, ja'a hajxy
hénajty jim tsohmba Cesarea. Coo hgijts jim nmejch
Jerusalén, ménit hgjts hoy xfajtswowg'dy maa ja'a
Mnason ja'a tigjcan. Jimd Mnason hdnajty jecy tog
chohnda'agy Chipre. Tag hénajty jiegg'gy coo ja'a
Mnason ja'a Diosmadia'agy hénajty tég midbgcy.
Jim hgjts nmejtstaacy maa ja'a Mnason ja'a tigjcén.

17 Coo hgjts jim nmejch maa ja'a
mabgjpadgjc-hajxidn, manit hgjts xquiofidymooyy
xoonddacdp. 18 Cujaboom hgjtsd Pablo jim
xmigdhajty maa ja'a tsajtgjcdn. Jimd Santiago
hénajty mgeda tsajtgjwiindsgnhajxy nagexia.
19 Ménitd Santiagohajxy mig@dniyajpoo'xd ja'a
Pablo. Manita Pablo tidgggyy madiaacpd nebiatia
Diosmaddia'agy hénajty tgg yajwa'xidn maa
ja'a cajpa judioshajxidn, cooc jaduhn quiapxy
middiaacy ja'a Dios midjaahaam. 20 Coo ja'a
Santiagohajxy jaduhn middooyy, maénitd Dios
hajxy wyiingudsahgegyy. Manita Pablo hajxy
Ndmaayy:

—Magu'ughajpd Pablo, mnajuggby miith
jaduhn coo ja'a judios ja'a Jesus ja'a middia'agy
hajxy ndmay tgg midbgjca. Jaduhn hajxy
ndgexid midna'aii coo ja'a cuhdujt hajxy tsipcexp
nguditunamat, ja'a Moisés jecy yhanéhmaba.
21 Tgg hajxy jaduhn middoyhaty cooc tyijy mii¢ha
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judios wiingcuhdujt teg myajnihixg'dgy, ja'a hajxy
jdguembaady hadsdnaabid. Jaduhnéac tyijy teo
myajnahixg'gy coo cuhdujt hajxy Rajtshixg'ewit,
ja'a Moisés jecy yhanéhmdbd. Jaduhnéc tyijy
tgg myajnahixggbid coo hgijts ja'a nguhdujt
nga'a cudiuundndt, hgjts judios, m@gd coo hgjts
nhuung nga'a circuncidarhdjtdnédt. 22 Coo ja'a
cu'ughajxy jaduhn middoyhadét coo miith yaa tog
mgoody Jerusalén, manitd tgyhajt hajxy choga'an
p@ toyhajt jaduhn coo miichd judios jaduhn tog
mjaanth yajndhixg'gy, ja'a hajxy jaguembaady
hadsénaabid. 23 Tgg hgjts ja'a wiinmahfidy tu'ug
nbaady nej miith myajniyhoyg'owggjat.  Jii
hgjtsd nmagu'ughajpd ndmdidaaxcd. Too X0
hajxy ‘yhagapxtucy coo meeg hajxy hanajty
yoxa'aii nebid Moisés jecy yhanehmidn coo
hajxy jaduhn nguhdujthajtdmat. 24 Mmgdhadép
miich yg's héna'c yo'g ndmédaaxpd. Jaduhn miich
mnamajuyg'gwat coo meeg hajxy hdnajty yoxa'ai.
Jaana jaduhn miithd meeg tu'ug myojxpat.
Coo miith jaduhn mnamaéajuyd'gwat, jaduhn
hajxy hoy yajcuhmé'xdt. Coo miich jaduhn
mguhdujthadat, jaduhn mii¢hd cu'ug xyhixat coo
mii¢hd cuhdujt jaduhn mgudiuumba4, ja'a Moisés
jecy yhanéhméba. Jaduhnd cu'ugd tegyhajt hajxy
miggdhada'afi coo mii¢ch wiingcuhdujt tayhajt
mga'a yajnihixg'@gy. 25 Pero ja'a jdya'ayhajxy
ca'a judiospd, ja'a hajxy mabgjpd, teg hgjtsa
nocy nyajnéjaayg'gy. Jaduhn hgjts teg nmaéagapxy
tgg nhane'emy coo hajxy quia'a tsu'udsat
madyiibd héna'c teg yoxy quepychechwiinduum,
mg@d coo hajxy quia'a tsu'tspit ja'a teg quia'a
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ng'xiée'xidbd, meed coo wiingto'oxigjc hajxy
quia'a mggdma'awat —ngma Pablo fidmaayya.

26 Méanitd Pablo ja'a héna'c migdhajty ja'a
ndmdadaaxpda. Manit hajxy cujaboom hoy quiudiuii
nebia judios quiuhdujthajxy hanajty myifian.
Manit hajxy tigjtageeyy tsajtegooty. Manit hajxy
Ndgapxy coocC juxtujxgg hdnajty quia'a habetyfia
neby hajxy hénajty teg yhagapxtuquidn coo meeg
hajxy hénajty yoxa'aii.

27-30 Ja weenjaty hénajty quia'a habety ja'a jux-
tujxggbd. Manitd jdya'ayhajxy nédje'e tidgooyy
tsajtggooty. Jim hajxy hénajty choofi Asia. Coo
ja'a Pablo hajxy jiiby yhijxy tsajt@ggooty, ménit ha-
jXy tidgegyy yaaxpa cooc ja'a Pablo hdnajty jiiby
widdity:

—Judiostgjc, hgjts puhbéjtic. Xiids yg's craa
Pablo wiadity. Yg'edsd wiingcuhdujt homiajaty
ngcxy yajwiinhixg'gy. Jaduhn yg's craa ja'a cu'ug
jigjcapx@'gy coo hgjtsd nguhdujt hajxy xquia'a
cuditundmat, nebid Moisés jecy jia hanéhmidn.
Jaduhn y@'s craa yajwiinhixggbid cooc tyijy
hédaa tsajtgjc jaduhn quia'a tsoobaady. Maas
hanaxid haxegg tgg jiatcg'gy coo jdya'ay yaa tog
miggdtige'ay tsajtagooty, ja'a hajxy ca'a judiospa.
Hix, cabd cuhdujt jaduhn fid'dgd mifi coo hajxy
yaa tidgg'ogwat tsajt@gooty, p@njaty ca'a judios.

Paady hajxy jaduhn miédnaafi, je'eguigxpd
coo ja'a Pablo hénajty tgg yhixyii cajptooty
coo ja'a Trofimo hénajty miggda. Jaduhna
Asiabdjaya'ayhajxy hénajty midna'afi cooc tyijy
ja'a Pablo ja'a Trofimo hénajty teg migedtagagyy
tsajtagooty. Efeso ja'a Trdfimo hénajty choofi.
Ca'a jiudiosd hénajty je'e. Hoord, coo ja'a
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cu'ughajxy jaduhn middooyy cooc ja'a Pablo
hénajty jilby widdity tsajt@gooty, ménit hajxy
tidgegyy haamhajpa. Manita Pablo hajxy miajch.
Manit hajxy piawijch piajadujty jim tsajtgghaguuy.
Manitia tsajtgjc hajxy yhageayy.

31 Jimd cu'ugd Pablo hajxy hénajty nad'dga
yagho'ogaannd, manitd  soldado-wiindsgna
maddia'agy fdmejtsd coogd cu'ughajxy hdanajty
jim wyi'i yhaamhaty Jerusalén.  Roma ja'a
soldadohajxy hdénajty choofi. 32 Tuuna ja'a
soldado-wiindsgn jaduhn fid'da madooyy, manita
soldadohajxy yhamugggyy. Maénit hajxy
paye'eguid yhidaacy maa ja'a cu'ughajxy hénajty
yhaamhatidan. Coo ja'a cu ugé soldado hajxy
jaduhn jigjcuheebogyy coo ja'a soldadohajxy
hénajty midnacy maa ja'a Pablo hanajty
wiobho'ogyiijdn, méanitd Pablo yhgxmajtsd. 33 Coo
ja'a soldado-wiindsgn jiiby quiddaacy, maénita
Pablo chuuma. Hamejtscadena quig'gxojts
tiecyxiojtsd. Manitd soldado-wiindsgnd cu'ug
midyajtegyy peond Pablo, mggd tii hénajty coo
tgg wiobho'ogyii. 34 Mdnitd jaya'ayhajxy may
yhadsooyy haagd wiingjaty. Cab hajxy hénajty
tiu'ugméidia'aguié. Coo ja'a cu'ughajxy hénajty
jaduhn wyi'i ya'axy, cabd soldado-wiindsgna
t(/)yhajt hénajty hoy piaada'afi. Manit midnaafi
cooja'aPablojim ya]n(acxmjat maa ja'a cuartelan.
35Cooja'asoldadoja'a Pablo hajxyjim mig@dcoo'ty
maa ja'a escalera jaduhn chohnda'aguiin, manita
Pablo hajxy quigyg'cy. Paady hajxy jaduhn
quigyg'cy coo ja'a cu'uga Pablo hajxy héanajty jia
wi'i yagho'oga'afi. 36 Hgxhaama cu'ugd soldado
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hajxy hénajty piangcxy yaaxdp coo ja'a Pablo
yagho'ogagjat.

37 Jima soldado ja'a Pablo hajxy hénajty
migg@dtagg'gwa'ail cuarteltggooty, maénitd Pablo
ja'a soldado-wiindsgn fidmaayy:

—Huuc min, nhuuc mggdmadia'agyhgch miich
paquia.

Hagriegohaama Pablo jaduhn midnaafi. Ménita
soldado-wiinds¢gn yhadsooyy:

—Mjajpytidmé hagriego jaduhna. 38 Cajtdm
miich jim mdsoofi Egipto-naaxootia. Too
jiegg'gy coo hana'c tsip jim te@g yajpade'sgy
Egipto. Néamaddaaxmild jiamiggd hénajty, haaga
cahwiindgyhéna'c. Manit hajxy pidyg'cy. Manit
hajxy jim f@cx@gyy pactuum maa pen quia'a
tséna'ayan.

39 Ménitd Pablo midndangumba:

—Cabgch jim ndsoofi Egipto. ]udlojaya ayhgch
hggch. Jimhach ndsoofi maa ja'a cajpt
jaduhn <xighatidn Tarso jim Cilicianaaxooty.
Mgjjuggbyhgch ngajpt. Huuc tuna mayhajt, nhuuc
coxy mggdmadid'agyhgch yg'g cu'ug.

40 Manitd soldado-wiindsgnd Pablo cuhdujt
miooyy coo quidpxat. Manitd Pablo piejty
escaleracgxp. Manitd quig'¢ chajxajy. Manita
cu'ughajxy cgjx yhamoii. Madnit tidgegyy Xiicpa
maddiaacpd hebreohayuuc-haamby:

1—Maégu'ughajpadgjc, huuc haméadoowhit hajxy
hoy; mijts nmg@dmadia'agaamby.

2 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middooyy
coo ja'a Pablo hénajty quiapxy middia'agy
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hebreohayuuc-haamby, tehngajnd hajxy hénajty
hoy yhaméadoowhity. Méanita Pablo jiaac médiaacy:

3 —Judiojayd'ayhgch hgach. Jimhgch
nnaaxque'exd Tarso, jim Cilicianaaxooty.
Muutsngch yaa ngoo'ty Jerusalén. Ja'a teedyhap
Gamaliélhgch yaa Xyajcapxtaac. Jaanth tehm
yhoyhegch Xyajndhixggyy ja'a jecyquiuhdujt.
Jaan¢h tehm yhoyhechd Dioscuhdujt hijty
nbaduii hamuumdu'joot nej mijts jada' ahaty

mbaduilén. 4 Nyajtsaathpgjpiecha jaya' ay
hijty, ja'a Diosmadia'agy hajxy mabgjpa ja'a
Jesuscoxpd, to'oxigjcd, ya'adigjca. Hoxta

nyaghd'pigch hijty tahoocjaty. Pawichhgch hijty
pujxt@gooty nyajnécxy cg'gxoch tecyxioch. >Ja'a
teedywiindsgn yaa tuumba Jerusalén, coo hajxy
jaduhn mmayajtgwit pe teyhdjthech jaduhn teo
njatcg'gy, xmio'owabd tgyhajt hajxy jaduhn. Jaana
jaduhnd majtgjca toyhajt hajxy yéjpat coo hajxy
jaduhn mmayajtgwat. Yg'echd nocy hajxy teo
Xyajmaguexy €00 hgjts nmégunaax jim nmo'owat
maa ja'a cajpt jaduhn xighatidn Damasco.
Jimhgchd jdya'ay hénajty ngcxy nhexta'awa'ai
Damasco pgnjatid Diosméadia'agy maéabgjp ja'a
Jesuscoxpd. Je'eth hdnajty nécxy nmadsa'afi.
Yaath hdnajty nyajménaca'afi Jerusalén. Yaath
hénajty min ndsaat¢htiuna'ari.

6 °Jim tu'haamngcxpd, ja weenjatyhgch
hénajty jim nga'a coody Damasco, manitd j@gn
quiuhjajcddaacy jaanth tehm migc, maduhiitigch
hénajty nyo'oy. Cujyxiggho'ogy hénajty jaduhn.
7 Taungc¢hd jggn jaduhn nnd'da hijxy, manitigch
jaduhn ngéddaayy. Manitgch nméadooyy cooth héna'c
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hénajty xxig@guya'axy: “Saulo, Saulo, tiith jaduhn
coo xwyi'i middsibg'gy.” 8 Ménitgch nmayajtagyy:
“Wiinds¢gn, pgn mii¢ch.” Manitach xyhadsooyy:
“Jesushgch hggch. Nazaréthgch hijty ndsoofi.
Hogch miich jaduhn xmiddsibegby.” © Pgnjatyh@ch
hénajty nmg@@dngcxyp, yhijx ja'a jeon hajxy.
Pero cab hajxy middooyy coothd Jesus jaduhn
xmidgapxy. 10 Ménitgchd Jesus nméyajtéggumba:
“Wiindsgn, tiich jaduhn ndunép.” Maénitach
xyhadsOogumbd: “Tédnaayy@'gg. Jaac n@cx jim
Damasco. Coo miith jim mgododat, ménit miich
héna'c jim xyhawaanaand tijaty mii¢cha Dios
jaduhn xyajtunaamb.” 11 Hoord, coothd jggn
nhijxy, wiinxdo'tshgch jaduhn. Cabgch hénajty
hoy nhijxné. Ja'a njamigedhgch hajxy jim xjiaac
witscoo't Damasco.

12°Tima jaya'ay hénajty tu'ug china'ay. Ananias
héinajty Xighaty. Jaanth tehm yhoyyd Ananias
ja'a cuhdujt hénajty piadufi nebid Moisés ]ecy
yhanehmidn. Jim& judioshajxy hénajty néje'e
chénaabid Damasco. Jiaanth tehm quiumaabid
judios ja'a Ananias hajxy hénajty jaduhn. 13 Hoor4,
cooth jim ngoo'ty Damasco, méanitgchd Ananias
hoy xquiuhixy. Maénitgch Xfidmaayy: “Puhya'ay
Saulo, hijxg'@gg jadahooc cham jaduhnajtd.” Tuuna
ja'a Ananias jaduhn fia'a manaafl, méanitigch
jaduhn njaanth hijxg'cy. 14 Ménitechd Ananias
Xfidmaaguiumba: “]a'a nhaphajtamhajxy ja'a
ndeedyhdjtamhajxy ja'a jecypid haampid, ja'a Dios
hajxy hijty wyiingudsdhgegby jegyhajty. Jaaya'ay
miich ]aduhn tgg xyajndhdijy coo jaduhn mdunat
neby je'e jioot choquidn, mged coo ja'a Jesus
mhamdsoo hixdt coo mhamdsoo madowat nebiaty
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je'e middia'agy. 15 Ngcxaamb mii¢ch mmédia'aga'af
wiinduhmyhagajpt ja'a Jesuscoxpd, nebiaty tog
mhixy nebiaty tgg mmédoy. 16 Hoord, ts6gdnamats,
ngcx nabejnd. Jaduhnd Jesus mmanuu'xtad'agit
coo weend mbojpd mgadieey Xyajndhwaats
xyajcuhwaatsat”, ngmhechéd Ananias Xfidmaayy.

17-18 "Manitach yaa nwiimbijtdgajch Jerusalén.
Ménitgch nnecxy tsajtggooty Diospa'yaaxpa.
Maénitgchd Jesus nwiinhijxy, ja'a hajxy
nWiindsgnhajtdmba. Manitgchd Jesus Xfidmaayy:
“Ts0gdndmadts, mdsOondp yaa. Caj miicha cu'uga
mmadia'agy yaa xmidbggaand cooth miich yaa
xjia wi'i middia'aga'afi.” 19 Ménitgch nhadsooyy:
“Wiindsgn, fajuggbid cu'ughajxy cooth hijty
nwadity wiinduhmyhagajpt maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn, coothd jaya'ay hijty nyajngcxy
pujxtggooty p@njatid mmaddia'agy xmidbgjcép.
Naxyhgch hijty nyajwobyii. 20Y coo ja'a Esteban
yagho'cd, jimhgch hénajty nbadséondba. Mégadhach
hénajty nbaménaambd coo yagho'ogggjat. Ja'a
héna'ca Esteban hajxy yaghd'cdbd, hggcha wyit
ngueenddhajtd. Paadid Esteban jaduhn yagho'ca
je'eguigxpd coo miithd mmadia'agy hanajty
xyajwa'xd.” 21 Ménitgchd Jesus xfidmdaguiumba:
“Caba cueentéd jaduhn. Ngcxnd. Jaguémhgch miich
nguexa'afl maa ja'a jiya'ayhajxy chdna'ayén, ja'a
hajxy ca'a judiospa.”

22 Maduhnjatid Pablo hénajty middia'agy,
hamaddoowhijtaxabd middia'agy hdnajty jaduhn.
Pero coo jaduhn midnaafl cooc hanajty jdguem
quiexa'aflii maa ja'a jdya'ayhajxy chéna'aydn,
ja'a hajxy ca'a judiospd, caba cu'uga Pablo ja'a
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middia'agy hajxy hénajty yham&doowhiddanéna.
Maénitd cu'ughajxy tidgegyy yaaxpa jojpa:

—Ween yg'g craa yho'ogy. Yagho'og yg'es craa
hajxy.

23 Tehngajna hajxy hénajty jaduhn wyi'i ya'axy
wyi'l jlocy. Yamd wyit hajxy hénajty wyi'i
chajyemy. Yamd naaxoc hajxy hénajty wyi'l
chajwgjy. Paady hajxy hdnajty jaduhn wyi'i
jlatcg'gy coo ja'a Pablo hajxy hénajty jiaanth
tehm middsiphaty. 24 Manitd soldado-wiindségn
midnaafl coo ja'a Pablo jiiby yajtgjtdge'owdgjat
cuarteltggooty. Ménit jiaac ménaafi coo ja'a Pablo
wiobho'ogggjat, ween jaduhn quigxy ndgapxy
tiiguigxpa cu'uga Pablo hajxy héanajty coo tgg
wyi'i fidya'axy. 25 Ménitd soldado ja'a Pablo
hajxy quig'gxojch. Wiobho'ogaambia Pablo hajxy
hénajty. Ménita Pablo ja'a capitdn midgapxy, ja'a
hénajty jim tdnaabid wiinduum:

—~Caj mijts cuhdujt mmgedd cooth mijts
Xwildbat nd'a nagoobd. Cab hajxy mnajug'gy po
togch ngadieey. Hggch, jaduhnhgchd cuhdujt
nmg@g@gdd nebid RoOmabd jdya'ayhajxy miggdan
—ngma Pablo ja'a capitan fidmaayy.

26 Coo ja'a capitdn jaduhn middooyy, ménitd wyi-
indsén Rdmaayy:

—~Ca'a hajxy jaduhn mwopy. Jaduhnac yga'g
craa cuhdujt miggdad nebid ROmaba jdya'ayhajxy
miggdan.,

27 Manitd soldado-wiindsgnd Pablo hoy
midyajtay:

—Nej, toyhajt jaduhn coo mii¢hd cuhdujtjaduhn
mmg@g@da nebid Romaba jdya'ayhajxy miggdana.

Maénitd Pablo yhadsooyy:
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—T@yhajt jaduhn.

28 Méanitd soldado-wiindsén midnaan:

—Jaduhnhgchd cuhdujt nmggddba nebid
RoOmaba jaya'ayhajxy miggdan. Pero jaanth tehm
chowhgch jaduhn tgg xyhabddsggmd coochéd
cuhdujt jaduhn tgg njuy.

Maénita Pablo midnaafi:

—~Cooth jim nnaaxque'exd Tarso, paadyhgcha
cuhdujt jaduhn nmgedd nebid Romabéa
jaya'ayhajxy miggdan.

29 Ja'a soldadohajxy hénajty mawobaambé, coo
hajxy jaduhn middooyy coogd Pablo cuhdujt
hénajty jaduhn miggda nebid Romabé jaya'ayhajxy
hénajty miggdédn, manitd Pablo hajxy piuhwaach.
Y ja'a soldado-wiinds@n, coo je'e jaduhn middooyy,
tsdhgpayy je'eduhn je'eguigxpd coo ja'a Pablo
hénajty tee quig'gxochii teg tiecyxiothii.

30 Cujabooméa soldado-wiindsén jaduhn
midnaafi coo ja'a Pablo quig'gguejdgjat.
Ménit midnaali coo ja'a teedywiinds@nhajxy
yhamugé'ewdt megdd majtgjc-hajxy.  Ménitd
Pablo jim yajngcxa maa ja'a teedywiindsgnhajxy
hanajty teg yhamuge'gyan. Maénitd Pablo
jim yajtdnaaguiddaaca cu'ugwiinduum.
Middowaambid soldado-wiindségn héanajty jaduhn
tiiguigxpa judios ja'a Pablo hajxy hénajty coo tgg
Nnaxe'owe'gy.

23
1 Manita teedywiindsgnhajxy wyiinhee'ppejta
ja'a Pablam. Manita Pablo midnaafi:
—Maégu'ughajpédgjc, Dioshach jaduhn xyhijxp
cooth homiédnaaja nhojidya'ayhaty.
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2 Coo ja'a Pablo jaduhn midnaafl, ménitd
héna'c-hajxy fidmaayyd coo ja'a Pablo hajxy
yhapo'xg'ggat, ja'a héna'c-hajxy hénajty jim
tdnaabid Pablo wyiinduum. Ja'a Ananias
jaduhn ménaan coo hajxy jaduhn jiatcg'gwat.
Mgjhajpda Ananias hénajty jim maa ja'a
teedywiinds@nhajxiédn. 3 Ménitd Pablo ja'a Ananias
Ndmaayy:

—Dios mii¢h jaduhn xyajcumadowaamb. Caj
mii¢h hoy mdufi. Jaduhn mii¢ch mduungmggda
cooth miith xyajteyhajtyégdt hoy yajxon nebid
cuhdujt myifidn. Pero coo miith jaduhn teg
mmana'afi coo¢h héna'c xquioxat, myajcahxg'py
mii¢h jaduhn coo mii¢hd cuhdujt hoy mga'a yaj-
tuil.

4Ja'a héna'c-hajxy hénajty jim tdnaabid, ménita
Pablo hajxy fidmaayy:

—T@g miich jaduhn ngapxtidgoy coo yg¢'s
mgjteedywiindsén jaduhn tgg mwiingapxpety.
Haa ca'a, Dios yg'égduhn tgg yhuuc padaacpa.

5 Ménita Pablo yhadsooyy:

—Magu'ughajpéddgjc, huuc mee'x hajxy,
cabgch hijty nnajug'gy coo ye¢'g jaduhn tiuf
mgjteedywiindsgn. Jaduhn jim myifi cujaay maa
ja'a Diosmadia'aguidn coo hajxy nga'a nangmat
haxggg, ponjatid tuung me@d maa ja'a tsaan maa
ja'a cu'ugan.

6 Ménitd Pablo jaduhn yhijxy coo héna'c-hajxy
hénajty mejtstu'u teg yhamuge'gy, meeda sa-
duceoshajxy, mggda fariseoshajxy. Manitd Pablo
mg@c quiapxy:

—Magu'ughajpadegjc, hgach, jue'eth hgach,
fariséoshgch hgach. Haagd fariseos hgits
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jaduhn. Cooth jaduhn nmébecy coo ja'a
ho'oguidya'ayhajxy jaduhn jiujypigjtigatsa'af,
paadyhgché héna'c jaduhn tgg xfidxe'owa'ay.

7 Coo ja'a Pablo jaduhn midnaafi, ménita
fariseoshajxy tidgedyy vyajcapxiggbid meggda
saduceoshajxy. Caba middia'agyhajxy hénajty
fibiaadyii. 8 Hix, jaduhnd fariseoshajxy
hénajty midbgcy cooc ja'a ho'oguidya'ayhajxy
jlujypigjtigatsa'ai. Jaduhn hajxy héinajty miabgjpa
coocja'a Diosja'a mioonsd jim miggda tsajpootyp,
mg@gd cooc ja'a nhaafidmdhajtdmhajxy quia'a
hé'cam. Pero cabd saduceoshajxy haénajty
midbgcy nebia fariseoshajxy hanajty mlab(aqulan
9 Tehngajnd hajxy hénajty miaas ndmayg'gy
haamhajpa. Tehngajnd hajxy hanajty yhambagacy.
Minita fariseoshajxy ndje'e tiénaayy@ cy, ja'ahajxy
hanajty yajnahixpgbia maa ja'a tsajtgjcan. Manit
hajxy midnaan:

—Y@'e craa, cap tii pojpd cadieey migg@da.
Jimb&d& Diosmoonsa tgg midgapxyii, 0 hdafldma.

10 Maas hanaxid hajxy hénajty yhambagcy.
Tsdhgpgbid  soldado-wiindsgn  hénajty  coo
ja'a Pablo hénajty yagho'oga'afiii. Maénita
soldado-wiindsgnd soldado migjyaaxy coo ja'a
soldado ja'a Pablo hajxy jiiby wyitstsdondt, mgad
coo hajxy jim yajngcxdt maa ja'a cuartelan.

11 Ménitcoodsd Jesus jiiby fdguehxtgg'xy maa
ja'a Pablo wyiinduumén. Ménitd Jesus ja'a Pablo
Ndmaayy: “Ca'a mdsdhge'ay. Nébyhach miich yaa
tgp xmiddia'aguidn Jerusalén, jaand jaduhnhgch
miic¢h jim n@cxy xmiddia'agdangumbd Roma.”
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12 Cujaboomd judioshajxy  ndje'e  hoy
quiojyquiapxyhaty coo ja'a Pablo hajxy
yaghd'ogat. Manit hajxy fifidmaayya:

—Maduhiitid Pablo jiaac jugyhaty, cab hajxy
nnd'agd caayy nna'dga huucamat.

13 NaJuxychagm Xnaxy hajxy hénajty
je'eduhn, ja'a hajxy haéanajty jaduhn teo
quiojyquiapxyhdtidbd. 14 Manit hajxy hoy fidgapxy
maa ja'a majtgjc-hajxian:

—Tep hejts jaduhn ngojyquiapxyhaty coo
hgjts@ Pablo nyagho'ogdt. Hextd maéanit hgijts
ngaya'afil nhu'uga'afifid. 15> Hoord, mijts, nacxa
soldado-wiinds¢gn hajxy jaduhn néma'aw coo
weend Pablo yaa yajmethii mijts mwiinduum.
Jaduhn hajxy mwiinhggndt coo tyijy ja'a
Pablo hajxy mjaac tehm midyajtgwa'afi.
Cahna Pablo hdnajty yaa quioody maa mijts
mwiinduumén, jim hgits nyagho ogat tu'haam
—ne@md teedywiindsgnhajxy Ndmaayya.

16 Méanitd Pablo chojmajc jaduhn middoyhajty
cooga Pablo hanajty yagho'oga'afiii. Manitd Pablo
hoy yhawdanédxa maa hénajty chumién. 17 Ménita
Pablo ja'a capitan tu'ug migjyaaxy. Manit idmaayy:

—Huuc tund mayhajt, huuc woongcx hadaa
craa jim maa ja'a mwiindsgnin. Jim jaduhn
miggdméadia'aga'ai.

18 Méanitd Pablo chojmajc wioongcxdxd maa
ja'a soldado-wiindsgnin. Ménitd capitan ja'a sol-
dado-wiindsgn Ndmaayy:

—]Ja'a Pablgch jaduhn tgg xfidma'ay cooth hddaa
craa yaa nwoomindt maa miichdn. Miichéc
jaduhn xmiggdmédia'agaamb.
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19" Manitd Pablo chojmajc  wiingtuum
wyitsngcxdxd. Manitd soldado-wiindsgn midnaaii:

—Tiith jaduhn xyhawaandandp —ngméa Pablo
chojmajc midyajtéewaxa.

20 Ménitd Pablo chojmajc yhadsooyy:

—Tog ja'a judioshajxy néje'e quiojyquiapxytiufi
cooc miith xfidma'awa'aii coo mii¢chd Pablo
jaboom ween mguexy maa ja'a teedywiindsgna
wylinduumhajxian. Jaduhndc  miith
xwyiinhggna'ait cooc tyijy ja'a Pablo hajxy
cgxid wiind jiaac tehm midyajtgwa'afi. 21 Caj
miich jaduhn mmaébggit. Najuxychdgui'xnaxia
jaya'ayhajxy jaduhn tgg quiojyquiapxyhaty coo
ja'a Pablo hajxy yaghd'ogit tu'haamngcxpa.
Cabac hajxy jaduhn Na'dgd caya'aii hHa'aga
hu'uga'aii. Heoxtd coogé Pablo hajxy yaghd'ogét,
manitdc hajxy quiaya'ai yhu'uga'afifid. Miichéc
hajxy thuuc jaac hahijxp cooc miith jaduhn
mmand'andt pg mgudiunaamby jaduhn —ngma
soldado-wiinds¢gn fidmaayyé.

22 Manitd Pablo chojmajc fidmdayyédxa coo quia'a
ndgadpxat wiingtuum waambaty hdnajty jaduhn
tgg middia'agy. Manitd soldado-wiindsén jaduhn
midnaafi coo ja'a Pablo chojmajc wyiimbijnét.

23-24 Manita soldado-wiindsgnd capitdn metsc
migjyaaxy. Manit hajxy wyiinguejxa coo ja'a Pablo
hajxy coods jim yajngcxdt Cesarea. Ndamayya
soldadohajxy hénajty piangcxa'aii. Namejtsméigo'x
hajxy hénajty figcxa'afi tecy-yo'oyhaam; meggad
nadagegghii'xcumajc  hajxy hénajty fecxa'ai
cuaafidhgaxp; m@@gd nadmejtsmigo'x hajxy héanajty
N@cxaambd cuhmdcap. Jaduhnd capitdnhajxy
Ndmaayyaba coo ja'a Pablo cuaafdhggxp Nécxat,
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mgad coo hoy cwieenddhadggjat, jaduhn
nejy quia'a jat quia'a habétat. Jaduhna
soldado-wiinds¢gn yhanehmbd coo ja'a Pablo
ja'a gobernador Félix yajce'gdage'owdejit.
25 Ménita soldado-wiindsgna nocy yhadiuufi. Ja'a
gobernador Félix hénajty yajndguexaamby. Jaduhn
soldado-wiindsgn quiujahy:

26 “Hggch héddaa nocy nhédiuumby, hegch
Claudio Lisias. Wiindsgn Félix, miith jaduhn
cham nyajpoo'xyp. 27 Haddaa jdyd'ayhach miich
nyajnaguejxyp. Pablo jaduhn xighaty. Haxegyy
maaxtgjquid Pablo yaa miajtsd Jerusalén. Ja'a
judioshajxy jaduhn mémajts.  Yagho'ogaanédba
Pablo hénajty. Pero cooch jaduhn nmédoyhajty coo
ja'a Pablo cuhdujt jaduhn miggda nebid Romaba
jdya'ayhajxy miggdan, manitgchd soldado ja'a
Pablo hoy nmg@g@dyajndhwa'ath. 28 Je'eth hénajty
nmadowaamby tiiguigxpd Pablo héanajty coo tgg
miathii, paadyhech jilby nme@@dhddaacy maa
ja'a judios ja'a junta hajxy hénajty yagjadyiijan.
29 Ménitgch nméadooyy coogd Pablo tii pojpa tii
cadieey quia'a mggda. Je'eduhn yajcumadseggyya
coo ja'a judios ja'a quiuhdujthajxy wyiingjatia.
Paadyhach jaduhn nga'a ménaafi coo ja'a Pablo
yagho'ogégjit, ni coo chumggjat. 30 Cooth jaduhn
nmadoyhajty coo ja'a judioshajxy hénajty néje'e tog
quiojyquiapxyhaty coo ja'a Pablo hajxy hénajty
yagho'oga'afi, maénitech jaduhn nwiinmaayy
cooth miith jaduhn nyajndguéxdt. Ja'a héna'ca
Pablo hajxy ja wi'i yagho'ogaambd, tgech
nnama'ay coo ja'a Pablo jim ngcxy hdxe'gwa'gyii
mii¢ch mwiinduum.”

31 Ménitd soldadohajxy jiaanth cudiuufi nebia
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wylindsgn hajxy hénajty teg fidma'ayiijan. Manité
Pablo hajxy jim coods yajngcxy maa ja'a cajpt
hénajty xighatidn Antipatns 32 Cujabooma sol-
dadohajxy wyiimbijty, ja'a hajxy hénajty teg figcxy
tecy-yo'oyhaam. Ja'a hajxy hanajty cuaafidhgexpa,
je'edsd Pablo hajxy jaac m@g@gdngcxnd. 33 Manit
hajxy jim quioo'ty Cesarea. Madnitd Pablo ja'a
Félix hoy yajca'edage'ayii mggda nocy, ja'a sol-
dado-wiindsén hédnajty teg quiéxidbd. 34 Ménitd
Félix ja'a nocy quiapxy. Manitd Félix ja'a Pablo
midyajtédgyy maa je'e choofi. Ménitd Pablo yhad-
sooyy coo hénajty jim chooii Cilicianaaxooty.
35 Coo ja'a Félix jaduhn middooyy, ménitd Pablo
namaayy:

—Weena jaya'ayhajxy yhuuc mech, ja'a miich
hajxy jaduhn xfidx¢'gwg'gwaambd, manitechd
tgyhajt nméadowa'afi ja'a mii¢hcgxpa.

Maénita Félix ja'a soldado ﬁémaayy coo ja'a Pablo
piada'aggejat mejtegooty, ja'a hanajty xehajpa Pala-
cio de Herodes. Jaand jaduhna Félix midnaamba
coo ja'a Pablo hoy cwieendadhadggijat.

24
1 Cuméigooxx@@ ja'a Ananiashajxy jim quioo'ty
Cesarea. Mgjteedywiindsgnd Ananias hdénajty

t1uumby jim ]erusalen Néaguipxid majtgjc- hajxy
ndje'e piagoo'pd meeda licenciadd tu'ug, ja'a
hénajty xghajpd Tértulo. Manit hajxy jim fidcxy
maa ja'a gobernador Félix hénajty tiufidn. Manita
Félix hajxy fidmaayy coo ja'a Pablo hajxy hénajty
Naxg'gwe'gwa'ai. 2-3 Méanitd Félix midnaafi coo ja'a
Pablo yajmedsg@gjat maa ja'a Félix wyiinduuman.
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Coo Pablo jaduhn yajmejtsa, manita Tértulo ja'a
Pablo tidgegyy ndxe'eowegbia:

—Wiindsgn Félix, hoy hgjts njaan¢h tehm
nijidwg'gyii maa miichcegxpdn, coo miich
hoy mjaanch tehm tiufi. Tegg hejts miicha
nnaaxd ngajpt xjiaanth tehm yaghoyggyya.
Caba tsip caba pleetd jaduhn maa yajpaady.
Coo miich jaduhn hoy mjaanth tehm tiufi,
paady hgjts Dioscuju'uydbd njaanth tehm
yecy maa miithcgxpdn. 4 Cabgch miich jejcy
nhadsiba'aii. Huuc tund mayhajt, hgjtsa
nmaéadia'agy hamaéadoowhijtac. Paquid hgits
jaduhn nmadia'aga'afi. > Yo'g craa Pablohajpg,
nmg@dhajpy hgjtsd teyhajt jaduhn coo yg'g hgjts
Xjiaan¢h tehm middsibg'gy majaty hgjts nhity,
hgjts judioshajpd. Jaduhn hgijts Xjia wi'i jigjcapxa'gy
coo hgijtsd nguhdujt nnajtshixg'gwat. Jaduhna
tsip homiaajad yajpdde'agy. Ja'a jaya'aya Jesus
Nazaretpd middia'agy hajxy pangcxdba, je'e
ja'a Pablo hajxy wiindsénhajp. 6 Méanitd Pablo
jaya'ay namdidaaxc migedtgjtdgegyy maa hgjtséd
nmgijtsajt@gootidn. Ja'a hajxy ndmadadaaxpd, ca'a
hajxy je'e jiudiosd. Cab hgjtsa nguhdujt jaduhn
myifi coo wiingjaya'ay jiiby tidge'ewat. Manit
hgjtsa Pablo nyajmajtsd. Nyajcumadowaamby
hgijts hanajty, tii hénajty jiiby tiuumby tsajtagooty.
Jaduhn hgjtsd nguhdujt myifi coo jaduhn
quiumadowat. 7 Mainitd soldado-wiindsén
piayajcahw piayajpegegyy, ja'a Xehajpd Lisias.
Manit hgjtsd Pablo midsibg'gbd xpigjcad. 8 Manit
hgjtsd Lisias Xfidmaayy coo hgjts yaa nminét
maa mii¢chd mwiinduuman, coo hgjtsa Pablo yaa



Hechos 24:9 cxliii Hechos 24:15

nnixeg'owd'gwit. Hoord, hamdsoo mii¢hd Pablo
mmayajtgwat p@ tayhajt jaduhn neby hgjts cham
nnéxg'ewe'gydn —ne@ma Tértulo ja'a Félix Ndmaayy.

9 Jaduhna judioshajxy piaméinaamba. 10 Méanita
gobernador Félix ja'a Pablo midwg'xy coo ja'a
Pablo miadid'agat. Manitd Pablo midnaan:

—Wiinds¢gn Félix, jaanth tehm jiootcujc-hach
cham nnijidwe'agyii cooth yaa nniguiugapxa'afiii
miichd mwiinduum. Hix, nnajuggbigch jaduhn
coo mii¢h mgjtuung jejcy yaa tgg mmegdhaty maa
hgjtsd nnaax maa hgjtsd ngajptdan. 11 Chaané
miajmetsxgghaty cooth jim ngoo'ty Jerusalén.
Jimhegtha Dios hanajty nwiingudsahge'swa'aii
tsa]t(/)gooty Toyhajt jaduhn. Hoy pigna jaduhn
midna'afi. 12 Pero cdbgchd tsip jim nhgxtaayy.
Cabgchd tsip ni maa nhgxtaayy, majatyhach
top nwadity, ni jilby megjtsajtegooty, ni jiiby
muutstsajt@ggooty, ni jirr_1 cajptooty. Cabgch pon jim
nmggdyajcapxiggyy. 13 Hoord, yg's héna'c- hajxy
xim waungapxpejpﬂcha hghndaacp hajxy ye'e.
Cab hajxy tgyyd fid'a madia'agy. 14 Pero jaduhn
mabgcypid, nwiingudsdhggebigchd Dios. Nebia
jecyjidya'aya Dios hajxy wyiingudsahgggyyan,
jaduhnhgch nwiingudsdhggegbid. Coochd Dios
jaduhn nwiingudsdhge'gy, paadyhgchd yHuung
Jesus ja'a middia'agy jaduhn nbangcxd. Yo'o
héna'c-hajxy ximbda, caba Jesus ja'a middia'agy
hajxy wyilinjuggyya. Cabac tyijy jaduhn
tigyya. Pero nmébgjpigchd jecymiddia'agy,
ja'a Moiséshajxy jecy quiujdhyydbd m@ada
profetadgjc-hajxy. 15 Yo'e héna'c-hajxy, jaduhn
hajxy midbgcy cooc ja'a ho'oguidya'ayhajxy
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nagexia jlujypigjtagatsa'af, hoyhéna'ca,
haxggghdna'cd. Jaand jaduhnhgch nmabgjpa.
Coo ja'a Dios jaduhn miénaafi cooc hajxy nagexia
xXyagjujypigjtdgatsdandm, tgy jaduhn. 16 Cooth
jaduhn nmabgcy, pdadyhgchd njoot homiédnaajé
nbéda'agy coochd Diosmédia'agy hoy tehngajna
nbadunat. Jaduhnhgcha Dios xquiumayat. Jaana
jaduhnhgché cu'ug xquiumaabiat.

17 "Ménaajech hoy nwaditidn jaguembaady
mejtsjomgjt  tdgodgjomait, manitgch  jim
nmejtstdgajch Jerusalén. Xadg'gfihgch jaduhn
nmamejts. Ja'a nmdagundaxhgch hénajty
nmo'owaamby. Mggdhgchd meeg hdnajty
nyoxa'afl ja'a Dioscoxpd. 18 Jaduhnhgch hénajty
jiiby nguhdujthaty mgjtsajtégooty, mdanithgché
judioshajxy naje'e xyhijxy, ja'a hajxy jim tsohmba
Asia. Tagch hanajty ngudiufi neby hgjtsd nguhdujt
myifidn. Cabechd héna'c hénajty ndmay nmegda.
Cab hgjts hénajty nhaamhaty. 19 Ja'a jaya'ay
hgjts jaduhn xyhijxdba magjtsajt@agooty, je'eds
jaduhn hahixggby xfidxe'gwg'owdbach yaa miicha
mwiinduum, pg tegch hajxy jaduhn xyhixy cooch
ngadiehy. 20 Yg's hédna'c-hajxy xim ténaabid, ween
yo'ghajxy jaduhn fidgapxy pe tegch hinajty ngadieey
méanaachd héna'c jim Xyajmechidn maa ja'a
teedywiindsgnd wyiinduumhajxiin jim Jerusalén.
21 Wéhndgch ménit ngapxtdgooyy cooth nménaafi
cooth nmébgcy coo ja'a ho'oguidya'ayhajxy
jiujypigga'aii. M@c-hgch jaduhn nmaénaafi.

Maénitd Pablo quiapxpideena.

22 Coo ja'a Félix jaduhn middooyy, ménit jaduhn
wyiinmahfidyhajty coo ja'a tsip héinajty quia'a tsoj
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yajtadidge'owa'an ja'a Pablocgxpa. Hix, fajugabid
Félix hanajty jaduhn coo ja'a jaya'ayhajxy hanajty
hoy quiuhdujthaty, ja'a Jesus ja'a miadia'agy ha-
jXy hénajty pangcxdbd. Manitd Félix ja'a judios
Ndmaayy:

—Mhahixaba Lisias hajxy. Coo je'e
yaa quiddd'agiat, manitgchd mdsiphajxy
nyajtadidgggyyat —nema Félix midnaail.

23 Méanitd Félix ja'a capitan fidmaayy coo ja'a
Pablo jiaac yaghiddggjat tsumy, mg@ed coo quia'a
tsaathtiunggjat ni weefitia. Jaduhna Félix
midnaambad coo ja'a Pablo quiuhixggjit ja'a
midgu'ughajpddgjc, mged coo hoy tyiiji ween
yajnamechii.

24 Cumejtsxgg cudiageogxeg ja'a Félix ja'a
tio'oxigjc mig@dmejch maa hagujcan. Drusila
hénajty xXighaty. Judia hénajty je'e. Maénitd Félix
midnaafi coo ja'a Pablo yajmedsggjat maa ja'a
Félix wyinduumhajxidn. Middowaambia Félixhajxy
hénajty tiiguigxpa Pablo ja'a Jesus ja'a middia'agy
hénajty coo piangcxd. 25 Ménitd Pablo tidgaayy
maddiaacpd coo hajxy hoy njadya'ayhajtamat, mggad
coo hajxy hoy nguhdujthajtdmat, mggd coo ja'a
Dios hajxy cgxid Xyajndgapxaandm nebiaty hajxy
hénajty teg njaya'ayhdjtdm. Coo ja'a Félix jaduhn
middooyy, ménit chdhgegbigjcy. Manitd Félix ja'a
Pablo fidmaayy:

—Ween tiuhna. Teg ja'a mmadia'agy
nmaddowam. N@gcxnd. Coo jaddhooc Ndbaadg'gwat,
manit miich jaddhooc nyajmgjya'axggjit —nema
Félix ja'a Pablo fidmaayy.
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26 Jaduhna Félix hénajty midna'afi cooc tyijy
xadg'egh mio'owa'afiii Pablam, cooc tyijy ja'a Pablo
jaduhn yajpadsgmégjat pujxtggooty. Paadid Félix
ja'a Pablo hénajty ja naafihooc yajmgjya'axyii
coo hénajty miggdmadia'aga'afiii. 27 Mejtsjomgjta
Pablo hénajty jim tgg chumychdna'ay Cesarea,
manitd gobernadorhajxy figuiuwijtsd. Coo ja'a
Félix pidds@@my, manit wiinghéna'c tidgdgguiumba.
Porcio Festo hénajty Xighaty. Cabd Félix ja'a judios
hénajty yagjootma'ada'afi, paadid Félix midnaafi
coo ja'a Pablo jaduhn jiaac hidat tsumy.

25

1 Ménitd Festo tidgegyy tuumbd gobernador
jim Cesarea. Cuddggggx@@ jim f@cxy Jerusalén.
2 Coo jim quioo'ty, mdénitd teedywiindsgnhajxy
jim miejch maa ja'a Festo wyiinduumaén, mggda
mgjhajpd judioshajxy. Ménitd Pablo hajxy tidgegyy
naxg'gwggbid. 3 Méanitd Festo hajxy midnuu'xtaacy
coo mayhajt cu tiuufi, coo cu yhanehmy coo
ja'a Pablo jim cu quiejxa Jerusalén. Hix, tog
ja'a judioshajxy hénajty quiojyquiapxyhaty cooja'a
Pablo hajxy yaghd'ogat tu'haamngcxpd. 4 Pero
caba Festo jaduhn fidhadsooyy. Madanit midnaafl
coo ja'a Pablo hénajty jilby chumythdna'ay Ce-
sarea. Jaduhnd Festo midnaambd@ coo hénajty
paquia jim yhida'afi Jerusalén, mggd coo hénajty
jiiby yhéada'agdangumba Cesarea.

> —Pgn cuhdujt mggd maa mijtsdn, wéenhgch
hajxy jiiby xpiahdda'agy Cesarea. Y pg to@dsa
Pablo jaduhn jiaanth céadieey, jiiby jaduhn
Naxe'owe'gwdgjat —nemd Festo ja'a judios
Namaayy.
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6 Tuctujxgg ja'a Festo jim jiaac hijty Jerusalén.
Manit jiiby yhadaactagajch Cesarea. Coo jiiby
quiddaacy, manit jim tidgegyy tuumba hagujc.
Manit midnaafl coo ja'a Pablo jim yajmedségjat.
7 Coo ja'a Pablo jim miejch hagujc, méanitd judios
ja'a Pablo hajxy piquid piddaacy, ja'a hajxy hénajty
tgg chohnda'aguiaba Jerusalén. Manitd Pablo ha-
jXy coxypénejpy fidhwaambejty. 8 Manitd Pablo
fijiggapxa:

—Cabgcha cadieey jaduhn maa nmggda, ni jim
maa ja'a judios quiuhdujthajxidn, ni jim maa ja'a
chajtgjc-hajxidn, ni jim Roma maa ja'a gobierna
yhane'emién.

9 Ménita Festo ja'a Pablo fidmaayy:

—Nej, mmaéanaamb mii¢h jaduhné coo hgjts jim
nngcxamat Jerusalén, coo miith jim mdgyhajtyégat
maachd nwiinduuman.

Paadid Pablo jaduhn fédmaayyd, je'eguigxpa
coo ja'a Festo ja'a judios hénajty quia'a
yagjootma'ada'afi. 10 Méanitd Pablo yhadsooyy:

—Cab jaduhn yhawiinmatsd cooch jim
ndgyhajtyégét Jerusalén. Hix, cabgch tii cadieey
nmg@gdd maa ye'g judioshajxidn.  Mnajuggby
miich jaduhn. Jaduhn mébgcypid yhawiinmatsa
cooth yaa ndgyhajtyégdt maa ja'a gobierna
yhane'emidn, ja'a jim tuumbd Roma. 11 Cooth
héxeapy tog ngadieey, hahixggby hijty jaduhn cooth
nhd'ogit. Pero cabgch tgg ngadieey, hoy yo'eg
judioshajxy jaduhn tgg xjia ndhwaambety. Cab
jaduhn yhahixg'gy cooth pgn xyégit maa yg's
judioshajxidn. Jaduhnhgch nja ména'afi cooth jim
ndgyhajtyégidt maa ja'a gobiernd wyiinduumaén
jim Roma —ng@gma Pablo midnaan.
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12 Ménitd Festo ja'a jiamiggd midyajtégyy neby
jaduhn wyiinmahfidyhadat ja'a Pablocaxpa.
Manitd Festo ja'a Pablo fidmaayy:

—Miith jaduhn tgg mmaéna'afi coo miich jim
ngcxy mdgyhajtyega'afi jim Roma maa ja'a gob-
iernd wyiinduumaén. Pues jimhgch mii¢h njaanth
quexa'afl Roma tgyhajtyejpa.

13 Cumejtspo'o  cudéig@agpo'o, manitd
Agripahajxy jim miejch Cesarea mggdé tio'oxigjc
Berenice. Gobierna ja'a Agripa hdnajty tiuumby
wiingtuum.  Manitd Agripa ja'a Festo hajxy
yajpoo'xy. 14 Maxigg ja'a Agripahajxy hénajty
jim yhida'afi maa ja'a Festo tigjcin. Ménitd Festo
ja'a Agripa fidmaayy:

—Jima jaya'ay tu'ug chumythéna'ay. Pablo
jaduhn xighaty. Coo ja'a Félix yaa piddsegmy
tuumbd, jima& Pablo jaduhn jiaac mahmggyy
tsumy. 15 Mandajgch jim nhoyydn Jerusalén,
manitecha judioshajxy Xfidhooyy, ja'a hajxy hénajty
mgjhajpd, mggda teedywiindsgnhajxy. Manita
judios ja'a Pablo hajxy héaxg'gwggyy maath
nwiinduumén. Maénitd judioshajxy midnaafi coo
ja'a Pablo cu yagho'cd. 16 Méanitach nhadsooyy:
“Jaduhn hajxy jim quiuhdujthaty Roma, cab
jaduhn pgn yagho'ogyii, p¢ cahnd hdanajty
Nijiggapxyii maa ja'a jdya'ayd wyiinduumhajxién,
ja'a hajxy hdanajty manaxg'gweebia”, ngmhacha
judios nndmaayy. 17 Hoord, cooth vyaa
ngadaactagajch  Cesarea, manitgchd judios
Xpiamaénajcy. Cujabdéomhech  ndéageeyy
tuumba. Manitgchd Pablo nyajmgjyaaxa.
18 Coo ja'a judioshajxy jim miejch maath
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nwiinduumén, maénitd Pablo hajxy tidgggyy
naxg'oweebid. Haxe@ggaty ndijy ja'a Pablo hénajty
naxg'gwg'gwa'aiii.  Pero cabd Pablo jaduhn
haxgggaty fid'd ndngema. 19 Jue'e ja'a judioshajxy
hénajty yajcapxiggby, nebiatid quiuhdujt hajxy
yaghity, mgad coogad Pablo hoy quia'a cudiufi.
Mggd hajxy haénajty ya]t51bmb1a po tog ja'a
Jesus jiaanth jujypigjtdgach, ja'a hénajty too
yhé'oguidbd. Jaduhna Pablo yhajodhaty coogé
Jesus teoyhajt tee jiujypigcy. 20 Hggch, cdbach
hénajty nnajug'gy nébigchd capxy madia'agy
jaduhn nyajtgdiags'gwit. Manitgchd Pablo
nméyajtadyy p@ n@cxaamb hénajty jim Jerusalén
coo jim cu tigyhajtyejcy. 21 Méanitd Pablo yhadsooyy
cooc hdnajty jim quia'a ngcxa'afi Jerusalén. Manit
midnaafl cooc hanaJty jim n@cxy yajtoyhajtyega'afiii
Roma maa ja'a gobiernd tiufidn. Coo jaduhn
yhadsooyy, pdadyhgch jaduhn nmaénaafi coo yaa
jlaac hidat tsumy. Coo jaduhn fidbaadg'gwat,
ménitgch jim nguexa'afi Roma, ween jim ngcxy
tigyhajtyecy maa ja'a gobiernd wyiinduumaén
—n@md Festo quiapxy middiaacy.

22 Mdnitd Agripa ja'a Festo fidmaayy:

—Nmédowdambigch hggchpd waamba craa
jaduhn miédia'aga'ai.

Maénitd Festo yhadsooyy:

—Jaboom mmadowédt —ngma Agripa Ndmaayyé.

23 Cujaboomd Agripahajxy jim miejch hagujc
mggdd Berenice. Wiinxu'uxy wiinwopy hajxy
jim miejch. Manit hajxy jiiby tigjtdgedyy maa
ja'a Festo hénajty tiufidn, ndguipxy mgeda sol-
dado-wiinds@nhajxy, m@ada mgjtgjc-hajxy. Manita
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Festoja'a Pablo yajmgjyaaxd. 24 Cooja'a Pablo jiiby
tidge@yy, manitd Festo midnaafi:

—Wiindsgn Agripa, mged peénjaty yaa teo
miech maa hgjts nwiinduumdn, mijtsdts jaduhn
nmagapxyp. Yo's craa Xil tdnaabid, y@'@ds
jaduhn xghajp Pablo. Yo'edsd judioshajxy
top wyl'i Naxe'gwe'gy yaa Cesarea megd jim
Jerusalén. Jaduhn hajxy teg wyi'i ya'axy
top wyi'l jiocy coo yg'¢s Pablo ween yho'ogy.
25 Pero hggch, cdbgch jaduhn nména'afi coo
tgg quiddieey. Paadyhgch jaduhn nmaéna'an
coo quia'a hod'ogat. Pero hamdsoo y@'@duhn
tgg midna'afl coo jim hHécxdt Roma, coo jim
ngcxy yajtgyhajtyega'afiiic maa ja'a gobierna
wyilinduumdn. Pdadyhgch jaduhn jim nguexa'afi.
26-27 Cabgch nnajug'gy waambatyhgchd gobierna
ROmaba nnocyfidjaayg'gwat ja'a Pablocgxpd. Cab
jaduhn yhawiinmatsa coothd Pablo jim nguéxat
Roma tsumy, p@ cadbgch toyhajt nmeedi po tog
jlaanth céddieey. Hoord, paadyhecha Pablo yaa teg
nyajmech coo mijts jaduhn ween myajtagyhajtyecy.
Miich, Wiindsgn Agripa, miith mjaanth tehm
jiajpy mjaanth tehm fiajuggby. Coo mijts hanajty
teg myajtgyhajtyecy nebiaty jaduhn tgg jiaanch
cadieey, ménitdch mébgcy nnajug'gwat nébigch
njadayat —ngma Festo midnaaf.

26
1 Manitd Agripa ja'a Pablo fidmaayy:
—Hahixggby jaduhn coo mii¢ch hamdsoo mni-
jiggapxdg@jat.
Maénitd Pabloja'a quig'ad chajxajy. Méanit tidgadyy
madiaacpa:
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2 —Wiindsén Agripa, chdmhgch nnijiggapxa'afiii
nebidtyhgchd judioshajxy t@gg xfidhwaambety.
Jootcujc-hagch jaduhn nnijidwe'gyii cooth yaa
nmaddia'aga'afi miich mwiinduum. 3 Pdadyhgch
jootcujc nnijidwe'gyii  je'eguigxpd coo miith
mjaan¢th tehm jiaty mjaanth tehm fajug'gy
nebiatid judioshajxy quiuhdujthaty, mead tijaty
hajxy naxy yajtsibggby. H@ech huuc mée'xéc.
Hgochd nmadia'agy huuc haméadoowhijtac.

4°Najupebid judioshajxy jaduhn niggxid coothé
quiuhdujthajxy hoy ngudiuund homidnaaja,
mggd jim maathd nhamdsoo cajptin, mead
jim Jerusalén. Muutsngch hénajty jaduhn
coothd quiuhdujthajxy jaduhn nbadu'ubgjca.
5> Jaand jaduhnd judioshajxy fajuggbid cootha
fariseos quiuhdujthajxy hoy nyajtuunaba.
Muutsngch hénajty jaduhmba cooth ndageayy
habgjpa. Miggda judios ja'a tgyhajt hajxy jaduhn.
Hahixggby jaduhn coo hajxy jaduhn fidgapxat.
Ja'a fariseoshajxy, ca'xid cuhdujt hajxy yajngcxy
nebid judioshajxy yajndhixg'gydn. 67 Jéquidnd
Dios jaduhn midnaaii coogd ho'ogyjidya'ay
yagjujypigga'aii.  Hgijts judios, jaduhn hgjtsa
nhapa ndeedyhajxy jecy Xxyajwiinwaanggyya ja'a
Didsdm. Nagexid hgjts jaduhn njebhixy coo ja'a
Dios jaduhn yajtgjiada'aii neby jecy midnaafidn,
hgjts ja'a majmetsc-hagajptpd. Paady hgjtsa Dios
xg@mdsuhm nwiingudsdhgg'gy. Hoord, Wiindsgn
Agripa, cooth jaduhn nmébgacy coo ja'a Dios ja'a
ho'ogyjidya'ay yagjujypigga'afi, pdadyhech yg's
judioshajxy cham xfidxg'gwg'gy miich mwiinduum
—ng@ma Pablo ja'a Agripa dmaayy.
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8 Ménita Pablo ja'a judios fidmaayy:

—Tiihajxyjaduhn coo mga'a mébgga'aii cooja'a
Dios ja'a ho'ogyjidya'ay yagjujypigga'af.

9 Ménita Pablo jiaac ménaafi:

—Bueno, jaduhnhgch hijty nména'afi coo hijty
yhahixg'gy coothd jdya'ayhajxy ndsaachtiunit,
ja'a Jesus Nazaretpa ja'a middia'agy hajxy héanajty
pangcxaba. 10 Jaduhnhgch jim njaanch jatcggyy
Jerusalén. Ja'a teedywiindsgnhechd cuhdujt hajxy
]1m xXmiooyy coochd jaya'ayhajxy nyajtsumegead,
ja'aJesucristo middia'agy hajxy héinajty pangcxaba.
Namayhgch hajxy jaduhn njaanth yajtsuuma.
Y coo hajxy yagho'cd, jaduhnhgch hénajty
nbamédnaamba coo hajxy yagho'ogéggjat. 11 Ja
naafih0oc-hgch hajxy tes nyajtsaachtiufiii
coo hajxy qijiggapxggjat ja'a Jesusc@xpa.
Wiinduhmythajtgjc-hach  hijty  ndsaachtiufi.
Handaxigch hajxy hijty nméjootma'ady, paadyhgch
hajxy hijty jaguembaady ndsaachtiui.

12 °Ménithgchd  teedywiindsgnhajxy  jim
xwyiinguejxy Damasco cootha mabgjpadejc
jim nyajtsaachtiunggjat. 13 Tu'haamngcxpa,
manit hgjtsd jogn xquiuhjajcddaacy jaanth tehm
mi@c Cujyxiggho'ogy hanajty je'e. Caba xog
Hoxtd xquiuhjajwadijt haijts ]aduhr_l 14" Coo
hgjtsd jogn jaduhn nhijxy, manit hgjts nigexia
ngadaayy. Maénitgch nidiuhm nmaédooyy cootha
hédna'c xmidgapxy hahebreohaam. Maénitgch
Xfidmaayy: “Saulo, Saulo, tiith mii¢h jaduhn
coo xwyi'l middsibg'gy. Cooth miich jaduhn
xwyi'l middsibg'gy, hamdsoo miith jaduhn
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mnic¢haachtiufiii.,” 15 Ménitech nménaaii:
“Wiindsén, pon mii¢th.” Mainitech xyhadsooyy:
“Jesushgch  hgeach. Hogch miich jaduhn

xmiddsibggby. 16 Tanaayye'@g. Pdadyhgch jaduhn
tgg nndguehxtge'xy ja'a miichcoxpd, miichhgch
nwiinguexaamby coo ja'a maddia'agy jaduhn
myajwa'xdt nebidtyhech tgg xyhixy, moed
nebidtyhgch miich njaac yajnahixg'gwa'afi.
17 Nnédwa'andambigch miich majaty miich
mwadita'afi, jim maa ja'a judioshajxidn,
jilmmg@ged maa ja'a wiingjdya'ayhajxidn, ja'a
hajxy ca'a judiospd. Jimhgch mii¢th jaduhn
nguexa'aii maa ja'a wiingjdya'ayhajxidn.
18 Pdadyhgch miith jim nguexa'afi, jaduhn
miitchd Diosméadia'agy myajwiingapxg'gwat,
jaduhnad yhaxgggcuhdujt hajxy fajtshixg'gwat.
Cabd mgjcu'ugong ja'a middia'agy jaduhn
midbgjcaxat. Ja'a Diosmaddia'agy hajxy jaduhn
midbggdp. Y coothd nmaddia'agy hajxy jaduhn
xmidbgjcabdt, jaduhnhgch nyajndhwa'adsat ja'a
piojpé quiddieeyhajxy, jaduhn hajxy midhmg'gwét
hawa'adstuum”, ngmhgcha Jesus xfidmaayy.

19 °Wiindsgn Agripa, coothd Jesus jaduhn jim
Xmidgapxy tsajpootyp, paadyhechd middia'agy
jaduhn ngudiuuna. 20 Méanitgchd Diosmadia'agy
ndégedyy yajwa'xpa coo jaya'ayd yhaxeggcuhdujt
hajxy fajtshix¢g'gwdt, coo ja'a Diosmadia'agy
hajxy piadu'ubggit. Coo hajxy jaduhn
yhojidya'ayhadat, jaduhn hajxy yajcdhxg'ggat coo
yhaxg@ggcuhdujt hajxy tegg jiaanth najtshixg'gy.
Jimhgchd Diosmédia'agy nyajwa'xtsohfi Damasco.
Maénitgch jim njaac yajwa'xy Jerusalén,
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mggd jim Judeanaaxooty Wiinduhmyhagajpt
Manitgtha jdya'ayhajxy njaac yajnahixegyy, ja'a
hajxy ca'a judiospd. 21 Cootha ]aya 'ayhajxy
jaduhn nyajndhixggyy, ja'a hajxy ca'a judiospa,
paadyhgcha judioshajxy naje'e jim Xjia majch
mgijtsajt@gooty, jim Jerusalén. Cooth hajxy jaduhn
xmiajch, ménitech hajxy xjia yagho'ogaafi.
22-23 Pero Diodsh@ch xpiuhbejp. Tehngdjngcha
Diosmédia'agy nyajwa'xy hgxtd jada'andbaady,
ja'a Jesuscoxpa. Nagoxigchd jaya'ayhajxy
jaduhn nyajndhixg'gy, mgjtgjc, hayoobadgjc.
Jaduhnhgch nnéd'd4gd madia'agyhaty neby jim
cujaay myifidn nocyjiooty, ja'a profetadgjc-hajxy
jecy yhadiuunéaba, ja'a Moisés jecy yhadidunaba.
Jaduhn hajxy jecy quiujahy coogd Dios ja'a
wylinguexypd hdénajty quiexa'af, ja'a Xghajpa
Cristo. ~ Jaduhn hajxy jecy quiujahbia cooga
Cristo hdanajty yho'oga'afi. Jaayd'aydc hanajty
jayojp jujypiggaamb.  Jaduihnaga jaya'ayhajxy
hénajty yajndhwa'adsa'afii, m@@gdad judioshajxy,
mggdd wiingjaya'ayhajxy. Hoord, coo ja'a
Jesus yaa yhooyy hddaa yaaba naaxwiin, Dios
jaduhn wiinguejx. Jaduhn tigjiajty nebid
profetadgjc-hajxy jecy quiujahyyén, nebid Moisés
jecy quiujahyyan —ngma Pablo fiijiggapxa.

24 Ménita Festo yaaxy:

—Pablo, tgg mii¢th jaduhn mguhhifi. Coo
hanaxia tgg mgapxta'agy, je'e tgg xyajcuhhif.

25 Ménita Pablo yhadsooyy:

—Wiindsén Festo, cdbgch nguhhif. Ja'a
tgyhajt, je'e¢th nmadiaacpy. Homidbgjnagch jaduhn
nmédia'agy.
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26 Méanita Pablo ja'a Agripa fidmaayy:

—Wiindsgn Agripa, cogxigch cham nmaédia'agy
maa miich mwiinduumén. Nmggdhachd tayhajt
jaduhn coo miich jaduhn mgexy najuggbia
nebiatyhgch cham nmaéddia'agy. Hijxwiinduum
jaduhn tgg jiadyii t@g tiufiii, ca'a yhayu'uth ca'a
yhamee'chd. 27 Wiindsén Agripa, nnajudgbigch
jaduhn coo mii¢chd madia'agy mmaéabgcy, ja'a
profetadgjc-hajxy jecy yhadidundaba.

28 Méanita Agripa yhadsooyy:

—TJa weenjatyhgch miith xquia'a yajnifidhdujca
cooth jaduhn nmébggdt ja'a Jesuscoxpa.

29 Ménitd Pablo midnaaii:

—Hoy jia weenjaty hoy jia mgjjaty hajxy mga'a
mabgcyiid, chojpid Dios ja'a jioot jaduhn coo
ja'a middia'agy hajxy ndggxia mmabgjcit ja'a
Jesuscoxpd nébigch nmabgquidn, maduhfitid ha-
jXy yaa mhamaéadoowhity, m@ggd miich Wiindségn
Agripa. Pero cabgch jaduhn nmaéna'afl coo hajxy
tsumy mhidat nébigch hgagchén.

30 Méanitd Agripahajxy tidnaayyg'cy, mg@gda
Festo, mggda Berenice, mggda jdya'ayhajxy
nigegxid. 31 Ménitd hajxy tigjpadsggmy. Maénita
Agripahajxy hawiing fifidmaayyd mg@@da
Festohajxy:

—Caj y@'s craa tii cddieey miggda. Cab
jaduhn yhahixg'gy coo tsumy jiaac hidat ni coo
yagho'ogggjat.

32Manita Agripa ja'a Festo fidmaayy:

—Coo y@'eg craa hdxgpy teg quia'a ména'afi coo
jim n@cxy yajtayhajtyega'afiii Roma maa ja'a gob-
iernd wyiinduuman, teg hdxgpy yhgxmachii.
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27

1 Manitd Festo wyiinmahfidyhajty coo ja'a
Pablohajxy jim quiexggjat Italia barcojooty megad
jlamig@dhajxy, ja'a hajxy héinajty tsumybid. Manité
Julio ja'a tsumyhéna'c yajco'gdagagyyd. Capitan
ja'a Julio hénajty tiuumby maa ja'a Augusto
biatallongdn. Hggch Lucas, hggcha Pablo hénajty
nbangcxaamby. 2 Mdnit hgjts hoy nbarcotagg'ay.
Jimd barco hénajty tgg chohnda'agy maa ja'a
cajpt hanajty xighatidn Adramitio. Tdnaayyhaambia
barco hénajty figcxa'ai majatid cajpt hénajty
miejypia'ajdn jim Asianaaxooty. Jima jaya'ay
hénajty tu'ug piadsoond. Aristarco haénajty
Xighaty. Jim hénajty quiunaaxad TesalOnica, jim
Macedonia-naaxooty. Maénit hgjts ndu'ubgjna
barcojooty. 3 Cujaboom hgjts nmejch maa ja'a
cajpt hdnajty Xighatidn Sidon. Jaanth tehm
yhojiootd Julio hénajty miged ja'a Pablocexpa.
Paadia Julio ja'a Pablo cuhdujt miooyy coo
ja'a Pablo ja'a midgu'ughajpd negcxy quiuhixy
cajptooty, weend Pablo jaduhn piuhbedyii.
4 Ménit hgijts jim jaddhooc ndu'ubgjcumbd Siddn
barcojooty.  Mgc hgijts hénajty Xjigjcubojo'ay.
Paady hgjts Chiprenaaxooty hahooyhaamby
nwiinnajxy maa hénajty mgc quia'a jaty pojjidn.
5 Minit hgjts jim nnaxe@gyy Cilicia-naaxooty
mggd Panfilia-naaxooty. Manit hgjts jim nmejch
maa ja'a cajpt hénajty Xighatidan Mira, jim
Licea-naaxooty.

6 Jimaé Julio wiingbarco hoy piaady, ja'a hénajty
n@gcxaambd Italia. Alejandria ja'a barco hénajty
top chohnda'agy. Madnit hgjts barcojooty hoy
ndageadidgach. Manit hgjts ndageeyy tu'uyohbia
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jaddhooc. 7]e'end hgjts hénajty mgc xjigjcuboja'ay,
paady hgijts hénajty hodidgaamby ndu'uyo'oy.
Madaaxxgp madagooxx@@ hgjts hanajty teg njaac
n@gcxy coo hgjts jim nmejch méwiingdn maa ja'a
cajpthénajty Xighatidn Gnido. Hobidnejpid hgijts jim
nmejch. Cab hgjts hdnajty hoy ndu'uyo'oyaanna.
Je'end hgjts hénajty mec Xjigjcubojg'gy. Maénit
hgjts wiingtuum nngcx@ggyy maa ja'a naax hénajty
Xighatidn Creta. Coo hgjts jim nnaxggyy méwiingdn
maa hénajty xighatidn Cabo Salmon, ménit hgjts
Creta hanajtyhaamby nngcxggyy maa hénajty
mg@gc quia'a jaty pojjidn. ¢ Hamdjaa hgjts jim
nmejypia'ayohy. Manit hgjts jim nmejch maa
ja'a cajpt hénajty Xighatidn Buenos Puertos, jim
madwiingdn maa ja'a cajpt hanajty xighatidn Lasea.

9 Maxigg hgits jim nhijty. Tgg hgjts hanajty
hanaxid nhgxhaameg'gy. Majahii ja'a tu'uyo'oyiiba
hénajty teg jiajna je'eguigxpa coo tedchpoj hanajty
tgg piddsggmnd. Manitd Pablo midnaafi:

10 —Wiindsgndgijc, madjahfididggebigcha
tu'uyo'oyiibd jaduhn nhijxnéd coo t@gchpoj tog
piddsggmna. Wehnda barco jaduhn mid'adat
megda tsgmydiajy coxid. Wehnda hejts jaduhn
nh¢'camat.

11 Pero caba Julio ja'a Pablo ja'a middia'agy
Nna'a yajtuund. Jue'e ja'a middia'agyhajxy ya-
jtdunéxa, ja'a barcoyajyohbid mggda cubarco.
Jaduhn hajxy hénajty tgg midna'ail cooc tyijy
hénajty quia'a méjahiid. 12 Cab hénajty yhahixe'ay
coo hgits t@@chpOJ jim nya]naxat Buenos Puertos.
Manit hajxy ndmay midnaafi coo hgjts jaddhooc
ndu' ubﬂjcumbat barcojooty. Jim hajxy hanajty
Naxa'afl maa ja'a cajpt hénajty xighatidn Fenice.
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Creta-naaxooty hénajty je'e mejypia'a. Cab hénajty
jim jiaty madjahfid je'eguigxpd coo jim mgc quia'a
pojy. Paadiad t@@chpoj hajxy hénajty jim yaj-
naxa'an.

13 Ménitd jegmboj yuung piddsggmy. Madnit
hajxy mianaafi cooc hajxy hoy jiaac tu'uyo'oya'ah
barcojooty. Ménit hgjts njaanth tu'ubgjcumba. Jim
hgjts njaac mejypia'ayohy Creta. 14 Weefitia hgijts
hénajty teég njaac tu'uyo'oy, manitd tsuxpoj mec
piéds@@my 15 Mgc hgjts hanajty xjigjcuboja'ay. Coo
ja'a barcoya]yohbla jaduhn yhijxy coo hanajty
quia'a majada'aga'ail, mdnit hajxy fiilldmaayya
coo ja'a barco ween piabojy. 16 Manit hgits jim
nmejch maa ja'a naax mejyquiujc chuucpdn,
ja'a hdnajty xghajpd Cauda. Manit hgijts jim
nnaxeggyy hanajtyhaamby maa hénajty mgc quia'a
pojjidn. Jim hgjtsd barcohuung hénajty nbawich.
Hobidnejpid hgjtsd barcohuung jiiby nyuugjadujty
mgjbarcojooty. 17 Coo hajxy yajwiimbejty, ménita
barco hajxy yagjuhmaguijwddijty laansdhaam,
jaduhna barco quia'a ma'adat. Coo ja'a
mejy hdnajty jim quia'a jaty hagomd, paadia
barcoyajyohbidhajxy hénajty chahgg'ay coo ja'a
barco jiiby jie'xat tsabiu'ujooty negba'c. Mdnitd
wit pojyohbia hajxy yajmanajcy, ja'a barco hanajty
quiuhdgyhajpid. Maénit hajxy midnaafi coo ja'a
barco ween jaduhyya piabojy. 18 Cujaboom,
je'end hénajty mec piojy. Mgcd barco hénajty
migjpojpedyii. Ja'a tsgmydiajy ja'a barco hénajty
yajngcxypd, manit hajxy hegjuip Nedpegedyy
mejjiooty. 19 Cujaboom hgjtsd tuumbejt njaac
Nn@gjuip njaac N@Gpegddyy, me@di wit pojyohbid,
ja'a barco hdnajty quiuhdgyhajpid, megda
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wittggbiejt. 20 Maxigg hgjts jaduhn nménajxy
nyajnajxy. Tehngajnd hdnajty m@c piojy. Jaanch
tehm wyiimbgcy hdnajty. Caba x@g caba madsa'a
hénajty quidhxg@'agy ni weeiitid. Cab hgjts hanajty
nnajug'gy maa hgjtsd poj hénajty xchemnecxy.
Jaanch tehm chédhgoeoby hgjts hénajty coo hgits
nho'ogit.

21Tg@ hgjts hinajty maxigg nhity jaguiay. Ménita
Pablo tidnaayyg@'cy jdya'ayhagujc. Manit midnaafi:

—Wiindsgndgjc, coothd nmadia'agy hajxy
héxgpy teg Xyajtuund, cab hajxy héxegpy jim
top mdsooil Creta, y cabd tsg'ty cabd héyohn
hajxy hédxepy teg nbdatdm. 22 Pero, ca'a hajxy
mdsahge'gy. Caj pegn yho'oga'afi, hoyya barco

cu jia ma'ad. 23 Hix, haamyquidodshgché
Diosmoonsa tu'ug nwiinhijxy. Jim chooii
Dioswiinduum.  Nwiingudsahgggbigchd Dios.

Je'e¢h jaduhn xwyiinguejx. 24 Ménithecha
Diosmoonsa xfidmaayy: “Pablo, ca'a mdsahgg'ay.
Tsipcoxp yhahixg'gy coo miith jim mmeédsat
Roma maa ja'a gobiernd wyiinduuman.
Miichcagxpd ja'a Dios tgg midna'aii cooc
pon quia'a ho'oga'aii mdaduhiitid hajxy jiiby
mngcxy barcojooty”, ngmhgchd Diosmoonsa
Xfidmaayy. 25 Paady, ca'a hajxy mdsihgga'oy.
Nmabgjcdbgchd Dios ja'a middia'agy jaduhn
cooc hajxy xyajndhwa'adsdandm, nebidtyhgcha
Diosmoonsd tgg xyajm@gdmidia'agy. 26 Jim
mejyquiujc, jima naaxhuung tu'ug. Jim hajts
ngcxy nmgjpojpeddandm. Tgyhajt jaduhn —ngma
Pablo midnaaii.

27 Majmactsxgg hgjts héanajty tgg nbabojy
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barcojooty jim maa ja'a mejy hdnajty Xighatidn
Adriatica. ~ Cuptsuhm hdnajty jaduhn, manita
barcoya]yohblahajxy Rajuggyy coo hgjts héanajty
naaxpa'a tgg nmawiingoil. 28 Manitd ngg hajxy
qyipxy maduhiitid quiggca. Jue'e hanajty quiseca,
hii'xmajmocxmetro. Coo hajxy weefitid jiaac
n@gcxy, manit hajxy qyipxcumbd. Jue'e hdénajty
quiggcd, hii'xjuxtujmetro. 29 Tsdhgggby hajxy
hénajty coo ja'a barco tsaa nggba'c migjpohmbédait,
paadida pujxthajo'c hajxy madaaxc fN@gjuipggyy
barcohgxhaam. Cuxodsg'gya pujxthajo'c hdnajty.
Paady hajxy jaduhn figgjuipggyy coo ja'a barco
jaduhn jilby wiohnmdhmg'gwdgjit. Jaanth
tehm jiootmayhajp hajxy hanaijty. Jaduhn
hajxy hénajty midna'afi coo paquid cu jiobggyy.
30 Ménitd barcoyajyohbia ja'a barcohuung
hajxy quiuhdggiajxy nggjooty. Jaduhn hajxy
hénajty yajndngma'afi cooc tyijy ja'a pujxthajo'c
hénajty fN@gjuipg'gwa'aii barcojgbhaam. Ja wi'i
pidyo'ggaambd  barcoyajyohbidhajxy  hdnajty
jaduhn ja'a barcohuungooty. 31 Pero caba Pablo
yajwiinhghii. Méanita Juliohajxy fidmaayya mggda
soldadohajxy:

—Coo  yg@'¢  yajyohbiddgjc-hajxy  hdyaa
pidy¢'ggat, mhoé'ogap hajxy jaduhn —negma Pablo
midnaaf.

32 Manitd soldado ja'a barcohuung hajxy
midbux@ggyy.  Maéanitd barcohuung chgmnacxa
nahgapjooty. 3334 Jobg'gwaamb hdnajty jaduhn,
manita Pablo jaya'ay fidmaayy:

—Joom, huuc wiingaafidxats hajxy hii. Maj-
mactsxeg hajxy teg mhity jaguiay jamia'ay. Cab
jaduhn yhoyya coo hajxy jaguiay mjaac hidat, coo
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hajxy jaduhn mnd'a pama'ayg¢'ewét. Hix, cab ha-
jXy nej mjada'an.

35Coo ja'a Pablo ]aduhn quiapxpadegyy, manita
tsajcaagy quiong'cy. Ménitd Dios fdmaayy
“Dioscuju'uydp” jiamiggdwiinduum. Maénita
tsajcaagy yhaguidegyy. Manit tidgegyy caabid.
36 Coo ja'a Pablo jaduhn yhijxd coo haénajty
quiay, manitd jlamig@dhajxy jiootcugggyy. Manit
hajxy piaddggebid caabid. 37 Jue'e hgjts hanajty
nhity barcojooty néamejtsmago'xcudagadghii'x
cu majmocxtu'ug. 38 Coo hajxy jaduhn
quiaabiddggyy, manitad trigo hajxy miejjwyipgagyy,
jaduhna barco ween pie'tig'gy.

39 Coo jiobggyy, cabad barcoyajyohbiddgjc-hajxy
hénajty yhajug'agyii. Manitd laguun hajxy yhijxy
mejypia'a. Pa'adsdbiu'u hénajty je'e. Ménit hajxy
midnaafl coo ja'a barco hajxy jim yajnécxat
pu'uwiing, coo hajxy jim yajmgjyadsujtspédat.
40 Manitd pujxthajo'c hajxy midbuxegyy. Jiiby
jaduhn midhmegyy mejjiooty. Manita barcocaa'pt
hajxy yajyuungeeyy, jaduhna barco hoy yo oyat
Maénitd wit hajxy yujxojch barcojgbhaam, ja'a
barco hdnajty quiuhdgyhajpid. = Manitd barco
tidgpgyy yohbia. Jim figcxggyy pu'uwiing.
41 Manita barco jie'xy nggba'c tsdbiu'ujooty maa
ngg hénajty quia'a coméan. Ja'a barcojgbhaam
jaduhn je'x. Manitd barcohgxhaam tidgogyya
mgjcujpéjtdbd. Manit tidgggyy ma'pa tsaybiig.

42 Coo ja'a soldadohajxy jaduhn vyhijxy
coo ja'a barco hénajty mia'ada'afi, manita
tsumyhdna'c-hajxy jia yagho'ogaand, jaduhn
hajxy cu quia'a payg'cy yahwép. 43 Pero cabé
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Julio jaduhn midnaafi coo ja'a tsumyhéna'c-hajxy
yagho'ogggjat. Paady jaduhn midnaafl je'eguigxpa
coo ja'a Julio ja'a Pablo hénajty yajndhwa'adsa'af.
Maénitd Julio midnaafl coo hajxy figgga'awd'gwat,
ponjaty yaaw hénajty jajp, jaduhn hajxy fécxat
tg'gdstuum yahwép. 44 Pgnjaty hdénajty ca'a
yaawjajp, Weéendc hajxy figcxy pu'ufidhgexp,
mg@dd barcohadgjcgxp. Jaduhn hgjts nagexia
ndsoocy tg'gdstuum.

28

1 Coo hgjts jaduhn négexida ndg'edspadseomy,
manit hgjts nmadooyy coo ja'a naax hanajty
xi(ahaty Malta. 2 Mdnit hﬂ)tsa jaya'ay xfdxuu'ch,
ja'a hajxy hénajty jim nd'dgd tsdnaabid. Tuub
hénajty; tegchc hdnajty jaduhn. Ménitd jogn hajxy
yajmgjjegyy. Manit hgjts Xfidmaayy coo hgijts
njggmba'axamat. 3 Manitd Pablo ja'axy tg'edspa
midmejch tu'tso'oy. Jiibid Pablo ja'axy hénajty
pidda'agy j@@gnhaajiooty. Méanitd hawa'andsahfidy
tu'ug piddsggmy j@onhaajiooty.  Manitd Pablo
quig'gmiwgdsggyyd. 4 Coo ja'a jdya'ayhajxy
jaduhn yhijxy coo ja'a Pablo tsahfidy hénajty
mig@da quig'egaxp, manit hajxy flifidmaayya:

—To@ yo'e craada'a midjdya'ay-yagho'ogy. Coo
jaduhn teg quiddieey, paady jaduhn tsipcexp
yho'oga'afi, hoy jaduhn tgg jia tso'ogy mejjiooty.

> Ménitd Pablo ja'a quig'¢ xiddijty. Madanita
tsahfidy hoy quia'ay jegnhaajiooty. Caba Pablo nej
]1a]ty 6 Ngma ]aya 'ayhajxy hanajty midna'afl coog
ja'a Pablo quig's cu gyiixta'ch, o cooc cu yho' cy
Pero coo hajxy yhijxy coo ja'a Pablo nej quia'a
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jajty, manit hajxy midnaannd cooc tyijy ja'a Pablo
Dyiosa.

7Jima jaya'ay hénajty tu'ug chéna'ay méawiingén
maa hgjts hénajty njegmba'axamidn.  Publio
hénajty xXighaty. Gobernador ja'a Publio hénajty
jim tiuumby Malta. Coo hgjts jim nmejch maa ja'a
tigjcdn, manit hgjts jim Xyajmejtstaacy tagaagxaa.
8 Jimd Publio tieedy hdénajty pia'amgo'na'ay.
Toéoyyép hénajty jaduhn megda ne'tie'onge hanajty
migpdd. Manitd Pablo jiiby timtéig(aﬂyy maa
ja'a Publio t1eedy hanajty pla amgo'na'ayan.
Maénita Pablo ]a a Dios pia'yaaxy. Maénita
Pablo ja'a pa'amjdya'ay fidhdoofl. Maénit
pia'amyajnajxd. 9 Coo ja'a pa'amjdya'ayhajxy
jaduhn jim middoyhajty Malta, manit hajxy hoy
yajmgcpgjcabd naggxid. 10-11 Méanit hgjts madiu'u
XM4'a mooyy cgxid wiind. Jima barco hénajty tu'ug
tig@gchpojnaxy. Jue'eja'a barco hanajty xighaty: “Ja'a
Hametsc-huung.” Alejandria ja'a barco hénajty
top chohnda'agy. Coo hgjts hénajty jim tgg nhity
Malta tag@@gpo'o, manit hgjts nbejty barcojooty,
ja'a hanajty xghajpd: “Ja'a Ametsc-huung.” Manit
hejtsa jaya'ay xjiaac mooyy tijaty hejts hanajty
nmangcxaamby barcojooty. ]a a jaya'ayhajxy
hénajty te@ midcpdquidbd, je'e hajxy jaduhn
xmiooyy. Méanit hgijts jim ndu'ubgjna Malta.

12 Méanit hgjts nmejch maa ja'a cajpt hénajty
Xighatidn Siracusa. Jim hgjts njaac hijty
tageogxee. 13 Coo hgjts jim ndu'ubdgjcumbd,
mdnit hgjts njaac mejypia'ayohy. Manit hgjts
jim nmejch maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn
Regio. Cujaboomi jg@mboj piddsegmy. Manit
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hgjts jaddhooc ndu'ubgjcumbd. Cumaaxc hgijts
jim nmejch maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn
Puteoli. Jim hgjtsd barco nndhménajtuutnd.
14 Manit hejtsd jaya'ay néje'e nbaaty. Ja'a
Diosmaddia'agy hajxy hénajty midbgjpy. Manit
hgjts xfidmaayy coo hgjts jim nmejtsta'agiat maa
ja'a tigjc-hajxidn. Juxtujx@e hgjts jim nhijty. Manit
hgjts jim ndu'ubgjcy tecy-yo'oyhaam. Jaduhn
hgjts hanajty jim njaac ngcxa'aii Roma. 15 Ménité
mabgjpadgjc-hajxy ROmabda middoyhajty coo hgjts
hénajty jim nn@gcxy Roma. Manit hgjts néje'e
hoy Xjigjcubaadg'gy jim maa hdnajty Xighatidn
Foro de Apio. Nadje'e hgjts hoy Xjigjcubadggbia
maa hdnajty xighatidn Tres Tabernas. Coo ja'a
Pablo jaduhn yhijxy, ménitd Dioscuju'uyép yejcy.
Manit jiootcugegyy. 16 Coo hgijts jim ngoo'na
Roma, maénitd Pablo cuhdujt miooyya coo ja'a
yhamdsoo tgjc yhextd'awit maa jaduhn yhidat.
Maénitd soldado tu'ug yajce'gwaanggyya coo ja'a
Pablo cwieendédhaddgjit, coo ja'a Pablo jaduhn
Na'a payg'ggat. Manitd tsumyhdna'c-hajxy jiaac
yajcg'adigdgyydba ja'a soldado-wiindsgn, ja'a
copc-hajpa.

17 Cudageogxes ja'a Pablo ja'a judios
yajmgjyaaxd, ja'a hajxy hénajty mgjhajpd maa
ja'a chajtgjc-hajxidn.  Coo hajxy hdnajty teo
yhamuge'gy, ménit hajxy fidmaayya:

—Magu'ughajpadgjc, mandajoch jim nhitidn
Jerusalén, jimh@gch hdna'c néje'e xmiajch, héyhach
hénajty teg nga'a jaga cadieey, hoyhgcha cuhdujt
hénajty pedyii tgg nja cudiufi nebid nhaphdjtamé
ndeedyhdjtamhajxy jecy yajtsohndaaquidn. Ja'a
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nmaéagunaaxhdjtdmhajxy jaduhn xmiajts. Manitgch
hajxy xquig'gyejcy maa ja'a soldadohajxién,
ja'a hajxy yaa tsohmbd Roma. 18 Cootha
soldadoshajxy hdnajty teg Xyajteyhajtyecy,
mdnit hajxy jaduhn fajuggyy cooth hdénajty
tgg nga'a cddieey. ~ Manit hajxy jia ménaafi
cooth hajxy jaduhn =xyhgxmddsat. 19 Pero
cabd judioshajxy jaduhn midnaamba cooth
nyaghgxmadsat. Ménitgch nwiinmahiidyhajty
coo jaduhn yhahixg'gy cooth yaa ndgyhajtyégit
Roma maa ja'a gobiernda wyiinduumén. Pero
cab@ch hénajty nména'afi coothd nmaéagunaaxhajxy
nnaxe'gwg'gwat. 20 Hoora, cooth jaduhn
tgg njaty teg nhabety, pdaadyhech mijts
jaduhn nmggdmédia'aga'ai.  Pdadyhgch cham
ndsumyhafia'ay coo hgijts judios nméabgjcdm coo
ja'a ho'ogyjidya'ayhajxy jiujypigga'a —ngma
Pablo midnaan.

21 Ménita judios ja'a Pablo hajxy fidmaayy:

—Cab hgjts tii capxy tii mdadia'agy too
nmédoyhaty maa miithcgxpdn. Caj miich pen
waamb tgg xXfidngmy, ja'a hajxy jim tsohmbé
Judea. 22 Jaduhn hgijts tgg nméidoyhaty coo
jaya'ayhajxy wiinduhmyhagajpt middsiphadyii,
ja'a hajxy jaduhn mabgjpd coo ja'a Jesus
Dyiosquexiad. Paady hgjts nhamadoowhida'af nej
mii¢ch mwiinmayydn —ngma judioshajxy midnaafi.

23 Manitd judios ja'a Pablo  hajxy
mig@gdcojyquiapxytiuuii ménaa hajxy jadahooc
Nécxdt maa ja'a Pablo hénajty yhitidn. Coo
yhabaaty, ménitd jiya'ayd Pablo hajxy némay
jlaan¢h namejch. Tu'xgg ja'a Pablo jdya'aya
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Diosmaddia'agy yajwiingapxegyy ja'a Jesuscoxpa,
coo ja'a Dios ja'a Jesus hénajty tég quiexy, nebia
Moisés jecy quiujahyydn, nebid profetadgjc-hajxy
jecy quiujahyyén. Jia wi'i yajnifidhdugaanéba
Pablo ja'a jdya'ay hénajty coo hénajty t@yhajt
middia'agy ja'a Jesuscoxpa. 24 Néje'e hajxy
midbgjcy nebiatia Pablo hénajty tgg middia'aguidn.
Nédje'e hajxy quia'a méabgjcy. 25 Méanitd madia'agy
hajxy tidgegyy vyajcapxiggbid nebid Pablo
hénajty tgg middia'aguidn. Coo ja'a middia'agy
hajxy quia'a yajnibiaatd, maénit hajxy tidgeeyy
wiimbijpa. Ménitd Pablo midnaafi:

—Jéquidné Dioshespiritu  ja'a profeta
Isaias midgapxy. Maénit hgjtsd nhaphajtdma
ndeedyhdjtdmhajxy midgapxtdgajtsa:

26 Ngcx yg'g jaya'ay ndma'aw:
Hoy hajxy mja madowa'afi, cab hajxy mwiin-

jug'gwa'an.

Hoy hajxy mja hixa'afi, cab hajxy mmaéabgga'ani.

27 Tgg hajxy mguhxexy. Jaduhn hajxy
mnibidda'agyii nebid wiindspdn nebia
cuhnatpén.

Coo hajxy haxepy tgg mga'a cuhxexy, cu mwiin-
juggyy hajxy.

Jaduhnd mhaxgggwiinmahiidy hajxy cu mnajt-
shixggyy.

Jaduhn hajxy cu nyajnahwaach,
ngma DlOSheSplrltu jecy midnaafi. Ta@yhajt jaduhn
midnaafi.

28 Ménita Pablo jaduhn jiaac ménaafi:

—Huuc madow hajxy, ja'a jdya'ayhajxy ca'a
judiospd, yajwiingapxg'gwdandbd Diosmaddia'agy
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hajxy je'e coo hajxy yajndhwa'adsaanabé. Je'e ha-
jXy mébgcypid mabggaamb.

29 Coo ja'a Pablo jaduhn quiapxpadg@gyy, méanita
judioshajxy quigxy wiimbijné.

30Mejtsjomgjtéd Pablo jim jiaag hijty maaja'a tgjc
hénajty yhajoodiuquidn. P@njaty hdnajty jim mejtsp
t@ghayohbid, mioobid Pablo héfaabiejt hénajty.
31 Hagujc jootcujcd Pablo ja'a Diosmaédia'agy
hénajty yajwiingapxg'gy ja'a Jesuscgxpd coo ja'a
Dios ja'a Jesus hénajty yaa teg quiexy hddaa yaaba
naaxwiin. Cabd Pablo hénajty yhagapxtugyii ni
Pan.
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